os oo 


ADMINISTRANDI SACRAMENTA, 


ET ALI A 


Quzdam oſſicia Eccleſiaſtica rite peragendi 


in Miſhone Anglicana, 


EX RITUALI ROMANO, 


jussu PAULI gvuvinTIi EDITo, 


EX TK ACT US. 


NONNULLIS ADJECTIS 


EX ANT1IQUO RITUALI ANGLICANO, 


0B D::1 WF x: 


Typis J. P. CociiaAn, in via Ducis, prope Quadrumy 
vulgo Groſvenot, 
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Ordo adminiſtrandi Sacramenta, & 
3 alia quzdam Officia eccleſiaſtica 
= -rite peragendi, in Miſlione 
4 Anglicana. 


Ex Rituali Romano, juſſu Pauli quinti edits 
extractus. Nonnullis adjettis ex antiquo 


Rituali Anglicano. 
＋ 


De Sacramentorum adminiſtratione in genere. 


N adminiſtrandis Sacramentis caveat Sa- 
cerdos ne ritus ab Eccleſia præſcriptos, 
pretermittere, vel in alios mutare, preſumat : 
memor illus canons ſacroſantte Tridentine 
ſynod: (Seſſ. 7. Can. 13.) Si quis dixerit 
receptos & approbatos eccleſiæ Catholicæ 
ritus, in ſolemni ſacramentorum admini- 
ſtratione adhiberi conſuetos, aut con- 
temni, aut ſine peccato a miniſtris pro 
libito omitti, aut in novos alios per quem- 
cumque eccleſiarum paſtorem mutari 
poſſe, anathema ſit. | 
Cum autem in eccleſid Dei nihil ſanctius 
aut utilius, nihilgue exceilentius aut magis 
A 2 divinum 
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divinum habeatur quam ſacramenta ad ſu- 
mani generts ſalutem d Chriſto Domino in- 
ſtituta; parochus, vel guivis alius Sacerdos, 
ad quem eorum ad miniſtratio pertinet, memi- 
K in primis debet, fe ſandla tractare.— 
Quamobrem ilud perpeiuo curabit ut integre, 
caſte preque vitam agat—ne impure et in- 
digne Cxriſti ſacramenta adminiſtrans, in 
ternæ mortis reatum incurrat. Sacerdos 
ergo F i ſuerit peccati morialis ſibi conſcius 
{quod abſit) ad ſacramenlorum adminaſtra- 
tionem non audeat accedere: niſi prius corde 
fanueat: ſed ſi habeat copram confeſſarii, 
et tempores locique ratio ferat, convenit 
eonfitert. 

Quicumqe diti ac noctis hord ad ſacra- 
menta miniſtranda vocabitur, nullam officio 
ſuo preſtanda (prefertim fi neceſſitas urgeat) 
moram meerporat. Ac. propterea populum 
Jepe, prout eſe offeret occaſio, premonebit, ut 
cum ſacro miniſterio opus crit, fe quampri- 
mum advocet, nulla temporis, aut 65.42 
ancommod: habits ratione. 

Thſe vero antequam ad lnguſmodt admini- 
ſtrationem accedat, paululum, ſi opportunitas 
abitur, orationi, et ſacræ rei quam atturus 
eſt, meditat 1ONL 7 pacabit, atque ordinem mini- 
firands et cœremonias pro temports ſpatio 
Fra vid debit et perlegct. 
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In omni ſacramentorum adminiſtratione 


fools ſaltem indutus fit; niſi in ſacramento - 


panitentie mini, trando, occaſio, vel locus inter- 
dum aliter pts; why Curabit etiam ut ſacra 
ſapellex, veſtes, ornamenta, linteamina et vaſa 
yniniſterii, integra, nitidaque ſint et munda. 
In ſacramentorum adminiſtratione, eorum 
virtutem, uſum, ac utilitatem, et cæremoniarum 
ſigni fecatuones, ut Concilium Tridentinum 
preciut, ex Sanctorum Patrum et Cate- 
chiſms Romani doctrind, ub: commode fieri 
foterit, diligenter explicabit. Dum autem 
ſacramentum aliquod miniſtrat, ſingula verba 
que ad illius formam et miniſterium perti- 
ent, attente, diſtindtè et pie, atque clara voce 
pronuntiabit ... . nec memoriæ, QUE plerum- 


que labitur, facile confidet ; fed omnia recita- 
bit ex libro. 


Iilud porro diligenter caveat, ne in fecra- 
mentorum adminiſtrationt aliquid, quaus de 
cauſa, vel occaſione, directè andy ary ory exi- 
gat aut petat; ſed ea gratis miniſtret, et ab 
omni ſimoniæ atque avariltie [uſvicione nedum 
crimine longiſſimè abſit. Siquid vers nomine 
eleemoſynæ aut devotionis ſtudio, peracto jam 
ſacramento, ſponte a fidelibus offeratur, id 
licitè pro conſuetudine locorum accipere pote- 
vit, n 22 z aliter Epiſcopo videatur. 


De 
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De Sacramento Baptiſmi. 


UA in Baptiſmo adhubenda debet eſſe eo 

anno benedicta in Sabbato ſancto Paſche, 

vel in Sabbato Pentecoſtes : que ft defecerit, 

parochus aliam aquam pro baptiſmo benedi- 
cat, ex formula que infra praſcribitur. 

Si aqua benedicta tam imminuta ſit, ut mi- 
nus ſufficere videatur, alia non benedicta ad- 
miſceri poteſt, in minori tamen quantitate. 

Si aqua gelu concreverit, curetur ut lique- 
fiat. &i liguida, ſed tam frigida inveniatur, 
ut periculum fit ne tenello infantt noceat; 
modice calefiat, vel aquæ baptiſmali admiſcea- 
tur paululum aque naturalis non benedifle 
[ed caleſfactæ. 

Baptiſmus licet ſieri poſſit aut per infuſio- 
nem aque, aut per immer ſionem, aut per aſ- 
perſionem, primus tamen vel ſecundus modus, 
gui magis ſunt in uſu, pro eccleſiarum con 
ſuetudine retineatur; ita ut trind ablutione 


caput baptixandi perſundatur, vel immerga- 


tur in modum crucis, uno et eodem tempore 


quo verba proferuntur, et idem fit aquam ad- 


hibens et verba pronuntians. 
Abluenda eft pars capitis juperior,—Sedu- 
lo curandum eft ut pellem capitis aqua imme- 


diate tangat. Cum igitur copillatus eſt qui 


baptt- 
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baptizandus occurrit, denſius capillamentum 
diſcriminet Sacerdos ſiniſtræ manus digitis, 
dum aquam dextrd infundit. Cavendum ne 
aqua ex inſantis capite in ſacrum fontem, ſed 
in ſacrarium baptiſterii prope ipſum fontem 
extruftum defluat; aut in aliquo vaſe ad hunc 
uſum 3 recepta, in ipſius baptiſterii, vel 
in eccleſiæ ſacrarium effundatur. 

Legitimus quidem baptiſmi miniſter eſt 
parochus.—Latinus Preſbyter Latind forma 
ſemper utatur :—ſed quoties inſans aut adul- 
tus verſatur in vite periculo, poteſt ſine ſo— 
lemnitate a quocumque baptizari, in qualibeł 
lingua, ſive clerico, ſive laico ſtiue viro, ſive 
femina, ſervatd tamen forma et intentione 
eccleſiæ. Pater autem vel mater proprum 
prolem baptizare non debet, preterquam in 
mortis articulo, quando alius non reperitur 
qui baptizet; neque tunc ullam contrahunt 
cognationem que matrimonii uſum impediat. 

Patrinus in baptiſmo unus tantum, ſive 
vir, ſive multer, vel ad ſummum unus & una 
adhibeantur ex decreto concilii Tridentini. 
Ad hoc autem munus admittendi non ſunt 
infideles aut heretici—aut publicè criminoſi, 
aut infames, aut qui ſand mente non ſunt, aut 
gui rudimenta fide: ignorant: hec enim 
patrini ſpirituales filios ſuos, ubi opus ſuerit, 
opportune docere tenentur. 


In. 
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Infantes expofiti, vel alii, de quorum bap- 
tiſmo, re diligenter inveſiigata, non ſatis 
conſlat, ſub conditione baptizentur. 

Si maler prægnans mortua Fuerit, fetus 

rimum caute extrahatur, ac fi viuus 
fuerit baptizetur. 

ARE chriſma et ſanctum oleum cale- 
chumenorum, quorum uſus eſt in baptrſmo, 
eodem anno ſint ab epiſcopo benedicta, Feria 
quintd in Cana Domini. Quare curet Sa- 
eerdos ut ea ſuo tempore quamprimum habeat, 
et tunc vetera in eccleſfia comburat. Hæc 
autem olea ſancta diligenter a ſacerdote 
fervanda ſunt, loco honeſto et mundo, fub 
clave & tutd cu iftodid, ne ab aliquo alto te- 
mere tangantur, aut eis facrilege quiſquam 
abuti poſſut.—Curet etiam, quantum fiers po- 
teſt, ne per laicos, fed per ſe, vel per alium 
ſacerdotem, vel eccleſiæ miniſtrum, hec olea 
deferantur. 

Ad baptiſmi adminiſtrationem, omnibus 

portunè præparatis, que neceſſaria ſunt, 
Vanden lotis manibus, fola violaced indutus 
accedat : & accepto nomine baptizandi, po- 
Ati, fe inſans fuerit, ſuper brackium dextrum 
deferentis, in hunc modum nominatim inter- 
rogat, Latina, vel vulgari lingud, pro per ſo- 
Narum cabyle 


N Ordo 


„ 


Ordo adminiſtrandi Sacramentum 


Baptiſmi 


N. Quid petis ab eccleſia Dei? &. 
What doſt thou aſk of the Church of God ? 

Reſp. Fidem. Faith. 

Sacerdos. Fides quid tibi præſtat? What 
doth Faith bring thee to ? 

Reſp. Vitam æternam. Life euerlaſi- 
ing. 

Sacerdos. Si igitur vis ad vitam ingredi, 
ſerva mendata. Diliges Dominum Deum 
tuum ex toto corde tuo, ex tot anima 
tui, & ex totà mente tui, & proximum 
tuum ſicut teipfum. / then thou deſereſt 
to enter into Life, keep the Commandments. 
Thou ſhall love the Lord thy God, with thy 
whole Heart, with thy whole Soul, and with 
thy whole Mind; and thy Neighbour as thy- 


2 


Deinde ter exſufſlet leniter in faciem bap- 
tixandi, & dicat ſemel: Exi ab co, (vel ab 
es) immunde Spiritus, & da locum Spi- 
ritui fancto Paraclito. Poſtea pollice fa- 
cia ſgnum crucis in ſronte & in peftore 


baplizandi, ſuper faſcias, dicens: Accipe 


lignum crucis tam in fronte r quam in 
corde , fume fidem cœleſtium præcep- 
25 | B torumy 
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torum, & talis eſto moribus, ut templum 
Dei jam eſſe poſſis. 
Oremus. 

Preces noſtras, quæſumus Domine, 
clementer exaudi: & hunc electum tuum 
(vel hanc electam tuam) N. crucis Do- 
minicæ impreſſione ſignatum perpetua 
virtute cuſtodi, ut magnitudinis gloriæ 
tuæ rudimenta ſervans, per cuſtodiam 
mandatorum tuorum ad regenerationis 
gloriam pervenire mereatur. Per Chriſ- 
tum Dominum noſtrum. R. Amen. 

Deinde imponat manum ſuper caput bap- 
tizand:, ac dicat. | 

Oremus. 

Omnipotens ſempiterne Deus, Pater 
Domini noſtri Jeſu Chriſti, reſpicere dig- 
nare ſuper hunc famulum tuum N. quem 
ad rudimenta fidei vocare dignatus es: 
omnem cæcitatem cordis ab eo expelle: 
dilrumpe omnes laqueos Satanz, quibus 
ſuerat colligatus: aperi ei Domine ja- 
nuam pietatis tuæ, ut ſigno ſapientiæ tuæ 
imbutus, omnium cupiditatum fætoribus 
carcat, & ad ſuavem odorem præcepto- 
rum tuorum lætus tibi in eccleſia tua de- 
ſerviat, & proliciat de die in diem. Per 
eundem Chriſtum Dominum noſtrum. 


R. Amen. 
Deinde 
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Deinde Sacerdos benedicat ſalem, qui ſe- 
mel benedictus alids ad eumdem uſum deſer- 
vire poteſt. 

Benedictio ſalts. 

Exorcizo te creatura ſalis, in nomine 
Dei Patris omnipotentis r, & in charitate 
Domini noſtri jeſu Chriſti, & in virtu- 
te Spiritus ſancti b. Exorcizo te per 
Deum vivumeÞ, per Deum verum, per 
Deum ſanctumær, per Deum qui te ad 
tutelam humani generis procreavit, & 
populo venienti ad credulitatem per ſer- 
vos ſuos conſecrari præcepit, ut in nomi- 
ne ſanctæ Trinitatis efhciaris ſalutare 
ſacramentum ad effugandum inimicum. 
Proinde rogamus te Domine Deus noſ- 
ter, ut hanc creaturam ſalis ſanctificando 
ſanclificesT, & benedicendo benedicagh, 
ut hat omnibus accipientibus perfetta 
medicina, permanens in viſceribus eo- 
rum, in nomine ejuſdem Domini noſtri 
Jeſu Chriſti, qui venturus eſt judicare 
vivos & mortuos, & ſæculum per iguem. 
R. Amen. 

Deinde immittat modicum alis benedicti 
in 05 baptizandi, dicens: N. Accipe ſalem 
ſapientiæ: propitiatio fit tibi in vitam 
#ternam. K. Amen. Sacerdos. Pax te- 
cum. R. Et cum ſpiritu tuo. 

B 2 Oremus 
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| Oremus. 

Deus patrum noſtrorum, Deus univer- 
ſæ conditor veritatis, te ſupplices exora- 
mus, ut hunc famulum tuum N. reſpicere 
digneris propitius, & hoc primum pabu-— 
lum ſalis guſtantem, non diutius eſutire 
permittas, quo minus cibo expleatur cœ-— 
leſti, quatenus fit ſemper ſpiritu ferveus, 
ſpe gaudens, tuo ſemper nomini {crviens. 
Perduc eum Domine, quæſumus, ad no— 
ve regenerationis lavacrum, ut cum fide- 
libus tuis promiſſionum tuarum æterna 
præmia conſequi mereatur. Per Chriſtum 
Dominum noſtrum. R. Amen, 

Exorcizo te immunde ſpiritus, in no- 
mine Patris r, & Filii- r, & Spiritus ſanc- 
ti F, ut exeas & recedas ab hoc famulo 
Dei N. Ipſe enim tibi imperat, male- 
dicke damnate, qui pedibus ſuper mare 
ambulavit, & Petro mergenti dexteram 
porrexit. 

Ergo maleditte diabole, recognoſce 
ſententiam tuam, & da honorem Deo 
vivo & vero, da honorem Jeſu Chriſto 
Filio ejus, Spiritui fantto, & recede 
ab hoc famulo Dei N. quia iſtum ſibi 
Deus, & Dominus noſter Jeſus Chriſtus 
ad ſuam ſanttam gratiam, & benedictio- 

| nem, 
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nem, fontemque baptiſmatis vocare dig- 
natus eſt, 

Hic pollice in fronte ſignat baptizandum 
dicens: 

Et hoc ſignum ſandtæ crucis ꝙ quod 
nos fronti ejus damus, tu maledicte dia- 
bole nunquam audeas violare. Per eun- 
dem Chriſtum Dominum noſtram. R. 


Amen. 


Mox mnponit manum ſuper caput bapli- 
zandi, & dicit: 

Oremus. 

Eternam ac, juſtiſſimam pietatem tu- 
am deprecor, Domine ſantte, Pater om- 
nipotens, æternè Deus, auttor luminis & 
veritatis, ſuper hunc famulum tuum N. 
ut digneris illum illuminare lumine in- 
telligentiæ tuæ: munda eum, & ſancti- 
ſica: da ei ſcientiam veram, ut dignus 
gratia baptiſmi tui effectus, teneat firmam 
ſpem, conſilium rettum, & dottrinam 
ſanctam. Per Chriſtum Dominum noſ- 
trum. KR. Amen. | 

Poſtea Sacerdos imponit extremam par- 
tem ſtolæ ſuper baptixandum, & introducit 
eum in eccleſiam, dicens: N. Ingredere in 
templum Dei, ut habeas partem cum 
Chriſto in vitam æternam. R. Amen. 
Come in to the Temple of God, that thou 

mayeſt 
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mayeſt have part with Chriſt unto Life ever: 


laſting. R. Amen. 

Cum fuerint eccleſiam ingreſſi, Sacerdos 
procedens ad fontem, cum ſuſceptoribus con- 
juncdtim (Latind vel vernaculd lingua pro 
perſonarum captu) clara voce dicit: 

Credo in Deum, Patrem omnipoten- 
tem, creatorem cœli & terre, Et in 
Jeſum Chriſtum, Filium ejus unicum 
 Dominum noſtrum: qui conceptus eſt de 
Spiritu ſanto, natus ex Maria virgine ; 
paſſus ſub Pontio Pilato, crucifixus, mor- 
tuus, & ſepultus: deſcendit ad inferos ; 


——tertia die reſurrexit a mortuis: aſcendit 


ad cœlos, ſedet ad dexteram Dei Patris 


omnipotentis: inde venturus eſt judicare 


vivos & mortuos. Credo in Spiritum 
ſanftum; ſanctam eccleſiam catholicam, 
ſanctorum communionem; remiſſionem 


peccatorum; carnis reſurrectionem; & 


vitam æternam. Amen. 

J believe in God the Father Almighty, 
Creator of Heaven and Earth. And in 
Jeſus Chriſt, his only Son our Lord: who 


vas concetved by the Holy Ghoſt ; born of the 


Virgin Mary; ſuffered under Pontius Pi- 
late, was cruci ted, dead and buried: he de- 


ſeended into Hell; the third day he roſe again 
from the dead: he aſcended into Heaven, 


ſilteth 
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fitteth at the Right Hand of God the Father 


Almighty : from thence he ſhall come to judge 
the living and the dead. I believe in the 
Holy Ghoſt : the holy Catholick Church, the 
Communion of Saints; the Forgiveneſs of 
Sins; the Reſurrection of the Body, and 
Life everlaſting. Amen. 

Pater noſter, qui es in cœlis: ſanQaif- 
cetur nomen tuum: adveniat regnum 
tuum: fiat voluntas tua, ſicut in cœlo, & 
in terra. Panem noſtrum quotidianum 
da nobis hodie: & dimitte nobis debita 
noſtra, ſicut & nos dimittimus debitori- 
bus noſtris. Et ne nos inducas in tenta- 
tionem: ſed libera nos a malo. Amen. 

Our Father, who art in Heaven: hal. 
lowed be thy Name: thy Kingdom come: 
thy Will be done, on Earth, as it is in Hea- 
ven. Give us this day our daily Bread: 
and forgive us our treſpaſſes, as we forgive 
them that treſpaſs againſt us. And lead us 
not into Temptation: but deliver us from 
Evil, Amen. | | 

Ac deinde antequam agcedat ad baptiſte- 
rium, dicat. 

Exorciſmus. 6 

Exorcizo te omnis ſpiritus immunde, 
in nomine Dei Patris omnipotentisÞ, & 
in nomine Jeſu Chriſti, Filii ejus, Domini 
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& judicis noſtri- r, & in virtute Spiritus 
ſancti-r, ut diſcedas ab hoc plaſmate 
Dei N. quod Dominus noſter ad tem- 
plum ſandtum ſuum vocare dignatus eſt, 
ut fiat templum Dei vivi, & Spiritus ſanc- 
tus habitet in eo. Per eundem Chriſtum 
Dominum noſtrum, qui venturus eſt ju- 
dicare vivos & mortuos, & ſæculum per 
ignem. R. Amen. 

Deinde Sacerdos dextro pollice accipit de 


ſalivd oris fur, tangenſque in modum crucis 


aurem infantis dextram, ſubindeque ſiniſtram, 
dicit: Ephphetbats, quod eſth, Adape- 
rire: & tangens nares adjicit: In odorem 
ſuavitatis. Dentque ſono vocis elatiore ſub- 
jungia: Tu autem fuge Satana, T ecce 
appropinquat Deus magnus & potens, 
Deus a forti prædam auferens. 

Poſtea interrogat baptizandum nomina- 
tim, dicens: N. Abrenuntias Satanæ? . 
Doſt thou renounce Satan? Reſp. Abre- 
nuntio. I do renounce him. Sacerd. Et 
omnibus operibus ejus? And all his 
Works ? Reſp. Abrenuntio. I do renounce 
them. Sacerd. Et omnibus pompis ejus: 
And all his Pomps ? Reſp. Abrenuntio. 1 
do renounce them. 

Deinde Sacerdos intingit virgulam argen- 


team, vel pollicem in oleo catechumenorum 


(quod 


ad ee Gl 
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quod in pixide notatur littera B) & ungit 
baptizandum in petlort & inter ſcapulas in 
modum crucis, dicens: Ego te linio, oleg 
ſalutis, in Chriſto eſu + Domino noſtro, 
ut habeas vitam æternam. R. Amen. 
Subinde pollicem & inunfta loca abſtergit 
bombacio vel re ſimili. Deponit ſtolam vio- 
laceam, & ſumit aliam albi coloris. Deinde 
interrogut expreſſo nomine baptiandum. 

N. Credis in Deum Patrem omnipo- 


cis tentem, creatorem cœli & terræ? N. Poſt 
m, thou believe in God the Father almighty, 
e- Creator of Heaven and Earth? R. Credo. 


I do believe. Credis in Jelum Chriſtum 
Filium ejus unicum, Dominum noſtrüm, 
natum & paſſum? Dofe thou believe in Je- 
fus Chriſt, his only Son our Lord, who was 
born into this world, and who ſuffered for 


Spiritum ſanctum, fanftam ecclefiam ca- 
tholicam, fanctorum communionem, re 


Et miſſionem peccatorum, carnis refurreats_. 
his onem, vitam æternem? Doſt thou believe 
nce | in the Holy Ghoſt, the holy Catholick Church, 
1s ; = te Communion of Saints, the Forgiveneſs of 
s 


Sins, the Reſurrection of the Body, and Life 
= Subinde expreſſo nomine baptizands, fas 


10d be baptized ? R. Volo, 1 will, 
| C 


us? R. Credo. I do believe. Credis in 


everlaſting ? R. Credo. I do believe. 
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Tunc patrino vel matrind, vel utroque, 

: ambo admittantur) infantem tenente, ſa- 
eerdos vaſculo feu urceolo accipit aquam bap= 
liſmalem, & de ea ter fundit ſuper caput 
enfantis in modum crucis, & ſimul verba 
proferens, ſemel tantum diſtindte & attente 
dicit : | 
N. Ego te baptizo in nomine PatrisÞ, 
Fundat primo, & Filirh, Jundat ſecundo, & 
Spiritus ſancti, /undat tertio. 

Ub: autem eſt conſuetudo baptizandi per 
nme rſionem, ſacerdos accipit infantem, & 
advertens ne ledatur, caute immergit, & tri. 
nad merfione baptizat, & ſemel tantùm dicit : 

N. Ego te baptizo in nomine Patris+, 
& Viliih, & Spiritus ſancti-r. ; 

Mox patrinus, vel matrina, vel uterque 
fimul infantem de ſacro fonte levant, ſuſci- 
pientes illum de manu ſacerdotis. 

Si vero dubitatur an inſans (vel adultus) 
fuerit baptizatus, utatur hac forma : N. Si 
non es baptizatus, ego te baptizo, in no- 
mine Patrigh, & Filirk, & spiritus 
ſanctick. 

i nota dubitandi rationem ſæpe occur- 
gere in us qui a mulierculis domi baptizati 
ſuiſſe dicuntur: de quibus proinde diligens 
inſtituatur examen, ne quid ęſſentiale præter- 
miſſum fucrit, præſertim in debitd applica- 

x one 


. % te 1 


1 
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tione aquæ, & integra prolatione forme : & 


ft poſt hujuſcemodi examen res maneat dubio, 
ſub conditione baptizentur. Quod etiam ob— 
ſervandum eſt in us, qui ab hereſt conver- 


tuntur ; quoties juſta habetur dubitandi ratio, 
c aliquid eſſentiale defuerit in illorum bap- 
liſmo, quem ab heretics ſuſceperunt. 

Statim poſt baptiſmum collatum, ſacerdos 
untingit ſtylum, vel pollicem in ſacro chrij- 
mate & ungit bapliæatum in ſummilate ca- 


pbilis in modum crucis, dicens: 


Deus omnipotens, Pater Domini noſtri 
Jeſu Chriſti, qui te regeneravit ex aqua 
& Spiritu ſancto, quique dedit tibi remiſ- 
honem omnium peccatorum (Hi mungit) 
ipſe te liniat chriſmate ſalutis I in eo- 
dem Chriſto jeſu Domino noſtro, in vi- 
tam æternam. R. Amen. 

Sacerdos. Pax tibi. Reſp. Et cum ſpi- 
ritu tuo. 

Tum bombacio aut re ſimili abflergit pol- 
licem ſuum, & locum inunctum, & unpont 
capiti ejus linteolum candidum, loco veſtis 
albe, dicens: 

N. Accipe veſtem candidam, quam 
immaculatum perferas ante tribunal Do- 
mini noſtri Jeſu Chriſti, ut habeas vitam 


Y 


#tErnam. K. Amen. Receive this white 


* and ſee thou carry it without 72 
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before the Fudgment-/eat of our Lord Fejus 
Chriſt, that thou mayeft have eternal Life. 
R. Amen, 

Poflea dat ei, vel patrino, candelum ac 
cenſam, dicens : 

N. Accipe lampadem ardentem, & ir- 
roprehenſibilis cuſtodi baptiſmum tuum : 
{erva Dei mandata, ut cum Dominus ve— 
nerit ad nuptias, poſlis occurrere ei una 
cum omnibus ſanctis in aula ccœleſti, ha- 
beaſque vitam #ternam, & vivas in ſœ— 
cula ſæculorum. R. Amen. Receive tht; 
burning light, and lee thy Bop! fn, fo as to 
be without blame : keep the commandments of 
Cod; that when the Lord fliall come to the 
Nuptiats, thou mayeſt meet him in the Com- 
pany of all the Saints in the heavenly Court, 

and nave eternal Life, and live for ever and 
W R. Amen. 

Poſtremo dicit: N. Vade in pace, & 
Dominus fit tecum. R. Amen. 

Sz 49% fuerint plures baptizandt, ove 
maſculi ſi ve femine, n Catechiſmo maſcul! 
Patuantur ed dexteram, femme vero ad 
fini ram: & ob,, part er dicantur ut 
fupra in proprio genere, & numero plurali. 
Verim prima nominis interrogatio, exfuffla= 
tio, Cruces impreſſio, ſeu fig ratio, lactus au- 
rium & narium cum ſalve, abrenuntiationis 
| nter 
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interrogatio, unflio Olei Catechumenorum, 
inlerrogatio de Fide ſeu Symbolo, & ipſe 
Baptiſmus, inunctio Chriſmatis, candidæ 
veſlis impoſitio, atque accenſæ candele tradi- 
tio, ſingulariter ſingulis, & primum maſcu- 
I's, deinde feminis fleri debent. 

Quod fr infans, vel adultus, ægrotus gra- 
witer laboret, ut periculum immineat ne mo- 
atur anteguam baptiſmus perficiatur, ſa- 
cerdos omi ſſis aliis, aqud baptiſmali fu eam 
habeat, vel- fe non habeat, agua ſimplici mox 
erm baptizet, infundens aquam ſuper caput 
us in modum crucis, dicens: Ego te bap- 
tizo in nomine Patris, &c. ut ſupra, 
b. 18. Deinde ſi habeat chriſma, liniat 
eum in vertice, dicens: Deus omnipotens, 
Pater Domini noſtri Jeſu Chriſti, &c. ut 
J upra, p. 19. Poſtea det ei lintcolum, di- 
cens: Accipe veſtem candidam, &c. Ac 
demum det ei ceream candelam accenſam, di- 
cens: Accipe lampadem, &c. ut ſupra. 
Si ſupervixerit ſuppleantur alii ritus omiſſi. 

Admonendi ſunt ſuſceptores de ſpirituali 
cognatione, quam contraxerunt cum baptizato, 
enu/que patre & matre: que cognatio impe- 
dit matrimonium ac dirimit. Parentes etiam 
admoneantur, ne in lecto infantem ſuum ſe- 
cum habeant, vel nutrices habere permitlant, 
proper oppreffents periculum: ſed eum di- 
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ligenter cuſtodiant, & opportune ad chriſtia- 
nam diſciplinam inſtituant. 

Omnibus peractis, baptizati & ſuſceptorum 
nomina, & alia de adminiſtrato baptiſmo, in 
bapliſmali libro ab ipſo ſacerdote accurate 
deſcribantur, in hunc modum, mutatis mu- 
lands. 

Die 31 Decembris 1786 Natus & die 
1 Januarii 1787 Baptizatus fuit Jacobus 
Bright, filius wo & Mariz Bright 
(olim Saunders) conjugum : Patrinus fuit 
Timotheus Rullel, Matrina Maria Ward. 

a me N. N. Miſso. Apso. 

Si vero non fuerit ex legitimo matrimo- 
no natus omiltatur verbum Conjugum : 
omnis tamen infamie vitetur occaſto. 

Quod attinet ad bapti num adultorum, di- 
ligenter notandum eſt, quod fr quis adultus 
baptixandus fat, debeat prius ſecundum apo- 


ſtolicam regulam in chriſtiina fide ac ſandlis 


MOYubus diligenter inſtitui; & per aliquot 
dies, ft periculum fit in mord, in operibus 
pietalis, & peccatorum fuorum deteſtatione, 
exercert, ejuſque voluntas & propoſitum caute 
explorari ut Non 11 ff ſciens & volens, probe- 

que inſtruttus ac rite diſpoſitus ad hoc ſacra- 
AP accedat, 

In adultorum baptiſmo, patrinus catechi= 
mens af/;ſtat: fed ipſe catechumenus ad [a- 
cerdolis interragationes reſpondeat. 

Ordo 


r 
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Ordo baptiſm: adultorum, præſertim ft 
quis ſolemniter ſit baptizandus, peti poteſt ex 
Rituali Romano. Rituale Anglicanum ni- 
hl ſpeciale præſcribit pro adultis; ſed uſdem 
utitur precibus ac ritibus, quibus in baptiſmo 
parvulorum. 

Cum ad debitam ætatem pervenerint & in 
doctrina chiriſtiand bene inſtructi fuerint : 
purificatd conſcientid per ſacramentum pœæ- 
nitentie mittantur ad Epſcopum ut ſacrum 
Conſirmationis ſacramentum accipiant: & 
expleta Confeſſione, Confeſſarius unicuique 
tradat ſchedulam preſentationts, nihil con- 
tinens niſi nomen Confirmand: impoſitum in 
Baptiſmo, nomen imponendum in Con i rma- 
lione, dies menſis & anni, & nomen Cone, 
ſarii mittentis ad hunc modum. 


EF A 


Gulielmus Roberts. 


Franciſcus 
Mau 27, 1787, N. N. 
| | 


— — 


Iis in locis ubi Epiſcopi Sacramentum 
Confirmationis adminiſtrant, habeat Pa- 


rochus 
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rochus librum in quo defcribat nomina 
Confirmatorum eorumque Patrinorum 
cum die menſe & anno ſecundum han 
formam : | 


Confirmati ab Ilim. & Revm, Epiſcopo N. 

| die 10 Junii 1287. | 

Nomina Confirma-, Nomina —.— Nomiua yPatri- | 
torum. in Confirmatione. norum. 

" Georgms Wilter. | Franciſus, | Perrus Good, | 

| Maria Lacv. Maria. . Staples. 


* 


Et marium deſcriptio in una pagina, 
ſeu prima ſacie folii, fœminarum vero in 


altera ſejunctim notetur. 


Form of a Certificate of Baptiſm, Sc. 


Extradtum e Regiſtro Baptiſmali CC 
Capellæ, vel loc) in Diſtrictu (vel in Civi- 
tate) N. 

Deinde ſcribatur de Verbo ad Verbum ea 
gue continentur in Regiſtro: poſtea 

Ego N. N. Miſſionarius Apoſtolicus in 
Diſtrictu N. atteſtor prædictum Extrac- 
tum in omnibus eſſe conforme cum Re- 
giſtro. In cujus Fidem hoc Teſtimo- 
nium met manu fubſcripfi. (Nomen Lo- 
ci) die- menſis—Anno Domini 1787. 
| N. N. Mils. Ap“. 


Ordo 


1 


625 ) 


Ordo ſupplendi omifſa ſuper bapti- 


Zzatum. 


UM urgente mortis periculo, vel alia co- 
gente neceſſitate, five parvulus ſive adul- 
tus, ſacris precibus ac caremonits preter- 
miſſs, fuerit baptizatus: ubi convaluerit, 
vel ceſſaverit periculum, omiſſa omnia ſuppie- 
antur, ſervato hoc ordine. 

N. Quid petis ab eccleſia Dei? X. 
What doſt thou aſk of the Church of God ? 

Reſp. Fidem. Faith. 

Sacerdos. Fides quid tibi præſtat? What 
doth Faith bring thee to? 
Reſp. Vitam æternam. 
ing. 

Sacerdos. Si igitur vis ad vitam ingredi, 
ſerva mandata. Diliges Dominum Deum 
tuum ex toto corde tuo, ex toti anima 
tua, & ex tota mente tua, & proximum 
tuum ſicut teipſum. / then thou deſireſt 
to enter into Life, keep the Commandments. 
Thou ſhalt love the Lord thy God, with thy 
whole Heart, with ihy re Soul, and with 
thy whole Mind; and thy Neighbour as thy- 


Life everlaſt- 


Vell. 


Deinde ter exſufflet leniler in faciem 5 
tizati, & dicat ſemel: Exi ab eo, (vel ab 
D ea) 
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ea) immunde Spiritus, & da locum Spi- 
ritui ſancto Paraclito. Poſtea pollice fa- 
ciat ſignum crucis in fronte & in pettore 
baptizati, dicens: Accipe ſignum crucis 
tam in fronte*F quam in corde*Þ, ſume 
hdem ccœleſtium preceptorum, & talis eſto 
moribus, ut templum Dei jam eſſe poſſis. 
Oremus. 

Preces noſtras, quæſumus Domine, 
clementer exaudi: & hunc electum tuum 
N. crucis Dominicæ impreſſione ſigna— 
tum perpetua virtute cuſtodi, ut magni- 
tudinis gloriæ tuz rudimenta ſervans, per 


| too mandatorum tuorum ad rege- 


nerationis gloriam pervenire mereatur, 
Per Chriſtum Dominum noſtrum. X. 
Amen. | 
Deinde imponat manum ſuper caput bap- 
{12at:, a:cens: 
Oremus. 
Omnipotens ſempiterne Deus, Pater 


Domini noſtri Jeſu Chriſti, reſpicere dig- 


nare ſuper hunc famulum tuum N. quem 
dudum ad rudimenta fidei vocare digna- 
tus ES: omnem cæcitatem cordis ab eo 
expelle, dilrumpe omnes laqueos Satanz, 
quibus fuerat colligatus: aperi ei Do- 
mine Januam pietatis tuæ, ut ſigno ſapi- 
entiæ tuæ imbutus, omnium cupiditatum 

fætoribus 


— 
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ſætoribus careat, & ad ſuavem odorem 
preceptorum tuorum lætus tibi in eccleſia 
tua deſerviat, & proficiat de die in diem, 
ut idoneus fit ſrui gratia baptiſmi tui 
quem ſuſcepit, ſalis percepta medicina, 
Per eundem Chriltum Dominum noſtrum. 
R. Amen. 

Deinde immittat modicum ſalis henedicti 
in 0s haptizali, dicens: N. Accipe ſalem 
ſapientiæ: propitiatio fit tibi in vitam 
azternam. R. Amen. Sacerdos. Pax te- 
cum. K. Et cum ſpiritu tuo, 

Oremus. 

Deus patrum noſtrorum, Deus univer— 
ſz conditor veritatis, te ſupplices exora- 
mus, ut hunc famulum tuum N. reſpicere 
digneris propitius, ut hoc pabulum falis 
gultantem, non diutius clurire permittas, 
quo minus cibo explcatur cœuleſti, quate- 
nus ſit ſemper ſpiritu fervens, ſpe gau- 
dens, tuo ſemper nomin ſerviens, A 
quem ad nove regenerationis lavacrum 
perduxiſti, quæſumus Domine, ut cum 
fidelibus tuis æterna præmia conſequi 
mereatur. Per Chriſtum Dommum noſ- 
trum. R. Amen. 

Manu extenſa verſus baptizatum dicat : 

Exorcizo te immunde ſpiritus, in no- 
mine Patris, & FiliiÞ, & Spiritus ſane- 
D 2 ti, 
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tie, ut exeas & recedas ab hoc famulo 
Dei N. Ipſe enim tibi imperat, male 
dicte damnate, qui pedibus ſuper mare 
ambulavit, & Petro mergenti dexteram 
porrexit. Ergo maleditte diabole, re- 
cognoſce ſententiam tuam,& da hono- 
rem Deo vivo & vero, da honorem [eſu 
Chriſto Filio ejus, & Spiritui ſanto, & 
recede ab hoc famulo Dei N. quia iſtum 
ibi Deus, & Dominus noſter Jeſus 
Chriſtus ad ſuam ſanttam gratiam, & be- 
nedictionem, fontemque baptilmatis vo- 
care dignatus eſt. 

Hic pollice in fronte ſignat baptizatum 

dicens: 
Et hoc ſignum ſanlz crucis quod 
nos ſronti ejus damus, tu maledicte dia- 
bole nunquam audeas violare. Per eun— 
dem Chriſtum Dominum noſtrum. R. 
Amen. | 

Mox wmponit manum ſuper caput bapli- 
zati, dicens : 

| Oremus. 

X:ternam ac juſtiſſimam pietatem tu- 
am deprecor, Domine ſandtè, Pater om- 
nipotens, æternè Deus, auttor luminis & 
veritatis, ſuper hunc famulum tuum N. 
ut digneris illum illuminare lumine in- 
telligentiæ tuz: munda eum, & ſancti- 


fica: 


22 OE TONE 


. f —* HR NE ö 


Ordo ſupplend: omiſſa. 29 


fica: da ei ſcientiam veram, ut dignus 
gratià baptiſmi tui, quem ſuſcepit, teneat 
firmam ſpem, confilium rettum, dottrinam 
ſanctam, ut aptus fit ad retinendam gra- 
tiam baptiſmi tui. Per Chriſtum Domi- 
num noſtrum. R. Amen. 

Poſtea Sacerdos imponit extremam par- 
tem ſtolæ ſuper baptixatum, & introducit 
eum in eccleſtiam, dicens: N. Ingredere in 
templum Dei, ut habeas partem cum 
Chriſto in vitam e#ternam. R. Amen. 
Come in to the Temple of God, that thou 


mayeſt have part with 22 unto Life ever- 


laſting. R. Amen. 

Cum fuerint eccleſiam ingreſſi, Sacerdos 
procedens ad fontem, cum ſuſceptoribus con- 
junctim (Latina vel vernaculd lingua pro 
perſonarum captu) clara voce dicit: 

Credo in Deum, Patrem omnipoten- 
tem, creatorem cœli & terre. Et in 
Jefum Chriſtum, Filium ejus unicum 

Yominum noſtrum: qui conceptus eſt de 
Spiritu ſancto, natus ex Maria virgine ; 
pallus ſub Pontio Pilato, crucifixus, mor- 
tuus, & ſepultus: deſcendit ad inferos; 
tertia die reſurrexit a mortuis: aſcendit 
ad cœlos, ſedet ad dexteram Dei Patris 
omnipotentis: inde venturus eſt judicare 
vivos & mortuos. Credo in Spiritum 
fanctum ; 


| 
| 
| 
| 
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ſanQtum; ſanttam eccleſiam catholicam, 
ſanctorum communionem ; remiſhonem 
peccatorum ; carnis reſurrectionem; & 
vitam æternam. Amen. | 
I believe in God the Father Almighty, 
Creator of Heaven and Earth. And in 
Jeſus Chriſt, his only Son our Lord: who 
was conceived by the Holy Ghoſt ; born of the 
Virgin Mary; ſuffered under Pontius Pi- 
late, was crucified, dead and buried: he de- 
ſcended into Hell; the third day lie roſe again 
rom the dead: he aſcended into Heaven, 
fitteth at the Right Hand of God the Father 
Almighty: from thence he ſhall come to judge 
the living and the dead. I believe in the 


Holy Ghoſt : the holy Catholick Church, the 


Communion of Saints; the Forgiveneſs of 
Sms; the Reſurrefton of the Body, and 
Life everlaſting. Amen. 

Pater noſter, qui es in cœlis: ſanctifi- 
cetur nomen tuum: adveniat regnum 
tuum: fiat voluntas tua, ſicut in cœlo, & 
in terri. Panem noſtrum quotidianum 
da nobis hodie: & dimitte nobis debita 
noſtra, ſicut & nos dimittimus dehitori- 
bus noſtris. Et ne nos inducas in tenta- 
tionem: ſed libera nos a malo. Amen. 

Our Father, who art in Heaven: hal- 
lowed be thy Name: thy Kingdom come: 


thy 
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thy Will be done, on Earth, as it is in Hea- 
ven. Give us this day our daily Bread: 
and forgive us our treſpaſſes, as we forgive 
them that treſpaſs againſt us. And lead us 
not into Temptation: but deliver us from 
Evil. Amen. 

Ac deinde antequam accedat ad baptiſte- 
um, dicat. 


Exorciſimus. 

Exorcizo te omnis ſpiritus immunde, 
in nomine Dei Patris omnipotentis r, & 
in nomine [eſu Chriſti, Filii ejus, Domini 
& Judicis noſtr'Þ, & in virtute Spiritus 
ſancti-r, ut diſcedas ab hoc plaſmate 
Dei N. quod Dominus noſter ad tem- 
plum ſanttum ſuum vocare dignatus eſt, 
ut fiat templum Dei vivi, & Spiritus ſanc- 
$ tus habitet in eo. Per eundem Chriſtum 
Dominum noſtrum, qui venturus eſt ju- 

dicare vivos & mortuos, & ſæculum per 
ignem. R. Amen, 

Deinde Sacerdos dextro pollice accipit de 
ſalivà oris ſur, tangenſque in modum crucis 
aurem infantis dextram, ſubindeque ſiniſt ram, 
dicit: Ephphetha- r, quod eſt, Adape- 
rire: & tangens nares adjicit: In odorem 
ſuavitatis. Denique ſono vocis elatiore fub- 
jungit: Tu autem fuge Satana, ** ecce 

a appro- 


2 
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appropinquat Deus magnus & potens, "98 
Deus a forti prædam auferens. a 
Poſtea interrogat baplizatum nomina- Spi 
tim, dicens: N. Abrenuntias Satanæ? NM. {thy 
Doſt thou renounce Satan? Reſp. Abre- wil 
nuntio. I do renounce ſum. Sacerd. Et bone 
omnibus operibus ejus? And all his in 
Works ? Reſp. Abrenuntio. Ido renounce WW jhe 
them. Sacerd. Et omnibus pompis ejus: WM Fi, 
And all his Pomps? Reſp. Abrenuntio. 1 > 
do renounce em. | 
Deinde Sacerdos intingit flylum argen- 29 
team, vel pollicem in oleo catechumenorum, mi, 
& ungit baptizatum in petlore & inter ſca- in 
las in modum crucis, dicens: Ego te ſun 
linio T oleo falutis, in Chriſto Jeſu*Þ 
Domino noſtro, ut habeas vitam æter- Te 
nam. A. Amen. 9 & 
Subinde pollicem & inundla loca abſlergit KF ſo 
bombaco vel re ſimili. Deinceps interrogat K$ ip 
| expreſſo nomine baptizatum. de 
| N. Credis in Deum Patrem omnipo- tat 
tentem, creatorem cœli & terre? M . 
Doſt thou believe in God the Father almighty, WM rit 


Creator of Heaven and Earth? R. Credo. 


F do believe. Credis in jeſum Chriſtum, lic 
Filium ejus unicum, Dominum noſtrum, ca 
natum & paſſum ? Dot thou believe in Je— all 

born in 


| 

| 

L 

fus Chri/t, his only Son our Lord, who was 
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born into this world, and who ſuffered for 
us? R. Credo. / to believe. Credis in 
Spiritum ſanttum, ſanttam eccleliam ca- 
tholicam, ſanttorum communionem, re- 
miſſionèm peccatorum, carnis re ſurrecti- 
onem, & vitam æternam? Doſt thou believe 


in the Holy Ghoſt, the holy Catholick Church, 


_ the ron Aries of Saints, the Forgiveneſs of 


Sins, the Reſurrection of the Body, and Life 
everlaſting ? R. Credo. I do believe. 

Deinde; ( Interrogatione, an velit baptt= 
zari, abiutione, & forma bapliſmi preter- 
miſſes: ſtatim intingit ſtyllum, vel pollicem 
in ſacro chriſmate & ungit baptizatum in 
ſummitate capitis in modum crucis, dicens: 

Deus omnipotens, Pater Domini noltri 
Jeſu Chriſti, qui te regeneravit ex aqua 
& Spiritu ſancto, quique dedit tibi remil- 
ſionem omnium peccatorum (ic inungit) 
ipſe te liniat chriſmate ſalutis T in eo- 
dem Chriſto Jeſu Domino noſtro, in vi- 
tam æternam. R. Amen. 

Sacerdos. Pax tibi. Reſp, Et cum ſpi- 
ritu tuo. 

Tum bombacio aut re fimili abſlergit pol- 
licem ſuum, S locum nundtum, S UL Dont 
capiti ejus lintcolum candidum, loco veſti 
albe, dicens: 

N. Accipe veſtem candidam, quam 
immaculatam perferas ante tribunal Do- 

E mini 


6 at 
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mini noſtri Jeſu Chriſti, ut habeas vitam 
Eternam. R. Amen. Receive this white 
garment, and ſee thou carry it without ſtain 
before the Fudgment-ſeat of our Lord Jeſus 
Chriſt, that thou mayeſt have eternal Life. 
R. Amen. Fa 
Poſtea dat ei, vel patrino, candelam ac- 
cenſam, dicens : 155 

N. Accipe lampadem ardentem, & ir- 
reprehenſibilis cuſtodi baptiſmum tuum: 
ſerva Dei mandata, ut cum Dominus ve- 
nerit ad nuptias, poſſis occurrere ei uni 
cum omnibus ſanttis in aula cœleſti, ha- 
beaſque vitam æternam, & vivas in ſæ- 
cula ſæculorum. R. Amen. Receive this 
burning light, and keep thy Baptiſm, ſo as to 
he without blame : keep the commandments of 
God; that when the Lord ſhall come to the 
Nuptials, thou mayeſt meet him in the Com- 
pany of all the Saints in the heavenly Court, 
and have eternal Life, and live for ever and 
ever. R. Amen, 

Poſtremo dicit: N. Vade in pace, & 
Dominus ſit tecum. R. Amen. 

Si vero, non 4 LTaico, ſed a Sacerdote 
baptizatus fuerit, & poſtea Chriſmate 
unclus : Unitus verticalis, traditio veſtis can- 
didæ, & candelæ accenſæ, non repetantur. 


4 Benedictio 


Be 


1 


. + 


Benedictio Fontis Baptiſmi, extra 
Sabbatum Paſchæ, & Pentecoſtes, 
ubt aqua confecrata non habetur. 


 PRIMUM lavetur & mundelur vas bap- 
tiſterii, dende aqua limpida repleatur. 
Tum Sacerdos, ſuperpelliceo (vel alba) & 
ſeold indutus, cum clericis, ft quos habuerit, 
paratis etiam vaſculis chriſmatis & olei ca- 
lechumenorum, cum thuribulo & incenſo; 
cruce & duobus cereis precedentibus, vadit 
ad ſonlem; & ibi dicat litanias ſequentes. 


Kyrie eleiſon. 

Chriſte eleiſon. 

Kyrie eleiſon. 

Chriſte audi nos. 

Chriſte exaudi nos. 

Pater de cœlis Deus, Miſerere nobis. 


Fili Redemptor ain Deus, Miſerere 
nobis. 


Spiritus ſancte Deus, Miſerere nobis. 


Sancta Trinitas unus Deus, Miferere 
nobis. 


Sancta Maria, Ora pro nobis. 
Sancta Dei Genetrix, Ora pro nobis. 
E 2 | Sancta 
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Sancta Virgo Virginum, Ora pro nobis. 

Sancte Michael, Ora pro nobis. 

Sancte Gabriel, Ora pro nybis. 

Sancte Raphael, Ora pro nobis. 

Omnes ſantt1 Angeli & Archangeli, Ora- 
te pro nobis. 

Omnes ſantti beatorum ſpiritum ordines, 
Orate pro nobis. 

Santte Joannes Baptiſta, Ora pro chin 

Sancte Joſeph, Ora pro nobis. 

Omnes ſancti Patriarch & Prophetæ, 
Orate pro nobis. 

Sancte Petre, Ora pro nobis. 

„Candle Paule, Ora pro nobis. 

Sande Andrea, Ora pro nobis. 

Sancte Joannes, Ora pro nobis. 

Omnes ſantti Apoſtoli & Evangeliſtæ, 
Orate pro nobis. 

Omnes ſankti Diſcipuli Domini, Orate 
pro nobis. 

Sancte Stephane, Ora pro nobis. 

Sancte Laurenti, Ora pro nobis. 

Sancte Vincenti, Ora pro nobis. 

Omnes ſancti Marty res, Orate pro nobis. 

Sancte Silveſter, Ora pro nobis. 

Sancte Gregori, Ora pro nobis. 

Sancte Auguſtine, Ora pro nobis. 

Omnes ſandti Pontifices & Contcfſores, 

Orate pro nobis. 


Omnes 
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Per crucem & paſſionem tuam, Libera. 
Per mortem & ſepulturam tuam, Libera. 
Per ſanctam reſurrectionem tuam, Libera. 

Per admirabilem aſcenſionem tuam, Li- 
bera. 

Per adventum Spiritus ſancti Paracliti, 
Aa.. ä 

In die judicii, Libera. 

Peccatores. Te rogamus audi nos. 

Ut nobis parcas, Te rogamus audi nos. 

Ut eccleſiam tuam ſanttam regere & con- 
ſervare digneris, Te rogamus audi nos. 

Ut domnum apoſtolicum, & omnes <ec- 
cleſiaſticos ordines in ſanta religione 
conſervare digneris, Te rogamus audi 
nos. 

Ut inimicos ſanctæ eccleſiæ humiliare 
digneris, Te rogamus audi nos. 

Ut regibus & principibus Chriſtianis pa- 
cem & veram concordiam donare dig- 
neris, Te rogamus audi nos. | 

Ut noſmetipſos in tuo ſantto ſervitio con- 
fortare & conſervare digneris, Te ro- 

gamus audi nos. 

Ut omnibus benefattoribus noſtris ſempi- 
terna bona retribuas, Te rogamus au- 
d1 nos. 

Ut fructus terræ dare & conſervare dig- 
neris, Te rogamus audi nos. 

Ut 
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Ut omnibus fidelibus defunRis requiem 

 #ternam donare digneris, Te rogamus 
audi nos. 

Ut fontem iſtum ad regenerandam tibi 
novam prolem bene rdicere & con- 
ſe-Tcrare digneris, Te rogamus audi 

nos. 

Ut fontem iſtum ad regenerandam tibi 
novam prolem bene rdicere & con- 

ſe-Tcrare digneris, Te rogamus audi 
NOS. : 

Ut nos exaudire digneris, Te rogamus 
audi nos. 


4 Dei qui - tollis peccata mundi, 
arce nobis Domine. 


Agnus Dei qui tollis peccata mundi, 
Exaudi nos Domine. 


Agnus Dei qui tollis peccata mundi, 

Miſerere nobis. 

Chriſte audi nos. . 
Chriſte exaudi nos. 
Kyrie eleiſon. 
Chriſte eleiſon. - 
Kyrie eleiſon. 

Tum ſacerdos dicat Pater noſter, &c. 6 
Credo in Deum, &c. omnia clara wee, 
guibus fi nitis dicit: 

V. Apud te Domine eſt fons vitæ. 

X. Et in lumine tuo videbimus lumen. 


. Do- 


« 


— — 
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V. Domine exaudi orationem meam. 
R. Et clamor meus ad te veniat. 
V. Dominus vobiſcum. 
R. Et cum ſpiritu tuo. 
Oremus. . | 
Omnipotens ſempiterne Deus, adeſto 
magnæ pietatis tuæ myſteriis, adeſto ſa- 
cramentis, & ad recreandos novos po- 
pulos, quos tibi fons baptiſmatis parturit, 
ſpiritum adoptionis emitte: ut quod noſ- 
træ humilitatis gerendum eſt miniſterio, 
virtutis tuæ impleatur effectu. Per Do- 
minum noſtrum Jeſum Chriſtum Filium 
tuum, qui tecum vivit & regnat in uni- 
tate Spiritus ſancti Deus, per omnia ſæ- 
cula ſæculorum. R. Amen. 
Exorciſmus agu. | 
Exorcizo te creatura aquæ per Deum 
+ vivum, per Deum verum, per Deum 
*- ſanttum, per Deum qui te in principio, 
verbo ſeparavit ab arida, cujus ſuper te 
Spiritus ferebatur, qui te de paradiſo 
manare juſſit. 
Hic manu aguam dividat, & deinde de ed 
effundat extra marginem fontis, verſus qua- 
tuor orbis partes, proſequens, 
Et in quatuor fluminibus totam ter- 
ram rigare precepit; qui te in deſerto 
amaram per lignum dulcem fecit atque 


1 pota- 


de 
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potabilem; qui te de petra produxit, ut 
populum, quem ex /Egypto liberaverat, 
fiti fatigatum recrearet. Exorcizo te & 
per [eſum Chriſtum Filium ejus unicum, 
Dominum noſtrum, qui te in Cana Gali- 
lex ſigno admirabili ſua potentia con- 
vertit in vinum: qui ſuper te pedibus 
ambulavit, & a Joanne in Jordane in te 
baptizatus eſt: qui te una cum ſanguine 
de latere ſuo produxit, & diſcipulis ſuis 
juſſit, ut credentes baptizarent᷑ in te, di- 
cens: Ite, docete omnes gentes, bapti- 
zantes eos in nomine Patris, & Filii, & 
Spiritus ſancti; ut efficiaris aqua fancta, 
aqua benedicta, aqua, que lavat ſordes, & 
mundat peccata. Tibi igitur præcipio 
omnis ſpiritus immundè, omne phantaſ- 
ma, omne mendacium, eradicare & effu- 
gare ab hac creaturi aque, ut qui in ipſa 
baptizandi erunt, frat ets fons aquæ ſali- 
entis in vitam æternàm, & regenerans eos 
Deo Patri, & Filio, & Spiritui ſancto, in 
nomine ejuſdem Domini noſtri Jeſu 
Chriſti, qui venturus eſt judicare vivos & 
mortuos, & ſæculum per ignem. R. 
Amen. | 
Oremus. 

Domine ſan&e, Pater omnipotens, == 
terne Deus, aquarum ſpiritualium ſancti- 

+. * hcator, 
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ficator, te ſuppliciter deprecamur, ut ad 
hoc miniſterium humilitatis noſtræ reſpi- 
cere digneris, & ſuper has aquas, abluen- 
dis & purificandis hominibus præparatas, 
Angelum ſandtitatis emittas, quo peccatis 
vitæ prioris ablutis, reatuque deterſo, 
purum ſancto Spiritui habitaculum rege- 
nerati effici mereantur. Per Dominum 
noſtrum Jeſum Chriſtum Filium tuum, 
qui tecum vivit & regnat, in unitate cjul- 
dem Spiritus ſancti, Deus, per omnia ſæ- 
cula ſæculorum. Reſp. Amen. 

Tunc ſufflet ter in aquam verſus tres par- 
tes ſecundum hanc figuram : deinde im- 
ponit incenſum in thuribulo, & fontem in- 
cenſat. Poſtea inſundens de oleo catechu- 
menorum in aquam in modum crucis (vel ft 
non habuerit oleum ſuſſiciens ut inſundat, 
ſtylo argenteo vel pollice oleo calechumenorum 
intinfto, faciat fignumt crucis in agua, & 
clard voce dicat : 

SanRtificetur, & fæcundekur fons iſte 
oleo ſalutis renaſcentibus ex co in vitam 
æternam, in nomine T Patris, & Filiih, 

& Spiritus T ſantti. Reſp. Amen. | 

Deinde infundat de chriſmate, modo quo 7 
ſupra, dicens: 8 } 


Infuſio 


De Sacramento Pænitentiæ. 43 


Infuſio Chriſmatis Domini Jeſu Chriſti 
<£ Spiritus ſancti Paracliti, fiat in no- 
mine ſanctæ Trinitatis. Reſp. Amen. | 
Poſtea accipit ambas ampullas dicti olei | 
ſancti & chriſmatis, & de utroque ſimul in 
modum crucis infundendo, dicat : 
Commixtio chriſmatis ſanctificationis, 
& olei unctionis, & aquæ baptilmatis, 
pariter fiat in nomine T Patris, & ＋ Fi- 
lii, & Spiritus T ſantli. Reſp. Amen. 
Tunc depoſita ampulla, dexterd manu ole- 
um ſanctum & chriſma infuſum miſcet cum 
aqud, & ſbargit per totum fontem. Deinde 
medulla panis manum tergit, manus ablutt, 
& ablutionem effundit in ſacrarium. 


＋ 
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T ſanflum penitentie ſacramentum, ad 

© eos qui poſt baptiſmum lag ſi ſunt, in gra- 
tam Dei reſtituendos, a Chriſto Domino in- 
ſlitutum, rite adminſlretur: In prmis me- 
minerit Confeſſaris ſe judicis pariter & me- 
dici perſonam ſuſtinere — atque adeo, ut 
rele judicare queat, d:ſcernens-mnter lepram 
S lepram, & tanquam peritus medicus ani 
marum morbos prudenter curare, & apta- 
F 2 cuigue 
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cuique remedia applicare ſciat, quanian po- tellig 
teſt maximam ad id ſcientiam atque pruden- ne 
team, tum aſſiduis ad Deum precibus, tum ex integ 
probatts autloribus, præſertim e catechiſmo rum 
Romano, fludeat ſibi comparare. te d 

Ad audicudam confeſſronem vocatus promp- C 
frm. facilemque ſe pre heal: ac privſquam ad cum 
audiendum accedat, ft lempus ſuppetat, ad non 
hoc miuiſterium vette fantleque obeundum, ter 


divinum auxilum pits precabys implorabit, 
Si penitens 1gnotus fit, de illius flatu in- 


quirat ; & quampridem fit conſeſſus; & an 


r 
empoſitans panttenitam adimplevertt. Ito 4 
nu rite aique integrè alias conſeſſus ſuerii; tu 
num in avtlrind chriſtiand bene ſit inſlitu- 
is; nem conſcienliam ſuam, ut debet, prius 1 
diligenter diſcuſſerit? Sed lic & fimilia, in | 1 
fine poltus conſeſſionis, quam in initio, ple. 7 
rumque inlerragare expedel, 17 


Si aeprehenderit panitentem ignorare $ 
clrifſtiane fider rudrmenta ; ſti lempus jup= < e 
petat, eum breviter mjlruat de ariicul!s = - 
„ a Rate | et = 7 
fide, & allis ad ſalulem cognitu neceſſariis, | 
& wgnoranttam eus corripiat, ullumgque ad- 
moneat ut ea poſimodiom diligentius add! {cat. 

Audiat patienter”* confitentem, & adjuvet 
quolteſcumque opus ſuerit; nec ungquant re 
prehendat, niſi finitd confeſſione ; nec facile 
enterpellet, mſi opus fuer aliquid MENUS i 

| lelligere; 


telligere : ſed fiduciam ei prebeat & huma- 
niter ſuggerat, ut omnia peccata ſua rite & 


integre confiteatur, remotd ſtultd 111d quo- 
rumdam verecundid, qud præpediti, ſuaden- 


te diabolo, peccata ſua confitert non audent. 
Si pœnitens numerum & ſpecies & cir- 
cumſtantias peccatorum explicatu neceſſarias 
non expreſſerit, eum ſacerdos prudenter in- 
terroget. Et fr attentis perſonæ circum-— 
ſtantiis, rationabiliter metuat aut dubitet, ne 
forte non fit integra ejus confeſſio, de illis 
prudenter examnet, que a penttente* ſuſpi- 
calur Telicert; præſertim de peccatis ſui ſla- 
tus; maxime ſe de ullts nullatenus ſe accuſat. 
Sed caveat ne curioſis aut inutilibus inter- 
rogattontbus quemquam detineat, præſertim 
juniores utriuſque ſexus, aut de tis que igno- 
rant imprudenter interroget, ne ſcandalum 


fatiantur, indegue peccare diſcant. 


Ceterum de peccatis contra ſextum præ- 
ceptuin, non rarò neceſſe erit penitentes, 
pra ſertim muliebris ſexus, examinare, nun- 
quam aliter pre pudore, hujuſcemod: peccata 
confeſſuras. In hoc autem examine confeſſa- 
ius caſte & caute admodum procedat; ſen ſim 
a cagitationibus ſimplicibus ad moroſas, a mo- 
Tofts ad deſide ria, a deſideriis ad actus minus 
criminoſos aſcendendo; & ſi illos fateantur, 
ad magis criminoſos. 


Demum 
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Demum auditd conſeſſione, pro peccatorum 
gravitate & qualitate, ac pœnitentis condi- 
tone, opportunas correptiones ac monitiones 
prout opus efſe viderit, paternd charitate ad- 
hibebit, & ad dolorem ac contritionem effica- 
cibus berni adducere conabitur, atque ad vi- 
tam emendandam, ac melius inſtituendam 
enducet, remediague peccatorum tradet. 

Poſtremo ſalutarem & convententem ſa- 
tigſactionem, quantum ſpiritus & prudentia 
ſuggeſſerit, injungat, habita ratione ſtatus, 


conditionis, ſexus, ælatis, & etiam diſpoſi- 


bionis pœnitentium. Videatque ne pro pec- 
calis gravibus leviſſimas paniteniias imponat, 
ne ft forte peccatts conniveat, alienorum pec- 
catorum particeps efficiatur : Id vero ante 
oculos habeat, ut ſatisfaftio non fit tantum 
ad nove vite cuſtodiam, & inſirmitatis me- 
dicamentum, ſed etiam ad preteritorum pec- 
catorm caſtigatiomem. 

Curet autem quantum ſieri poteſt ut con- 
trarias peccalis pamtentias myungat: velult 
avaris eleemoſynas, libidinaſis jejuma, & ali- 
as carnis a Mittiones, ſuperbrs humilitatis 
officta, defidiofis devolionis ſtudia. Ea de- 
nigue ſingulis preſertbat, quibus eos ſperat a 
peccatis ſuis effcaculer retrahendos 5 pro 
ſertim vero oralionis, præcipuè mentalis, & 
lectionis ſac r, quolidiaxum exer citium, & 

2 ac ra- 


, 
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ſacramentorum dignam frequentationem. 
Cæterùm pro peccatis occullis, quantumvis 
gravibus, maniſeſtam panitentiam nunquam 


. inponat. 


Videat autem diligenter Sacerdos, quando, 
& quibus conferenda, vel neganda, vel diffe- 
renda fit abſolutio; ut rite diſpoſitis hoc be- 
neſicium impendat, dubiè diſooſitis regulari- 
ter differat, deneget indiſpoſitis: quales cen- 
ſendi ſunt qui nulla dant ſigna doloris, qui 
odia & inimicitias deponere, aut aliena, ſi 
p0ſſunt, reſtituere, aut proxtmam peccandi 
occaſionem deſerere; aut alio modo peccata 
derelinguere, & vitam in melius emendare 
nolunt; aut qui publicum ſcandalum dederunt, 
aſt publice [atisfaciant, & ſcandalum tol- 
lant. 

Inter dubiè diſpaſitos etiam conſuetudina- 
ru communiter numerandi ſunt; quibus pro- 
inde extra caſum neceſſutatis, abſque notabili 
emendatione, abſolutio communiter mpen- 
denda non eſt: prefer tum fe ſidem anted da- 
tam non Jemel Jefellerint. 

Sz vero quis confiteatur in periculo mortis 
conſticutus, abſolvendus eſt ab ofſinibus cen- 

faris & peccalis, quantumcumque reſervatts 


(mſu fit manifeſte indiſpoſitus) ſed prius, 
ſe poteſt, cui debet, ſabigſaciat; ac ſi peri- 


culum evaſertt, ſuperiori a quo alias eſſet 
ab ol 
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abſolvendus, cum primùm poterit fe ſiſtat, 
quidquid debet præſtiturus. 

Quod ſi vox & loquela grum deficiat, 
conetur ſacerdos inter rogationibus, nutibus, 
ignis peccata pemtentts cognoſcere ; qui- 
bus utcumque in genere, vel in ſpecie cogni- 
tis, vel etiam ſi confitend; deſiderium, ſive 
94 fe, fue per altos oſtenderit, abſolvendus 

Meminerit porro ſacerdos egris non effec 
injungendam gravem aut labortoſam peni- 
tentiam, ſed indicendum tantum illam, quam, 
fe convaluerint, opportuno tempoxe peragant. 
Interim juxta gravitatem morbi, U Or (= 
tone, aut levi ſatisſactione impoſitd, & ac- 
ceptata, abſolvantur, prout opus fuerit. 

Denique præter bonilatem, ſcientiam at- 
gue prudentiam in confeſſario requiſitam, 
an Sr uoque eft ut figillum ſecrete 
confe elſe onis 1 b exatlo perpetuoque filentio 
inviolatum conſervet : atque adeo nihil un- 
quam dicat vel faciat, quod vel directe vel 
ndiretle tendat ad revelationem alicujus 
peccatt, vel defeftus ex fold conſeſſione cog- 
mitt, Sed neque ſcientia ex confeſſione ac- 
guiſitd unguam uli preſumat, cum gravamine 
pænitentis vel ejus periculo: neque de pecca- 
tis in conſeſſione auditis, ne generaliter qui- 


in loguatur, ni/t poſtulet neceſſitas ; & tun 
1 


. 


— 1 
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diſcrete, & cum magna prudentid, ut nulla de 
perſons; vel levis oriri poſſit ſuſpicio; nec 
unguam coram laicis, ne forte ſcandalum 
pabiantur. 

Nota. Omnes Vicari: Apoſtolici in hoc 
regno inter ſe convenerunt & concedunt, ut, 
fe contigerit aliguem Miſſionarium Apoſtoli- 
cum ab unoquoque eorum legitimè approba- 
tum, qudcumque de cauſa a ſuo in alienum 
tranſire Diſtrictum, poſit ibi per unum men- 
ſem (computandum juxta Kalendarium Ro- 
manum) exercere Facultates a proprio Vica- 
rio Apoſtolico ſibi conceſſas, dummodo illæ 
Facullates in mtermedzo ſpatio non epi rent. 


4 
Abſolutionis Forma. 


ANtequam pænitens peccata ſud conſiteatur, 

petat a facerdote benediflionem; quam 
has vel ſemilibus verbis impertiri poterit : 
Dominus ſit in corde tuo, & in labiis tuis, 
ut vere & humiliter confitearis peccata 
tua, in nomine Patris, & Filiß & Spi- 
ritus ſancti. Amen. 

Tum pœnitens confeſhonem generalem Ra- 
tend vel vulgari lingua dicat: ſcilicet, Con- 
fiteor, &c. vel ſaltem utatur his verbis: 

G Confiteor 
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Confiteor Deo omnipotenti, & tibi pater. 
Et exinde peccata ſua conſiteatur. Perafta 
autem confeſſtione, fi pœnitens abſolvendus 
fit, injundla ei prius, & ab eo acceptatd ſa- 
Lulari ? moe, primo dicit ſacerdos: 

Miſereatur tui omnipotens Deus, & di- 
miſſis peccatis tuis, perducat te ad vitam 
æternam. Amen. 

Deinde dexterd verſus panitentem elevala, 
dictt : 

Indulgentiam, abſolutionem, & gemiſl- 
ſionem peccatorum tuorum tribuat tibi 
omnipotens & miſericors Dominus. A- 
men. 

Dominus noſter Jeſus Chriſtus te ab- 
ſolvat; & ego auctoritate ipſius te abſol- 
vo ab omni vinculo excommunicationis 
(ſuſpenſionis) & interdith, in quantum 
poſſum, & tu indiges. Deinde ego te 
ablolvo a peccatis tuis, in nomine Pa- 
tris r, & Filii, & Spiritus ſancti. Amen. 

Si pœnitens fit laicus, omitlitur verbum, 
ſuſpenſionis. 

Paſſio Domini noſtri Jeſu Chriſti, me- 
rita beatæ Mariæ virginis, & omnium 
ſanctorum, quidquid boni feceris, & ma- 
Ii ſuſtinueris, {int tibi in remiſſionem pec- 
catorum, augmentum gratiæ, & præmium 
vitæ æternæ. Amen. | 


In 
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In conſeſſionibus autem frequentioribus & 
ö revioribus, ceteris omiſſis, ſatis erit dicere : 
Dominus noſter Jeſus Chriſtus, &c. ut u- 
pra uſque ad illud Paſſio Domini, &c. Ur- 
gente vero gravi neceſſitate, in periculo mor= 
tas, breuiter dicere poterit. 

Ego te abſolvo ab omnibus cenſuris & 
peccatis, in nomine Patris, &c, 


＋ 


Forma reconciliandi Converſum, & 
abſolvendt ab excommunicalione in 
foro externo. 


Acerdos ſedens ante medium attaris, hu- 
meris verſus ad altare, alloquatur conver- 
ſum coram ſe genuflexum, ſecundum formam 
boſitam in fine hujus Rituals, vel verbis Ulis 
ſumalibus. 
Deinde, ſacerdos genuflexus ante medium 
altaris, dicit glternalim cum aſhſlentihis. 


Veni Creator Spiritus, 
Mentes tuorum vilita, 
Imple ſuperni gratia, 
Quæ tu creaſti pectora. 
Qui diceris Paraclitus, 
Aluthmi donum Dei, | 

G 2 Fons 
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Fons vivus, ignis, charitas, 
Et ſpiritalis unctio. 

Tu ſeptiformis munere, 
Digitus Paternæ dexteræ, 


Tu rite promiſſum Patris N 
Sermone ditans guttura. | 8/2 

Accende lumen ſenſibus, a 
Infunde amorem cordibus, | 
Infirma noſtri corporis na 
Virtute firmans perpeti. 

Hoſtem repellas longius, nu 
Pacemque dones protinus; : 
Duttore fic te pre vio a 
Vitemus omne noxium. f 

Per te ſciamus da Patrem, ne 
Noſcamus atque Filium; ; Y {4c 
Teque utriuſque Spiritum = 
Credamus omni tempore. | fe. 
Virtus, honor, laus, gloria V 
Deo Patri, cum Filio, : $ 
Santto mul Paraclito, . 
In ſempiterna lecula. Amen, In 


V. Emitte Spiritum tuum, & crea- 
buntur. 
R. Et renovabis faciem terræ. 
Oremus. 
Deus qui corda fidelium ſanQi Spiritus 
illuſtratione docuiſti, da nobis in codem 
| Spiritu 


| 
| 
| 
| 
| 
f 
i! 
{ 


Forma reconciliandi Converſum. 


53 


Spiritu rea ſapere, & de ejus ſemper 
conſolatione gaudere. Per Dominum 
noſtrum in unitate ejuſdem Spiritus 


ſancti Deus, &c. 
Poſtea ſedens vecitat alternatim cum 


aſſiſtentibus : 
PSALMUS I. 


Miſerere mei Deus, ſecundum mag- 
nam miſericordiam tuam. 

Et ſecundum multitudinem miſeratio- 
num tuarum dele iniquitatem meam. 

Amplius lava me ab iniquitate mea, & 
a peccato meo munda me. 

Quoniam iniquitatem meam ego cog- 
noſco: & peccatum meum contra me eſt 
{cmper. 

Tibi ſoli peccavi & malum coram te 
fect: ut juſtihceris in ſermonibus tuis, * 
vincas cum judicaris. 

Ecce enim in iniquitatibus conceptus 
ſum: & in peccatis concepit me mater 
mea. 

Ecce enim veritatem dilexiſti: incerta 
& occulta ſapientiæ tuæ manifeſtaſti mihi. 

Aſperges me hy flopo & mundabor: 
lavabis me, & ſuper nivem dealbabor. 

Auditui meo dabis gaudium & lætitiam: 
& exultabunt oſſa humiliata. 

Averte faciem tuam a peccatis meis: 
& omnes iniquitates meas dele. 


Cor 
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Cor mundum crea in me Deus: & (pi- 
ritum requm innova in viſceribus meis. 

Ne projicias me a facie tua: & ſpiri- 
tum ſanctum tuum ne auferas a me. 


Redde mihi letitiam ſalutaris tui: & 


ſpiritu principali confirma me. 

Docebo iniquos vias tuas : & impii ad 
te convertentur. 

Libera me de ſanguinibus Deus, Deus 
ſalutis me: & cxultabit lingua mea jul- 
titiam tuam. 

Domine, labia mea aperies: & os me— 
um annuntiabit laudem tuam. 


uoniam ſi voluiſſes ſacrificium; de- 


diſſem utique: holocauſtis non deletia- 
beris. 

Sacrificium Deco ſpiritus contribulatus: 
cor contritum, & humiliatum, Deus, non 


deſpicies. 
Baue 1 Domine in bona voluntate 
tua Sion: ut edificentur muri Jeruſalem. 


Tunc ee ſacrihcium juſtitiæ, 
oblationes & holocauſta: tunc imponent 
ſupcr altare tuum vitulos. 

Gloria Patri, & Filio, & Spiritui ſanQo. 

Sicut erat in principio, & nunc, & 
ſemper, & in ſæcula ſæculorum. Amen. 

Deinde furgit, & aperto capile, dicit: 

Kyrie 


SEF 


VS 


— ek wwe... 


” Au 
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Kyrie eleiſon. 

Chriſte eleiſon. 

Kyrie eleiſon. 

Pater noſter, /ecreto. 5 

Et ne nos inducas in tentationem. 

Sed libera nos a malo. 

V. Salvum fac ſervum tuum (vel ancil- 
lam tuam. 

R. Deus meus ſperantem in te. 

F. Nihil proficiat inimicus in co (vel in 

ca.) 

R. Et filius iniquitatis non apponat no, 

Cere C1, 

V. Eſto ei Domine turris fortitudinis, 
R. A facie inimici. ; 
V. Domine exaudi orationem meam. 
R. Et clamor meus ad te veniat. 
. Dominus vobiſcum. 
R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Deus cui proprium eſt miſereri ſemper 
&parcerc, ſuſcipe deprecationem noſtram, 
ut hunc famulum tuum, quem excommu=- 
nicationis ſententia conſtringit, miſeratio 
tuæ pietatis clementer ablolvat. Per 
Chriſtum Dominum noſtrum. 

Poſt hæc converſus pronuntiet Fidei pro— 


fe ſſionem ſub hac forma: 


I, N. N. 
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I, N. N. with a firm Faith believe and 
profeſs all and every one of thoſe things 
which are contained in that Creed which 
the Holy Roman Church maketh uſe of. 
To wit. I believe in one God the Father 
Almighty, Maker of Heaven and Earth, 
of all Things viſible and inviſible: And 
in one Lord Jeſus Chriſt, the only be- 
gotten Son of God, and born of the Fa- 
ther before all Ages; God of God; 
Light of Light; true God of the true 
God; begotten, not made; conſubſtan- 
tial to the Father by whom all Things 
were made. Who for us Men, and for 
our Salvation, came down from Heaven, 


and was incarnate by the Holy Ghoſt of 


the Virgin Mary, and was made Man. 
Was crucihed alſo for us under Pons 
Pilate; he ſuffered and was buried. And 
the third day he roſe again, according to 
the Scriptures : He aſcended into Hea- 
ven: ſits at the Right-hand of the Father, 
and 1s to come again with Glory to judge 
the Living and the Dead; of whole 
Kingdom there ſhall be no end. And in 
the Holy Ghoſt, the Lord and Life-giver, 
who coeds from the Father and the 
Son, who together with the Father and 
the Son, is adored and glorified, who 
ſpoke 
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ſpoke by the Prophets. And [I believe] 
one, holy, Catholick, and Apoſtolick 
Church. 1 contels one Baptilm for the 
Remiſſion of fins: and I look for the Re- 
ſurretion of the Dead, and the Life of 
the World to come. Amen. 

I moſt ſtedſaſtly admit and embrace 
Apoſtolical and Eccleſiaſtical Traditions, 
and all other Obſervances and Conſtitu- 
tions of the ſame Church. 

I alſo admit the holy Scriptures, accords 
ing to that Senle which our holy Mother 
the Church, has held, and docs hold, to 
which it belongs to judge of the true Senſe 
and Interpretation of the Scriptures : 
Neither will I ever take and interpret 
them otherwiſe than according to the 
unanimous Conlent of the Fathers. 

I alſo profeſs that there are truly and 
properly Seven Sacraments of the New 
Law, inſtituted by 5008 Chriſt, our Lord, 
and neceſſary for the Salvation of Man- 
kind, though not all for every one: To 
wit, Baptiſm, Confirmation, the. Euchariſt, 
Penance, Extreme Uiilion, Order, and Ma- 
trimony: And that they cquier Grace: 
And that of theſe, Baptiſm, Confirmation, 
and Order, cannot be reiterated without 
* dvacrilege. I allo receive and admit the 

H received 
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received and approved Ceremonzes of the 


Catholick Church, uſed in the ſolemn Ad- 


miniſtration of the aforeſaid Sacraments. 
J embrace and receive all and every 
one of. the Things which have been de- 
fined and declared in the holy Council of 
Trent, concerning Original Sin and Fu- 
t fication. | 
I profeſs likewiſe, that in the Maſs 
there 1s offered to God a true, proper, 
and propitiatory Sacrifice for the Living 
and the Dead. And that in the moſt holy 
Sacrament of the Euchariſt, there is truly, 
really, and ſubſtantially, the Body and Blood, 
together with the Soul and Divinity bf our 
Lord Feſus Chriſt : and that there is made 
2 Converhon of the whole Subſtance of 
the Bread into- the Body, and of the 
whole Subſtance of the Wine into the 
Blood; which Converhon the Catholick 
Church calls Tranſubſtantzation. I allo 
confeſs, that under either kind alone Chriſt 
is received whole and entire, and a true 
Sacrament, 
I conſtantly hold that there is a. Pur- 
gatory, and that the Souls therein detained 


are helped by the Suffrages of the Faith- 


ful. 


Likewiſe 


1 


Forma reconciliandi Converſum. 59 


Likewiſe that the Saints reigning toge= 
ther with Chri/t, are to be honoured and 
invocated, and that they offer Prayers to 
God ſor us, and that their Rel:cks are to 
be had in Veneration. 

I moſt firmly aſſert, that the Images of 
Chriſt, of the Mother of God, ever Vir- 
gin, and allo of other Saints, ought to be 
had and retained, and that due Honour 
and Veneration is to be given them. 

I alſo affirm, that the Power of Indi 
gences was left by Chriſt in the Church, 
and that the Uſe of them is moſt whole- 
{ome to Chriftian people. 

I acknowledge the Holy, Catholick, A- 
poſtolick, Roman Church for the Mother 
and Miſtreſs of all Churches: And I 
promiſe true Obedience to the Brfſhop of 
Rome, Succeſſor to St. Peter, Prince of 
the Apoſtles, and Vicar of ſeſus Chriſt. 

I .hkewiſe undoubtedly receive and 
profeſs all other Things delivered, defined, 
and declared by the ſacred Canons and 
General Councils, and particularly by the 
holy Council of Trent. And I condemn, 
reject, and anathematize all Things con- 
trary thereto, and all Hereſies which the 
Church has condemned, rejected, and 
anathematized. 

H 2 I N. N. 
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IN. N. do at this preſent freely pro- 
feſs, and ſincerely hold this trug Catho- 
lick Faith, without which no one can be 
ſaved: And I promiſe moſt conſtantly to 
retain and confeſs the ſame entire and 
unviolated, with God's afhiſtance, to the 
End of my Life. 

Tum recitato Confiteor, ſacerdos dicat: 

Miſereatur tui omnipotens Deus, & 
dimſſiis peccatis tuis perducat te ad vitam 
wternam. R. Amen. 

Indulgentiam, abſolutionem & remiſ- 
ſionem omnium peccatorum tuorum tri- 
buat tibi omnipotens & miſericors Do- 
minus. R. Amen. 

Dominus noſter Jeſus Chriſtus te ab- 
folvat, & ego auttoritate ipſius abſolvo 
te a vinculo excommunicationis in quam 
incurriſti propter (tale factum, vel cau- 
ſam) & reſtituo te communioni, & uni- 
tati fidelium, & ſanctis ſacramentis eccle- 
ſiæ, in nomine Patris r, & Filii, & Spi- 
ritus ſandli. Amen. 

Deinde, omnibus genuſlexis, dicitur: 
HYMNUS, 

Te Deum laudamus: te Dominum 

confitemur. 


Te æternum Patrem: omnis terra ve- 


neratur, 


Tibi 
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Tibi omnes Angeli: tibi cœli, & uni- 


Tibz Cherubim & Seraphim: inceſſa- 
bili voce proclamant. 

Sanctus, Sanctus, Sanctus: Dominus 
Deus Sabaoth: 

Pleni ſunt cœli & terra: majeſtatis 
gloriæ tuæ. 

Te glorioſus Apoſtolorum chorus, 

Te Prophetarum laudabilis numerus, 

Te Marty rum candidatus laudat exer- 
eitus. 

Te per orbem terrarum, ſandta conſite- 
tur Eccleſia, 

Patrem immenſz majeſtatis, 

Venerandum tuum verum & unicum 
Filium, | 

Santtum quoque Paraclitum Spiritum, 

Tu Rex gloriz Chriſte, 

Tu Patris ſempiternus es Filius. 2 

Tu ad liberandum ſuſcepturus homi- 
nem: non horruiſti Virginis uten 

Tu devicto mortis aculeoz”aperuiſt 
credentibus regna cœloru 

Tu ad dexteram Dei ſedes: in gloria 
Patris. 

Judex crederis eſſe venturus. 

Je ergo quæſumus, tuis famulis ſub- 
yeni: quos pretioſo ſanguine redemiſti. 
Aterna 
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Eterna fac cum ſanQtis tuis: in gloria 
numerari. 

Salvum fac populum tuum Domine: 
& benedic hereditati tuæ. 

Et rege eos: & extolle illos uſque in 
eternum. 

Per ſingulos dies, benedicimus te. 

Et laudamus nomen tuum in ſæculum: 
& in ſæculum ſæculi. 

Dignare Domine die iſto: ſine pecca- 
to nos cuſtodire. 

Miſerere noſtri Domine: miſerere 
noſtri. 

Fiat miſericordia tua Domine ſuper 
nos: quemadmodum ſperavimus in te. 
In te Domine ſperavi: non confundar 
in æternum. 

Ouo finito, Sacerdos ſans dicit: 

V. Benedictus es Domine in firma- 
mento cœli. 

R. Et laudabilis & glorioſus in ſæcula. 

V. Dominus vobilcum. 

EK. Et cum ſpiritu tuo. 
Oremus. 

Omnipotens ſempiterne Deus, qui de- 
diſti famulis tuis in confeſſione veræ fi- 
dei, æternæ Trinitatis gloriam agnoſcere, 
& in potentia Majeſtatis adorare unita- 
tem: quæſumas, ut cjuſdem fidei firmi- 

tate 
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tate ab omnibus ſemper muniamur ad- 
verſis. Per Dominum, &c. 

V. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

V. Benedicamus Domino. 

R. Deo Gratias. 

Benedittio Dei omnipotentis, Patris, 
& Filii, & Spiritus ſandti, deſcendat ſuper 
vos, & maneat ſemper. K. Amen. 

Deinde, Sacerdos ſedens alloquatur con- 
verum ſecundum formam poſitam in Ap- 
bendice; vel ſimilibus verbis. 

In foro autem interior: confeſſurius ha- 
bens facultatem abſolvendi excommunicatum, 
abſolvat puxta formam communem, ſupra 
preſcriptam in abſolutione ſacramental:. 


＋ 

Si facerdoti fit commiſſa facultas abſol- 
vendi aliquem a ſuſpenſtone, vel interdiflo, 
ut poterit hac formula, Auttoritate mihi 
ab N. tradita, ego abſolvo te a vinculo- 
luſpenſionis (vel interditti) quam (vel 
quod) propter tale fattum {vel caufam) 
incurriſti, in nomine Patris, & Filii, & 
Spiritus ſancti. Amen. | 
Si vero confe//ario, five in foro con ſcien- 
tte, ſive extra, data Fa poteſtas diſpenſandi 
ſuper irregularitate, tunc poſtquam abſolverit 

a peccalts, addat conjequenter 7 
Er 
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Et eadem auRoritate diſpenſo tecum 
ſuper irregularitate, in quam ob talem 
cauſam incurriſti, & habilem reddo, & 
reſtituo te executioni ordinum & officio. 
rum tuorum, in nomine Patrisæ, & Filii, 
& Spiritus ſantti. Amen. 

Si nullum habet ordinem, dicatur: Ha- 
bilem te reddo ad omnes ordines ſuſci- 
piendos; vel etiam ad alia, juxta tenorem 
mandati. 


* 


De Communione Infirmorum. 


URARE debet Parochus ut perpetudò ali- 
quot pariicule conſecratæ, pro infirmo- 
rum uſu, conſerventur in pyxide ex ſolidd 
decentique materia, eaque mund, & ſuo 
operculo bene clauſa, & albo velo cooperta ; 
& in tabernaculo, quantum res feret arnato, 
& clave obſerato; lampadibus etiam pluri- 
Bus, vel und ſaltem, die noctugue coram la- 
bernaculo collucente, niſi metus n 
ab infadeltbus hoc prohubeat. . 
Porro waticum ſacratiſſimi Corporis Do- 
mini noſtri Jeſu Chriſti gra viter ægrotan- 
tibus fummo ſtudio & duligentid procuran- 
dum eſt; nimirum quando adeo periculoſe 
eee 
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mmſirmantur, ut probabile fit quod ſacram 
communtonem amplius ſumere non poterunt. 
Ft fr per aliquod-lempus in codem periculo 
conſtituti remaneant, & ſacrum Viaticum 
iterum devote pelaut; eorum pio deſiderio Pa- 
rochus non deerit. Cavendum autem eſt, ne 


ad indignos cum aliorum ſcandalo defera- 


tur, quales ſunt publice uſurarii, concubina- 
Tit, vel aliter notorie criminoſi, nift ſeſe 
prius ſacra conſeſſione purgaverint, & pub- 
lice offenſiont, prout de jure, ſatisfecerint. 
Ceterum etiam aliis inſirmis, qui non 
adeo gramter egrotant, ut mortis periculum 
mmmruere videatur, facra communto, fe pe- 
tant, adminiſtranda eſt : ſed ante omnem 
cibum & potum, non aliter ac cæteris fide 
libus. 


= 
Ordo Communicandi Inſirmum. 


Sacerdos locum ubi jacet infirmus ingre- 
diens cum SS. Sacramento dicat: Pax huic 
domui. Reſp. Et omnibus habitantibus 
in ea. Tum depoſitum ſacramentum ſuper 
menſa, ſuppoſito cor porali, & adſtantibus ce- 
reis accenſis, genuflexus adorat, ceteris om- 
nibus eliam in genua procumbentibus: & 

mox 
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Mox acceptd aqua benediftd, aſpergit inſir- 
mum, & cubiculum, dicens: Antiph. Al- 
perges me Domine hyſſopo & mundabor: 
lavabis me & ſuper nivem dealbabor. 
Et primum verſum Pſalms go, Miſerere 
mei Deus, &c. cum Gloria Patri, &c. Si- 


cut erat, & c. Deinde repetitur Antiphona, 


Aſperges me, & c. Poſtea: 
VJ. Adjutorium noſtrum in nomine 
Domini. 
R. Qui fecit cœlum & terram. 
V. Domine exaudi orationem meam. 
R. Et clamor meus ad te veniat. 
V. Dominus vobiſcum. 
R. Et cum Spiritu tuo. 
Oremus. | 
Exaudi nos Domine ſancte, Pater om- 


nipotens, æterne Deus, & mittere digne- 


ris ſanctum Angelum tuum de ccelis, qui 


cuſtodiat, foveat, protegat, viſitet, atque 
defendat omnes habitantes in hoc habi- 


taculo. Per Chriſtum Dominum noſ- 
trum. R. Amen. 

His didlis accedat ad infirmum, ut cogno / 
cat num fit bene diſpoſutus ad am 


it aligua pec- 


cata confitert : & illum audiat atque abſol- 
vat: quamvis fprius deberet efſe rite 1 
Ats; niſi meceſſitas aliter urgeat. Poſtea 

| Jaca 
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Jad de more confeſſione generali, ſive ab 
infirmo, five ab alio jus nomine, ſacerdos 
| dicit: Miſereatur, &. Indulgentiam, 
&c. 
| Deinde fafla genuflexione, accipit ſacra- 
mentum de vaſculo, atque illud elevans of= 
lendit infirmo, dicens: Ecce Agnus Dei, 
ecce qui tollit peccata mundi Et more 
ſolito ter dicat: Domine non ſum dignus, 
= ut intres ſub tectum meum, ſed tantum 
1 dic verbo, & ſanabitur anima mea. Et 
inſirmus ſimul cum ſacerdote, dicat eadem 
ve rba, ſubmiſſa voce, ſaltem ſemel. Tum 
facerdos dans infirmo Euchariſtiam, dicat: 
Accipe frater (vel ſoror) viaticum Cor- 
| poris Domini noſtri Jeſu Chriſti, qui te 
1cCuſtodiat ab hoſte maligno, & perducat 
$ in vitam æternam. Amen. 

Si vero communio non dgtur er modum 
wiatici, dicat more ordinario, Corpus Do- 
mini noſtri Jeſu Chriſti cultodiat, &c. 
Poſes ſacerdos abluat digitos, nihil di- 
F Lens; infurmo detur ' ablutzo. Deinde 
dia; 

5 V. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Domine ſancte, Pater omnipotens, 

terne Deus, te fideliter deprecamur, ut 
12 0 accipi- 
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accipienti fratri noſtro (vel ſorori noſtræ) 
ſacroſandtum Corpus Domini noſtri ]c- 
ſu Chriſti, Filii tui, tam corpori quam 
anime profit ad remedium ſempiternum: 
qui tecum vivit & regnat in unitate Spi- 
ritus ſancti Deus per omnia ſæcula ſæcu-— 
lorum. Amen, 

His cæpletis, fi altera particula ſacramenti 
ſuperfuerit, genuflefit, ſurgit, & accipiens 
vas cum ſacramento, facit cnm co ſig nan 
crucis ſuper infirmum. nihil dicens. De- 
inde revertendo ad eccieſium recitat pſalmium 
Laudate Dominum de calis, &c. S 
nulla particula ſacramenti ſuperſuerit, ſa- 
cerdos infirmum manu benedicii, ut in aliis 
COMMUNION D115, Wh 
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FE XTREMA Unthonis ſacramentum, a 
Chriſio Domino inſlitutum, tanquam cæ- 
Ieſtis medicina, non anime ſolum, ſed etiam 
corport ſalutaris, omni fludio ac diligentid 
periculoje agrotanttbus adhibendum /t; & 
co quidem tempore ſi fieri poſſit, cum illis 
ad huc miegra mens & ratio viget: ut ad 
wbertorem ſacraments g ratiam percipien- 

| dam, 
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dam, ipſi etiam ſuam fidem ac pram animi 


voluntatem conferre poſſint, dum ſacro oleo 
liniuntur. 


Habeat igitur Parochus loco nitido, in 
vaſe argenteo vel ſtanneo diligenter ciſtodi- 


tum facrum oleum infir morum; quod ſungu= 


lis annis feria quinta in Cena Domini ab 
Epiſcopo benedithum, vetert combuſto, reno- 
vandum eft, Quod vel per fe ſolum, vel in 
bombacuo, ſeu re ſimilt, ſervari poteſt : ſed 
ad infirmos, ob eſfuſionis periculum, mult0 
commodius in bombacto defertur. 

Debet autem hoc facramentum infurmis 
prebert, qui cum ad uſum rationis pervene- 
runt, lam graviter laborant, ut morits pert- 
culum mminere videatur; & us qui pre 


ſemo deſiciunt, & in diem videntur moriturt, 


etiam fine alia infirmitate: non autem præ- 
lum inituris, aut alia pericula ſubituris, aut 
reis ultimo | ſupplicio mox afficiendis, aut pue- 
„is Yatons uſum non habentibus. 

Inſirmis aulem, qui dum ſand mente & 
integris ſenſibus erant, illu F ſeu 
ver ſonilater petrifſent, ſeu dederint ig na 

ONE LLONS, ettamſu Ta loquelam amiſe- 
ie vel amentes effect ſint, vel delirent, aut 
non featiant, nikulominus præbeatur: miſt 


amens vel phrenettcus, veriſimiliter poſjet 


quuaquam facere contra reverentiam jacra= 
MC, 


S- 
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Siquis autem laborat in extremis, & heri- * 
culum immineat ne decedat aniequam ſini- yy 
antur unctiones, cito ungatur, incipiendo ab J , 
eo loco, Per iſtam ſanctam unttionem, &. 
ut infra. Deinde fe adhuc fuperotoat, di. ſign 
cantur orationes pretermiſſe. Sz vero dum We 
inungitur, moriatur, ſacerdos ultra non pro- 4 7 
cedat: quod ft dubitct an vivit adhuc, untli- 
onem proſequatur, pronuntiando formam ſub OXY 
condittone, Si vivis, per iſtam ſantitam ky 
unclionem, &c. 2 
Cum uſque adeo inſlabit periculum ut li- = 
mend: locus fit, ne tempus non ſuppetat n * ET inf 
ad unam duntaxat unctionem exequendam, 3 
hec ſuſſiciet in quolibet ſenſu obvio: eligi a 
tamen imprimis debent oculi, & tunc Pro- ö 4 
nuntanda erit hæc forma generalis. 1 
Per iſtam ſacri olei unthonem & 125 
ſuam piiſſimam miſericordiam, indulgeat 1 Re 
tibi Deus quidquid peccaſli per (viſum) | = 


& per cæteros ſenſus. Amen. 3 
Si poſt hujuſmodi undlionem ſuperſtes ma- 8 
neat inſirmus, cæteras ordine ſupradiblo exe- 
quetur, prætermiſſo illo ſenſu in quem has 
generalis adhibita fuerit unflio. 
In injirmis, ab ortu cæcis vel ſurdis, nu. 


la fit Oculorum, Auriumve Undlio, nullague 3 
his ſen ſibus reſpondens forma pronuntta-: 1 
tu. Wh 


LT 
In xl 


—— 


T * 
7 - 
1 
. 
MY 


De Sacramento Extremæ Unfionis. 71 


In mutis ab ortu, fit nihilominus oris 


Unto, propter illicitam guſuis voluptatem : 
ed reticentur hæc verba, & locutionem. 

Ub: duplicia ſunt ſenſuum organa, duplex 
ſignum crucis exprimat, formam ſemel dum- 
taxat pronuntians. 

Ad Nares, Unctio fit in parte inferiore. 
Ad Pedes, in parte ſuperiore. Ad Manus, 
exterius in Epiſcopis & Preſbyteris: in- 
terius in cæteris. 

In eadem infirmitate ſacramentum hoc 
iterari non debet, niſi diuturna fit, ut cum 
infirmus convaluerit, iterum in periculum 
Mortis incidit. 

Quinque vero corporis partes præcipiiè un- 
gi debent, quas veluti 7 nſuum mſtrumenta- 
homini natura tribuit: nempe ocult, aures, 
nares, os, manus, & pedes. 

Si quis autem | it aliquo membro mutila- 


tus, pars illi loco hroxima inungatur, eadenz 


verborum forma. = 


n 
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Ordo adminiſtrandi Sacramentum 
Extreme Unctionis. 


UM perventum fuerit ad locum ubi jacet 

inſirmus, ace rdos cum oleo ſacro inirans 
cubiculum, dicit: Pax huic domui. Reſp, 
Et omnibus habitantibus in ca. 

Deinde depoſito oleo ſuper menſam, ſuper- 
pelliceo ftoldque wiolaced indutus, agroto 
crucem pe deoſculandam porrigit: mox in 
modum crucis eum aqud benedifta, & cubicu- 
lum & circumſtantes aſpergit, . antt- 
plionam. Alperges, &c. 

Quod fr egrotus voluerit confiteri, audiat 
illum & abſolvat. Deinde piis verbis illum 
conſoletur, & de hujus ſacramenti vi & effi- 
cacia, ſi tempus ferat, breviter admoneat, & 
quantum opus fit, ejus animum confirmet S 
in ſpem erigat vitæ æternæ. 

Poſtea dicat: 

V. Adjutorium noſtrum in nomine 
Domini. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

V. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. | 

Introeat, Domine E Chriſte, do- 
mum hanc ſub noſtræ humilitatis ingreſ 


ſu, 


V. 
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ſa, æterna felicitas, divina proſperitas, ſe- 
rena lætitia, charitas Iruttuola, ſanitas 
ſempiterna: effugiat ex hoc loco acceſſus 
dæmonum, adſint Angeli pacis, domum=- 
que hanc deſerat omuis maligna diſcordia. 
Magnifica Domine ſuper nos nomen 
ſanctum tuum, & benedic noſtræ con- 
verſationi: ſanctifica noſtræ humilitatis 
ingreflum, qui ſanctus & pius es, & per- 
manes cum Patre & Spiritu fantto in 
ſæcula ſæculorum. Amen. 

Oremus & deprecemur Dominum 
noſtrum Jefum Chriſtum, ut benedicendo 
benedicat r hoc tabernaculum, & omnes 
habitantes in eo, & det eis Angelum bo- 
num cuſtodem, & factat eos ſibi fervire, 
ad confiderandum mirabilia de lege lua : 
avertat ab eis omnes contrarias poteſtates: 
eripiat eos ab omni formidine, & ab om- 
ni perturbatione, ac fanos in hoc taber- 
naculo cuſtodire dignetur. Qui cum 
Patre & Spiritu ſancto vivit & regnat 
Deus in ſæcula ſæculorum. Amen. 

Oremus. 

Exaudi nos Domine ſancte, Pater om- 
nipotens, æterne Deus, & mittere digne-— 
ris ſanctum Angelum tuum de cœlis, qui 
cuſtodiat, foycat, protegat, vifitet atque 

& defendat 
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defendat omnes habitantes in hoc habita- 
culo. Per Chriſtum Dominum noſtrum. 
Amen. 

Que orationes, ſi temps non paliatus, 
er parte vel in totum, poterunt omitti. 

Tum de more fadta confeſſione generali, 
Latino, ve! vulgari ſermone, ſacerdos dicat, 
Miſereatur tui, &c. Indulgentiam, &c. 
Que generals confeſſio, Sc. omitli poterit, ſe 


ſacramentum extreme unitions adminiſtran- 


da eft flatim poſt ft umptionem ſacri Viatict. 


Deinde antequam incipiat ungere inſir- 
mum, moneat adſtantes, ut pro eo orent: & 
ub! commodum fuerit, pro loco & tempore, & 
adjtantium numero. & gualitate, vecitent pro 
co pfalnos panitenitates, cum litanits, vel 
alias preces, dum ipſe unctionis [acramentum 
admimſtrat. Mox dicat. 

In nomine Patris, & Filiiæ, & Spiri- 
tus ＋ ſancti, extinguatur in te omnis vir- 


tus diaboli, per impoſitionem manuum 


noſtrarum, & per invocationem omnium 
ſanctorum Angelorum, Archangelorum, 
Patriarcharum, Prophetarum, Apoſtolo- 
rum, Martyrum, Confeſſorum, Virginum, 


atque omnium ſimul ſanttorum. Amen. 


Deinde intindto flylo vel pollice in oleo 


ſandto, in modum crucis ungit infirmum in 


partibus 
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partibus hac ſubſcripts, aptando proprio loco 
verba forme in hunc modum. 
Ad oculos. d. 

Per iſtam ſanctam unttionem & ſu- 
am piiſſimam miſericordiam, indulgeat 
tibi Dominus quidquid per viſum deli- 
quiſti. Amen. 

Et poſt quamlibet unfionem, tergat loca 
inuncta novo glohulo bombacu, vel re « ſimulis, 
eaque poſtea comburat. 

Ad aures. | 

Per iſtam ſanctam unctionem 4 & ſuam 
piiſſimam miſericordiam, indulgeat tibi 
Dominus quidquid per auditum deliquiſti. 
Amen. 

Ad nares. 

Per iſtam ſanttam unctionem ＋ & ſu- 
am piiſſimam miſericordiam, indulgeat 
tibi Dominus quidquid per odoratum de- 
liquiſti. Amen. 

Ad os, compreſſis labits. 

Per iſtam ſanQtam undtionem ＋ & ſu- 
am piiſſimam miſericordiam, indulgeat 
tibi Dominus quidquid per guſtum & lo- 
cutionem deliquiſti. Amen. 

Ad manus. 
Per iſtam̃ ſanctam unttionem & ſu. 


am piillimam milericordiam, indulgeat 
1 f "BY" K 2 tibi 


& 


"Y 


. 
* 


| 
[ 
| 
| 


Cn z: a--O —o 


_=— W 444 :: ND 24 % 4 Dee — 
, - 


76 De Sacramento Extreme Undtionis. 


tibi Dominus quidquid per tadum deli- 
quiſti. Amen, 
Ad pedes. 

Per iſtam ſanctam unctionem + & ſu- 
am piiſſimam miſericordiam, indulgeat 
tibi Dominus quidquid per greſſum deli- 

quiſti. Amen. 

Quibus pe radtis, ſacerdos dicit: 

Kyrie eleiſon. Chriſte eleiſon. Ky- 
rie eleiſon. | 

Pater noſter. ſecreto. Et ne nos in- 


ducas in tentationem. 


R. Sed libera nos a malo. 

V. Salvum fac ſervum tuum. 

R. Deus meus ſperantem in te; 

Y. Mitte ei Domine auxilium de 
ſanQo. | | | 
EK. Et de. Sion tuere eum. 

V. Eſto ei Domine turris fortitudinis. 

R. A facie inimici. | 

L. Nihil proficiat inimicus in eo. 

R. Et filius iniquitatis non apponat no- 
cere ei. 

V. Domine exaudi orationem meam. 

R. Et clamor meus ad te veniat. 

V. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Domine Deus ommpotens qui per A- 

poſtolum tuum Jacobum locutus es, di- 
cens: 
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cens: Infirmatur quis in vobis, inducat 
preſbyteros eccleſizz, & orent ſuper eum, 
ungentes eum oleo in nomine Domini, & 
oratio fidei ſalvabiè infirmum, & allevia- 
bit eum Dominus, & ſi in peccatis fit 
remittentur ei: cura quæſumus, Redemp- 
cor noſter, gratia ſancti Spiritus languores 
iſtius infirmi, ejuſque ſana vulnera, & di- 
mitte peccata, atque dolores cunctos 
mentis & corporis ab eo expelle, plenam- 
zue interius & exterius ſanitatem miſeri- 
corditer redde, ut ope miſericordiæ tuæ 
reſtitutus, ad priſtina reparetur officia. 
Qui cum Patre & Spiritu ſancto vivis & 
regnas Deus in ſæcula ſæculorum. Amen. 
Oremus. 

Reſpice quæſumus Domine famulum 
tuum N. in infirmitate ſui corporis fatiſ- 
centem, & animam refove quam creaſti: 
ut caſtigationibus emendatus, ſe tua ſen- 
tiat medicina ſalvatum. Per Chriſtum 
Dominum noſtrum. Amen. 

Oremus. | 

Domine fantte, Pater. omnipotens, 
æterne Deus, qui benedictionis tuæ gra- 
tiam ægris infundendo corporibus, factu- 
ram tuam multiplici pictate cuſtodis: ad 
invocationem tui nominis benignus 
alliſte, ut famulum tuum ab ægritudine 

i liberatum, 
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liberatum, & ſanitate donatum, dextera 
tua erigas, virtute confirmes, poteſtate 
tuearis, atque eccleſiæ tuz ſanctæ cum 
omni deſideratà profperitate reſtituas. 
Per Chriſtum Dominum noltrum. Amen. 

Ad extremum pro perſonæ qualitate, ſa- 
tutaria monita breviter prebere poterit, 
quibus in ſirmus ad moriendum in Domino 
conſirmetur, & ad fugandas dæmonum ten- 
tationes roboretur. 


| 
De Piſitatlione & Curd Tnfermorum, 


Parochus in primis meminiſſe debet non 
pojtremas eſſe muneris fur partes ægrotan- 
ti um curam liaberc. 
verit, quempiam ex fidelibus cure 1 com- 
miſiis egrotare, non expeciabit ut ad cum vo- 
cetur, fed ultrò ad illum accedet: idque non 
nel fantum, ſed ſæpius, quatenus opus ſue- 

it: horieturque parocſuales ſuos ut ipſum 
admoneant cum aliquem in parochid ſud 
egrotare contigertt, precigne ft morbus gra- 
vor fueril. 

Egrotos viſelans, ed, quad facerdotes Do- 
mini decet, heneftate & grauitate ſe in om- 
gibs geret, ut non ægris ſolum, fed & dos 

meſticts 


Ouare cum primum no 
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meſticis verbo & exemplo profit ad ſalutem. 


Eorum vero præcipuam curam gerat, qui 
humanis auxilus deſtituti, henigni ac providi 
paſtorts charitatem & operam requirunt : 
quorum neceſſitatibus, meliori quo poteſt mo- 
do, ſuccurrereſtudebit. 
In primis autem ſpiritualem egrotantium 
curam ſuſcipiat, omnemque diligentiam in eo 
onat, ut in vid ſalulis eos dirigat, atque a 


diabolicis inſidiis ſalutarium adimentorum 


pre ſidio defendat ac tueatur. 
Hortetur autem unfirmum, ut omnem ſem 


ſuam in Deo ponat, peccatorum ſuorum pants 


teat, divinam miſericordiam imploret, & in- 
firmitatis ſue penas,. tanquam palernam 
Dei vi ſitationem, patienter ferat: & ad ſa- 
lutem ſuam peru niſſe credat, ut vitam mo- 
reſque ſuos melius inſtituat. Deinde qud 
par eſt prudentid & cliaritate, hominem ad. 
ſacram confeſſuonem inducat, & confitentens 
audiat, etiamſi velit tolius vite peccata con- 
fitert, | | 

Quod fr periculum imminere videatur 
monebit egrotum, nc demonum aſtutid, ne- 
que medicorum poliicitationtbus, negue 
propinquorum aut amicorum blanditiis /c 
ullo modo decipi finat, quo minus ea omnia 
que ad anime ſalutem pertinent, opportuns 
procuret, & qua par eſt devolione ſanfle ſo-. 
cramenta, dum ſana mens , & integri 


en ſus 
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illam & pernicioſam procraſtinationem, que 
plurimos, fallente diabolo, ad æterna ſuppli- 
cia perducit. | 

Suadeat ettam ægrolo, ut dum integrd 
mente eſt, rem ſuam omnem refte conſtituat, 
& teſtamentum faciat : ſi quid habet alienum 
reſtituat, & ad remedium anime ſue, pro 
acultatibus, quod ei in Domino placuerit, in 
os uſus diſponat: fed fc ſuggerendo om- 
nis avariliæ nota Cavealur. 

Proponat ettam ægrotanti, prout ejus 
conditio feret, breves aliquas orationes, & 
Pias mentis ad Deum excitationes, prefertin 
actus fidet, ſpei, charitatis, & contritionis: 
patientiæ etiam & reſignationis: item Do- 
minicæ paſſionis memoriam & meditationem. 
Hæc kamen opportune & diſcretè ſuggeran- 
tur, ne ægroto moleſtia, ſed levamen affe- 
ratur. | 

Sacerdos igitur inſirmi cuhiculum ing re 
ſus, primum dicat: Pax huic domui. R. 
Et omnibus habitantibus in ca. Mox in- 
firmum, et lectum ejus, & cubiculum aſpergat 
aqud benedicld, dicens. Aſperges me Do- 
mine, &c. Deinde erga inſir mum oſficium 
ſuum præſtet, ut ſupra dictum eft. Quo pre- 
fiito, vel antequam diſcedat, dicere poterit ſu— 
pra infirmum aliquem Pfalmum ex quatuor 
prioribus pænitentialibus, vel 

| Pſalmum 
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Pſalmum go. | 

UI habitat in adjutorio Altiſſimi, in 
JW protettione Dei cœli commorabitur. 
Dicet Domino: Sulceptor meus es tu, 
& refugium meum: Deus meus ſperabo 
in eum. 

Quoniam ipſe liberavit me de laqueo 
venantium, & a verbo aſpero. 

Scapulis ſuis obumbrabit tibi: & ſub 
pennis ejus ſperabis. 

Scuto circumdabit te veritas ejus: non 


timebis a timore nocturno. 


A fagitta volante in die, a negotio 
pcrambulante in tenebris: ab incurſu & 
dæmonio meridiano. 

Cadent a latere tuo mille, & decem 
millia a dextris tuis: ad te autem non ap- 
propinquabit. | 

Verumtamen oculis tuis conſiderabis: 
& retributionem peccatorum videbis. 

uoniam tu es Domine ſpes mea: al- 
tiſſimum poſuiſti refugium tuum. 

Non accedet ad te malum: & flagel- 
lum non appropinquabit tabernaculo tuo. 

Quoniam Angelis ſuis mandavit de te: 
ut cuſtodiant te in omnibus viis tuis. 

In manibus portabunt te, ne fortè of- 
ſendas ad lapidem pedem tuum. 


L Super 
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Super aſpidem & baſiliſcum ambulabis: 
& conculcabis leonem & draconem. 

OQuoniam in me ſperavit liberabo eum: 
protegam eum quoniam cognovit nomen 
meum. 

Clamabit ad me, & ego exaudiam eum: 
cum ipſo ſum in tribulatione, eripiam 
eum, & glorificabo eum. 

Longitudine dierum replebo eum: & 
oſtendam illi ſalutem meum. 

Gloria Patri, &c. 

Kyrie eleiſon. Chriſte eleiſon. Ky- 
rie eleiſon. 

Pater noſter, &c. 

= Et ne nos inducas in tentationem. 
R. Sed libera nos a malo. 

V. Salvum fac ſervum tuum. 

R. Deus meus ſperantem in te. 

J. Mitte ei Domine auxilium de 
ſantto. 

R. Et de Sion tuere eum. 

V. Nihil proficiat inimicus in eo. 

R. Et filius iniquitatis non apponat 
nocere ei. 

FV. Eſto ei Domine turris fortitudinis, 

R. A facie inimici. 

F. Dominus opem ferat illi. 

R. Super lectum doloris ejus. 

V. Do- 
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V. Domine exaudi orationem meam. 

R. Et clamor meus ad te veniat. 

V. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Deus cui proprium eſt miſereri ſemper, 
& parcere : ſuſcipe deprecationem no- 
tram; ut nos, & hunc famulum tuum, 
quos delictorum catena conſtringit, mi- 
ſeratio tuæ pietatis clementer ablolvat. _ 

Deus infirmitatis humanæ ſingulare 
præſidium, auxilii tui ſuper infirmum fa- 
mulum tuum oſtende virtutem, ut ope 
miſericordiæ tuæ adjutus, eccleſiæ tua: 
ſanctæ incolumis repreſentari mereatur. 

Concede hunc famulum tuum quæſu- 
mus Domine Deus, perpetua mentis & 
corporis ſanitate gaudere: & glorioſa 
beate Marie ſemper virgins interceſ- 
fone, a præſenti liberari triſtitia, & æter- 
na perfrui letitia, Per Chriſtum Domi— 
num noſtrum. Amen. 

Poterunt etiam litaniæ, vel aliæ probate 
preces, pro arbitrio facerdotis & infirmi de- 
volione, in ejus viſitatione ſuper ihſum reci- 


{art : J autem ei bencdictio in fine ſub 
hac formd. 
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BenediQtio Dei omnipotentis, Patris, 
& Filii, & Spiritus ſantti, deſcendat ſu- 
per te, & mancat ſemper. R. Amen. 


Or in Engliſh thus. 
P/alm go. 
H E that dwelleth in the aid of the moſt 
High, ſhall abide under the protection 
of the God of heaven. 

He ſhall ſay to the Lord; Thou art 
my protector and my refuge: my God, 
in him will I trult. 

For he hath delivered me from the 
ſnare of the hunters: and from the ſharp 
word. 

He will overſhadow thee with his 
ſhoulders: and under his wings thou 
Halt truſt. | 

His truth ſhall compaſs thee with a 
ihield: thou ſhalt not be afraid of the 
terror of the night. | 

Of the arrow that flieth by day; of the 
buſineſs that walketh about in the dark; 
of invaſion, or of the noon-day devil. 

A*thouſand ſhall fall at thy fide, and 
ten thouſand at thy right hand: but it 
ſhall not come nigh to thee. 

But thou ſhalt conſider with thy eyes: 
and ſhalt ſee the reward of the wicked. 
Becauſe 
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Becauſe thou O Lord art my hope: 
thou haſt made the moſt High thy refuge. 

There ſhall no evil come near to thee: 
nor ſhall the ſcourge come near thy 
dwelling. 

For he hath given his Angels a charge 
concerning thee: to keep thee in all thy 
WAYS. | 

They ſhall bear thee up in their hands: 
leſt thou daſh thy ſoot againſt a ſtone. 

Thou ſhalt walk upon the aſp, and the 
baſiliſk: and thou ſhalt trample on the 
lion and the dragon. 

Becauſe he hath hoped in me I will 
deliver him: I will protect him becauſe 
he hath known my name. 

He ſhall call upon me and I will hear 
him: I am with him in his trouble: I will 
deliver him, and will glorify him. 

I will fill him with length of days; and 
will ſhew him my ſalvation. 

Glory be to the Father, &c. 

As it was in the beginning, &c. 

Lord have mercy on us. 

Chriſt have mercy on us. 

Lord have mercy on us. 

Our Father, &c. 

V. And lead us not into temptation. 

R. But deliver us from evil. Amen. 

V.G 
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V. O my God fave thy ſervant; 

R. Who putteth his truſt in thee. 

V. Send him help from thy holy place; 

R. And from Sion protect hi 

V. Let not the enemy prev Th 
him; 

R. Nor the ſon of iniquity have any 
power to hurt him. 

V. Be to him O Lord a tower of 
ſtrength. 

R. To defend him from the enemy. 

FV. O Lord help him, 

R. On the bed of his ſorrow. 

FV. O Lord hear my prayer. 

R. And let my ſupplication come un- 
to thee. 

V. The Lord be with you. 

R. And with thy ſpirit. 

Let us pray. 

O God whoſe property 1s always to 
have mercy and to ſparc; receive our 
Petition : that we, and this thy ſervant 
ho is hound by the chain of ſins, may 
by the compathon of thy goodneſs mer- 
cifully be abſolved. 

O God who art the Gogular refuge of 
human infirmity, ſhew forth the power 
of thy protection upon this thy ſervant: 
that being ailiited by the help of thy mer- 


( 


againſt 
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cy, he may with ſafety and health be re- 
ſtored again to thy holy Church. 

Grant we beſeech thee, O Lord God, 
that this thy ſervant may enjoy perpetual 
health of body aud peace of mind; and 
that by the interceſſion of the ever bleſſed 
Virgin Mary, he may be delivered from 
his preſent ſorrow and obtain eternal joy. 
Through Jeſus Chriſt our Lord. R. 
Amen. 

The Litanes and ſuch other approved 
prayers as the Prieſt ſhall think proper and 
the fick perſon ſhall defire may alſo be ſaid : 
at the end of which the Prieſt ſhall bleſs the 
feck perſon according to this Form. 

May the Bleſſing of Almighty God, 
Father, Son, and Holy Ghoſt, deſcend 
upon you, and remain always with you. 
R. Amen. $2 


oy 
Modus juvandi Morientes. 


Ngraveſcente morbo ſacerdos infirmum fre- 
guenter viſitabit, & ad ſalutem diligenter 
juvare non deſinet; monebitque inſtante pe- 
riculo fe confeſtim vocari, ut prefio fit mo- 
rienti. Sumpto autem ſanctiſſemo Viatico, 


PL 
- w 


88 Modus 7. nvands Morientes, 


& extrema Unione; i videat infirmum ad 
exitum ſuum properare, ſtatim commenda- 


tonem anime quantd poterit devotione, ſuper , 


eum recitet: admoneatque domeſticos & car- 
cumſtantes, ut ſimul orent pro moriente. 

Excitet etiam infirmum, dum mente viget, 
ut eliciat actus fider, ſpei, charitatis, & alia- 
rum dirtutum, nempe, 

Ut firmiter credat omnes articulos 
fidei, & quidquid Sancta Romana Ca- 
tholica & N Eccleſia credit & 
docet. 

Ut ſperet Chriſtum Dominum nol. 
trum pro lud immenſa clementia ſibi fore 
propitium, & merito ejus ſanctiſſimæ 
paſſionis, & per interceſſionem beatæ 
Maria & omnium ſanctorum ſe vitam 
æternam conſecuturum. 

Ut toto corde diligat, & maximè di- 
ligere cupiat Dominum Deum, ea dilec- 
tione, qui illum diligunt beati, ſanctique 
omnes. 

© Ut ob amorem Dei doleat ex corde 
de omni offenſa, qualitercumque contra 
Dominum Deum, & proximum com- 
miſſa. 

Ut ex corde ob amorem Dei parcat 
omnibus, qui ſibi quoquo modo fuerint 
moleſti, aut inimici. 

Ut 


ir 
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© Ut ab iis veniam poſtulet, quos ali- 
quando dictis aut fattis oflendit. 

Ut quem patitur dolorem, & morbi 
moleſtiam, propter Deum in pœniten- 
tiam peccatorum ſuorum, patienter to- 
leret. 

Ut fi Dominus ſibi ſalutem corporis 
præſtare dignabitur, proponat de cœtero 
pro viribus ſuis apeccatis cavere, & ejus 
mandata ſervare. 

Hortetur preterea, ut eo modo quo potcſ, 
faltem ex corde, ita per intervalla precetur. 

Miſerere mei Deus, ſecundum magnam 
miſericordiam tuam. 

In te Domine ſperavi, non conſundar 
in æternum. 

In manus tuas Domine commendo 
ſpiritum meum: redemiſti me Domine 
Deus veritatis. | 

Deus in adjutorium meum iptende : 
Domine ad adjuvandum me feſtina. 

Eſto mihi Domine in Deum protec- 
rem. 

Deus propitius eſto mihi peccatori. 

Dulciſſime Domine Jefu Chritte, per 
virtutem ſanctiſſimæ paſlionis tuæ recipe 
me in numerum elettorum tuorum. 

Domine Jeſu Chriſte ſuſcipe ſpiritum 
meum. 


M Maria 
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Maria mater gratiæ, mater miſericor- 
diæ, tu nos ab hoſte protege, & hora 
mortis ſuſcipe. 

Sancte Angele Dei, mihi cuſtos aſſiſte. 

Omnes ſantti Angeli, & omnes Sancti 
intercedite pro me, & mihi ſuccurrite. 

Hec & his femilia poterit prudens facer- 
dos, vulgari vel Latino ſermone pro perſon 
captu, morienti ft Uggerere. 

Egreſſa autem anima de corpore, ſtalim 
dicatur hoc Reſp. 

Subvenite Sancti Dei, occurrite An- 
geli Domini, ſuſcipientes animam eus, 
offerentes eam in conſpettu Altiſſimi. 
V. Suſcipiat te Chriſtus qui vocavit te, 
& in ſinum Abrahæ Angeli deducant te. 

R. Suſcipientes animam ejus, offeren- 
tes eam in conlſpettu Altiſſimi. 

V. Requiem æternam dona ei Domine : 
& lux perpetua luceat ei. Offerentes 
cam in conſpettu Altiſſimi. 

Kyrie eleiſon. Chriſte eleiſon. K y- 
rie eleiſon. Pater noſter. 

J. Et ne nos inducas in tentationem. 

R. Sed libera nos a malo. 

V. Requiem æternam dona ei Domine. 

R. Et lux perpetua luceat ei. 

FV. A porta inferi. 

R. Erue Domine animam ejus. 

V. Re- 
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FV. Requieſcat in pace, 
R. Amen. | 
Domine exaudi orationem meam. 
Et clamor meus ad te veniat. 
Dominus vobiſcum. 
Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Tibi Domine commendamus animam 
famuli tui N, ut defunctus ſæculo tibi 
vivat, & quæ per fragilitatem humanæ 
converſationis peccata commiſit, tu yenia 
mi ſericordiſſimæ pietatis abſterge. Per 


Y 


Dominum noſtrum, &c. 


＋ 


Modus a Benedicto xiv. aßhrobatus, 
ad wmpertiendam Benedictionem 
Apoſtolicam, cum Indulgentia ple- 
ara, in articulo mortts conſlitu- 

tes; ab ns ſervandus qui faculta- 
tem habent a Sede Apojlolica dele- 
galam. 


ABENS prædictam facultatem, ingre- 
diendo cubiculum ubi jacet infirmus, di- 
gal: Pax huic domui, &c. ac deinde 
tg rotum, cubiculum, & arcumſtantes, aſper- 
als Sat 
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gat aqud benedifld, dicendo antiphonam 
Alperges, &c. | 

Quod fi egrotus voluerit conſiteri audiat 
illum, & abſolvat. Si confeſhenem non pe- 
tat, excitet illum ad eliciendum actum contri- 
tionis: de uus b'enedictionis efficacid, ac 
virtute, fe tempus ferat, breviter admoncat : 
tum inſtruat, atque hortetur, ut morbi incom- 
moda ac dolores in anteatte vitæ expiatio- 
nem libenter perferat, Deoque ſeſe paratum 
offerat ad ultro acceptandum quid quid ci pla- 
ruerit, & mortem iþ/am fatienter obeundam 
in ſatiſadlionem a narum, quas peccando 
promeruit. Tum puts ifſum verbis conſo- 
lelur, in ſhem erigens fore, ut ex divine 
munmficentie largitate earim panarum re- 
mſronem, & vitam fit conſeculurus eternam. 
Loſtea dicat: | 

V. Adjutorium noſtrum in nomine 
Domini. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

Antiphona. 
Ne reminiſcaris Domine delitta famuli 


tui, neque vindictam ſumas de peccatis 
ejus. b 


Kyrie cleiſon. Chriſte eleiſon. Ky- | 
rie eleiſon. Pater noſter, &c. 


Et ne nos inducas in tentationem. 
R. Sed liþcra nos a malo. 


F. Sal. 
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V. Salvum fac ſervum tuum. 

R. Deus meus ſperantem in te. 

V. Domine exaudi orationem meam. 

R. Et clamor meus ad te veniat. 

I. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Clementiſhme Deus, Pater miſcricor- 
diarum, & Deus totius conſolationis, qui 
neminem vis perire in te credentem, at- 
que ſperantem, ſecundum multitudinem 
miſerationum tuarum reſpice propitius 
famulum tuum N. quem tibi vera fides, 
& ſpes chriſtiana commendant. Viſita 
cum in ſalutari tuo, & per Unigeniti tui 
paſſionem & mortem, omnium ei delicto- 
rum ſuorum remiſſionem, & veniam cle- 
menter indulge, ut ejus anima in hora 
exitus ſui te judicem propitiatum inve- 
niat, & in ſanguine ejuſdem Filii tui ab 
omni macula abluta, tranſire ad vitam 
mereatur perpetuam. Per eundem Chriſ- 
tum Dominum noſtrum. 

Tum ( niſi hæc benedictio impertiatur ſla- 
tim poſt Sacramentum Extreme Undtionis) 
dicto ab uno ex clericis adſlantibus Confi- 
teor, & c. ſacerdos dicat, Milereatur, &c, 
deinde: 


Dominus 
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Dominus noſter Jeſus Chriſtus Filius 
Dei vivi, qui beato Petro 9 tuo 
dedit poteſtatem ligandi, ad folvendi, 
per ſuam piiſſimam miſerico tian recipiat 
confeſſionem tuam, & reititual tibi ſtolam 
primam, quam in baptiſmate recepiſti: 
Et ego facultate mihi ab apoltolica Sede 
tributa, indulgentiam plenar iam & re- 
miſſionem omnium peccatorum tibi con- 
cede, in nomine Patris r, & Filii, & Spi- 
ritus Sancti. Amen. 


Per ſacroſantte humane reparationis | 


myſteria, remittat tibi omnipotens Deus 
omnes præſentis, & futuræ vitæ pœnas, 
paradiſi portas aperiat, & ad gaudia ſem— 
piterna perducat. Amen. 
ZBenedicat te omnipotens Deus, Pa- 
ter*F, Filius, & Spiritus Sanctus. Amen. 
Si vero infirmus fit adeo morti proximus, 
ut negue con ſeſſionis generalts faciendæ, ne- 
gue præmiſſarum precum recitanda, um tem- 
pus. ſuppetat, ſtalim ſacerdos benedifitonem 


C1 imperliatur . 
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Acerdos flold nigra indutus ſtans ad pedes 
deſundti, aſpergit corpus aqud benedifld : 
& mox dicit antiphionam. 

Antiphona. Si iniquitates obſervaveris 
Domine, Domine quis ſuſtinebit? 
| Pfalmus 129. 

E profundis clamavi ad te Domine: 
Domine exaudi vocem meam. 

Fiant aures tuæ intendentes, in vocem 
deprecationis meæ. | 

Si iniquitates obſervaveris Domine: 
Domaine quis fuſtinebit ? 

Ouia apud te propitiatio eſt : & prop- 
ter legem tuam fuſtinui te Domine. | 
Suſtinuit anima mea in verbo ejns: 
ſperavit anima mea in Domino. 

A cuſtodia matutini uſque ad nodtem, 
ſperet Iſrael in Domino. 

Quia apud Dominum miſericordia, & 
copioſa apud eum redemptio. 

t ipſe redimet Iſrael, ex omnibus ini- 
quitatibus ejus. | 

Requiem æternam dona ei Domine. 

Et lux perpetua luceat ei. 

Antiph. Si iniquitates oblervaveris Do- 
mine, Domine quis ſuſtinebit. 


8 | Antipli. 
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Antiph. Exultabunt Domino offa. hu- 
miliata. : 
Pſalmus 50. | 
Iſerere mei Deus, ſecundum mag- 
nam miſericordiam tuam. 

Et ſecundum multitudinem miſeratio- 
num tuarum dele iniquitatem meam. 

Amplius lava me ab iniquitate mea, & 
a peccato meo munda me. 

Quoniam iniquitatem meam ego cog- 
noſco: & peccatum meum contra me eſt 
ſemper. 

Tibi ſoli peccavi & thalum coram te 
feci: ut juſtificeris in ſermonibus tuis, & 
vincas cum judicaris. 

Ecce enim in iniquitatibus conceptus 
ſum: & in peccatis concepit me mater 
mea. 

Ecce enim veritatem dilexiſti: incerta 
& occulta ſapientiæ tuæ manifeſtaſti mihi. 

Aſperges me hy ſſopo & mundabor: 
lavabis me, & ſuper nivem dealbabor. 

Auditui meo dabis gaudium & lætitiam: 
& exultabunt oſſa humiliata. 

Averte faciem tuam a peccatis meis: 
& omnes iniquitates meas dele. 

Cor mundum crea in me Deus: & ſpi- 


ritum rectum innova in viſceribus meis. 
Ne 
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deſpicies. 
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Ne projicias me a facie tua: & ſpiri- 
tum ſanctum tuum ne auferas a me. 
Redde mihi lætitiam ſalutaris tui: & 


ſpiritu principali confirma me. 


Docebo iniquos vias tuas: & impii ad 
te convertentur. 

Libera me de ſanguinibus Deus, Deus 
ſalutis me: & exultabit lingua mea juſ- 
titiam tuam. 

Domine, labia mea aperies: & os me- 
um annuntiabit laudem tuam. 

uoniam ſi voluiſſes ſacrificium, de- 
diſſem utique: holocauſtis non deletta- 
beris. 

Sacrificium Deo ſpiritus contribulatus: 
cor contritum; & humiliatum, Deus, non 

Benigne fac Domine in bona voluntate 
tua Sion: ut ædificentur mut1i [cruſalem. 

Tune acceptabis ſacrificium juſtitiæ, 
oblationes & holocauſta: tunc imponent 
ſuper altare tuum vitulos. 

Requiem æternam, &c. 

Anliph. Exultabunt Domino offa hu- 
miliata. 

Deinde, in Exeguiis ſolemnibus, corpore 
preſente in Eccleſia dicitur vel cantatur ſe 
quens Reſponſorium. 

Subs 
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Subvenite Sancti Dei, occurrite An- 
geli Domini, ſuſcipientes animam ejus, 
offerentes eam in conſpettu Altiſſimi. 

V. Suſcipiat te Chriſtus qui vocavit 
te, & in ſinum Abrahæ Angeli deducant 
te. 

R. Suſcipientes animam ejus, offeren- 
tes eam in conſpettu Altiſſimi. 

Requiem æternam dona ei Domine: 
Et lux perpetua luceat ei. 

Offerentes eam in conſpettu Altiſſimi. 
Pio ſtea decitur Matutinum defunctorum, 
cum tribus NVocturnis, & Laudibus: & ad 25 
ſinem officit, repetitd antiplond, Ego ſum . 
reſurrettio, &c. poſt canticum Benedictus, at. 
dicitur, Pater noſter, ſecreto. Et ne nos gy & 
inducas in tentationem. N 

R. Sed libera nos a malo. 

P. A porta inferi. 


* 
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famuli tui N. ab omni vinculo delicto- 
rum, 


R. Erue Domine animam ejus. 
V. Requieſcat in pace. 
R. Amen. * 
FV. Domine exaudi orationem meam. ſu 
R. Et clamor meus ad te .yeniat. = 4 
| V. Dominus vobiſcum. = 
{ R. Et cum ſpiritu tuo. | 3 
| Oremus, | = 
Abſolve quæſumus Domine animap . 
11 
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rum, ut in reſurrettionis gloria inter 
ſanctos & eleQos tuos reſuſcitatus reſpi- 
ret. Per Chriſtum Dominum noſtrum. 

R. Amen. 

Si defunttus fuerit Sacerdos, vel Epiſeo- 
pus, in Orattonubus exprimatur nomen dig- 
nitatis. 

Deinde celebretur Miſſa, qua finita, ſacer- 
dos ſiſtit ſe contra crucem, ad pedes de- 
uncli, & abſolute dicit orationem Non in- 
tres in judicium, &c. ut in. | 

In Exequits vero privatis; repetitd Anti- 

hona Exultabunt Domino ofla humili- 

ata, Sacerdos dicit Subvenite Sancti Dei, 
Kc. ut ſupra, p. 98. (fine Officio De- 
functorum) z % , ad Orationem incluſive: 
deinde abſolute dicit ſeguentem Orationem. 

Non intres in judicium cum ſervo tuo 
Domine, quia nullus apud te juſtificabitur 
homo, niſi per te omnium peccatorum ei 
tribuatur remiſſio. Non ergo eum, quæ- 
ſumus, tua judicialis ſententia premat, 
= quem tibi vera ſupplicatio fidei Chriſtia- 
n commendat: ſed gratii tua illi ſuc- 
currente, mereatur evadere judicium ul- 
tionis, qui dum viveret, infignitus eſt ſig- 
naculo ſantte Trinitatis : : qui vivis & 
regnas in ſæcula ſæculorum. R. Amen. 

N 2 Deinde 


w 
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Deinde cantore inciptente, clerus arcume 
ſtans cantat ſequens reſponſorium. 

Libera me Domine de morte æterna, 
in die illà tremenda : Quando cœli mo- 
vendi ſunt & terra: Dum veneris judi- 
care ſæculum per ignem. 

Vers. Tremens fattus ſum ego, & ti— 
meo, dum diſcuſſio venerit, atque ven- 
tura ira. R. Quando cœli movendi ſunt & 
terra: Dum veneris judicare ſæculum 
per ignem. 

Vers. Dies illa, dies iræ, calamitatis 
& miſeriæ, dies magna & amara valde: 
R. Dum veneris judicare ſæœculum per 
ignem. Requiem æternam dona ei Do- 
mine, & lux perpetua luccat ei. 

Vers. Libera me Domine de morte 
#terna, in die 1lla tremenda: Quando 
ccel1 end ſunt & terra: Dum venc- 
ris judicare ſæculum per ignem. 

Dum cantatur prædictum reſponſorium ſa- 
cer dos ponit incenſum in thuribulum, & ſinito 
reſponſorio, cantor cum primo a dicit, 
Kyrie eleiſon. Et ſecundus chorus reſpon- 
det, Chriſte eleiſon, Deinde omnes ſimul 
dicunt, e eleiſon. 2 


Mox [acerdos dicit altd voce Pater nol- 
ter, &c. & ſecreto dicitur ab omnibus: & 


275 interim accipit a miniſtro aſperſorium 
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De Exequiis Defunforum, 101 
aque benedifle, & fattd profundd inclina- 


tione cruci, que eſt ex adverſo, circumiens 
feretrum, a 7 ergit corpus dęfuncti ter in 
unoquoque latere, ſcilicet ad pedes, in medio, 

& ad caput : deinde reverſus ad locum ſuum, 
accipit aminiſtro thuribulum, & eodem modo 
circuit feretrum, & corpus incenſat, ut aſ- 
perſerat: vel ft locus inconveniens ſuerit, 
tans in loco ſuo aſpergit & incenſat corpus: 
tum reddito thuribulo min tro, dicit: 

V. Et ne nos inducas in tentationem. 
Sed libera nos a malo. 
A porta inferi. 
Erue Domine animam cus. 
Requieſcat in pace. 
Amen. 
Domine exaudi orationem meam. 
. Et clamor meus ad te veniat. 
Dominus vobilcum. 
Et cum ſpiritu tuo. 

| Oremus. 

Deus cui proprium eſt miſereri ſemper, 
& parcere, te ſupplices exoramus pro 
anima famuli tui N. quam hodie de hoc 
ſculo migrare juſhſti: ut non tradas 
cam in manus inimici, neque obhviſcaris 
in finem, ſed jubeas eam a ſanctis Angelis 
ſuſcipi, & ad patriam paradiſi perduci: 
ut quia in te ſperavit & credidit, non 

pœnas 


ö 
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Pœnas inferni ſuſtineat, ſed gaudia' ſem- 
piterna poſſideat. Per Chriſtum Domi- 
num noſtrum. R. Amen. 

Hinitã oratione, clerici cantant: 

In paradiſum deducant te Angeli, in 
tuo adventu ſuſcipiant te Martyres, & 
perducant te in civitatem fantam Hieru- 
falem. Chorus Angelorum te ſuſcipiat, 
& cum Lazaro quondam paupere æter— 
nam habeas requiem. 


Benediclio Sepulchri, ſi anlea non 
fuerit benedictum. 


Oremus. 
EUS, cujus miſeratione anime fide- 
lium requieſcunt, hunc tumulum be- 

nedicere*Fdignare, eique Ange lum tuum 
ſanctum deputa cuſtodem, '& quorum 
corpora hic ſepeliuntur ; animas corum 
ab omnibus abtolve vinculis delictorum, 
ut in te ſemper cum fanttis tuis fine fine 
lætentur. Per Chriſtum Dominum noſ- 
trum. R. Amen. 

Difla oratione facerdos aqud benediftd 
aſpergat, & deinde mcenſetcorpus defuntts & 
tumulum. Peoſlea inlenet antiphonam. 


Anttph. 
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Antiph. Ego fum re ſurrettio & vita, 


qui credit in me, etiam ſi mortuus fuerit, 


vivet: & omnis quiwivit, & credit in 

me, non morietur in æternum. Et dum 

terra benedicta immiltitur in loculum, dici- 

tur canticum Zachiariæ. 

BEnedictus Dominus Deus Iſrael, quia 
vilitavit, & jecit Tedemptionem ple- 

bis ſuæ: 

Et erexit cornu ſalutis nobis: in do- 
mo Davidppuer! ſui. 

Sicut locutus eſt per os fanftorum, qui 
a ſæculo ſunt prophetarum ejus: 

Salutem ex inimicis noſtris, & de manu 
omnium qui oderunt nos. 

Ad faciendam miſericordiam cum pa- 
tribus noſtris: & memorari teſtamenti 
ſui ſancti. 

Jusjurandum quod j juravit; ad Abraham 
patrem noſtrum, daturum ſe nobis: 

Ut ſine timore, de manu inimicorum 
noſtrorum liberati, ſerviamus illi; 

In fanctitate & juſlitia coram ipſo, 
omnibus dicbus noſtris. 

Et tu puer, Propheta Altiſſimi voca- 
beris: præibis enim ante faciem Domini 
parare vias ejus: 

Ad dandam ſcientiam ſalutis plebi ejus: 
in remifſionem peccatorum eorum. 


Per 
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Per viſcera miſericordiæ Dei noſtri : 
in quibus viſitavit nos, oriens ex alto. 

Illuminare his, qui in tenebris & in 
umbrà mortis ſedent: ad dirigendos pe- 
des noſtros in viam pacis. 

Requiem æternam, &c. 

Antiþh. Ego ſum reſurrectio & vita, 
qui credit in me, etiam ſi mortuus fuerit, 
vivet: & omnis qui vivit, & credit in 
me, non morietur in æternum. 

Poſtea ſacerdos dicit, Kyrie eleiſon. 
Chriſte eleiſon. Kyrie eleiſon. 

Pater noſter, &c. 

Interim corpus aſpergit ſtans in loco ſuo. 

V. Et ne nos inducas in tentationem. 
Sed libera nos a malo. 

A porta inferi. 

Erue Domine animam ejus. 

Requieſcat in pace. 

Amen. 

Domine exaudi orationem meam, 
Et clamor meus ad te veniat. 
Dominus vobiſcum. 

Et cum Spiritu tuo. 
Oremus. 

Fac quæſumus Domine, hanc cum ſer— 
vo tuo defuntto miſericordiam, ut fatto- 
rum ſuorum in pœnis non recipiat vicem, 
qui tuam in votis tenuit e ut 
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ſicut hic eum vera fides junxit fidelium 
turmis, ita illic cum tua miſeratio ſociet 
angelicis choris. Per Chriſtum Domi- 
num noſtrum. R. Amen. 
V. Requiem æternam dona ei Domine. 
R. Et lux perpetua luceat ei. 
FV. Requieſcat in pace. 
R. Amen. 
V. Anima ejus, & anime omnium ſi- 
delium defunttorum per miſcricordiam 
Dei requieſcant in pace. 
3 R. Amen. 
f Deinde a ſepultura revertentes dicant an- 
5 {iphonam, S1 iniquitates Obſervaveris Do- 
mine, Domine quis ſuſtinebit. cum Pſalm 
De profundis, &c. ut ſupra, p. 95. & in 
fine Requiem æternam, &c. & repelant 
antiplionam, Si iniquitates, &c. 


Ordo Sepulture Parvulorum. 


Acerdos Juperpelliceo, 2 ftola alha indu- 
8 tus, promum aſpergit corpus aqud bene- 
dict: deinde dicit: 
Antiph. Sit nomen Domini benedic- 
tum: ex hoc nunc, & uſque in ſæculum. 
Pſalmum 112. 
] Audate pueri Dominum: laudate nor 
men Domini. 


0 Sit 
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Sit nomen Domini benedictum, ex hoc 
nunc, & uſque in ſæculum. 

A ſolis ortu uſque ad occaſum, lauda- 
bile nomen Domini. 

Excelſus ſuper omnes Gentes Domi— 
nus: & ſuper cœlos gloria ejus. 

Quis ſicut Dominus Deus noſter, qui 
in altis habitat, & humilia reſpicit in 
cœlo & in terra. | 

Suſcitans a terra inopem: & de ſter- 
core erigens pauperem. 

Ut collocet eum cum principibus: cum 
principibus populi ſui. | 
Qui habitare facit ſterilem in domo, 
matrem filiorum lætantem. 

Gloria Patri, &c. 

Antiph. Sit nomen Domini benedic- 
tum: ex hoc nunc, & uſque in ſæculum. 

Poſtea dicitur, Kyrie cleiſon. Chriſte 
cleiſon. Kyrie eleiſon. 

Pater noſter, /ecreto. 
aſpergit. | 

V. Et ne nos inducas in tentationem.. 

R. Sedlibera nos a malo. 

V. Me autem propter innocentiam 
ſuſcepiſti. ; 

R. Et confirmaſti me in conſpectu tuo 
in æternum. 


Interim corpus 


J. Do- 


IE Pts * 


SC. a - _ 2 2 
— Eo « . p - py - 8 wes 5 2 
2 rr Ns Moos a * 
c err 
e 


2 5 1 \ © R 
Fry RE NA. I, 
„ 


Ordo Sepulturæ Paroulorum. 107 


VJ. Dominus vobiſcum. 
R. Et cum ſpiritu tuo. 
Oremus. 

Omnipotens & mitiſſime Deus, qui 
omnibus parvulis renatis fonte baptiſma- 
tis, dum migrant a ſæculo, fine ullis eorum 
meritis vitam illicò largiris æternam, ſi- 
cut animæ hujus parvuli hodie credimus 
te feciſſe: fac nos, quæſumus Domine, 
per interceſſionem beatæ Mariz ſemper 
> Virginis, & omnium ſanttorum tuorum 
duc purificatis tibi mentibus famulari, & 
in paradiſo cum beatis parvulis perenni- 
ter ſociari. Per Chriſtum Dominum 
is! 


noſtrum. R. Amen. 

Antiph. Juvenes & Virgines, Senes 
cum Junioribus, laudate nomen Domini. 
Pſalmus 148. 

T Audate Dominum de cœlis: laudate 
eum in excelſis. | 

Laudate eum omnes Angeli cjus: lau- 
date cum omnes virtutes ejus. 

Laudate eum ſol & luna: laudate eum 
omnes ſtellæ & lumen. 

Laudate eum col cœlorum: & aquæ 
omnes, quæ ſuper cœlos ſunt, laudent 
nomen Domini. | 

Quaa ipſe dixit & facta ſunt: ipſe man- 
davit & creata ſunt. 
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Statuit ea in æternum, & in ſæculum 
Teculi: praceptum poluit, & non præ- 
teribit. 

Laudate Dominum de terra, dracones 
& omneſs aby ſſi. 

Ignis, grando, nix, glacies, ſpiritus 
procellarum : que faciunt verbum cus. 

Montes & omnes colles: ligna fructi- 
fera, & omnes cedri. 

Beſtiæ & univerſa pecora: ſerpentes, 
& volucres pennatæ. 

Reges terra: & omnes populi: princi- 
pes & omnes judices terræ. 

Juvenes & virgines: ſenes cum ju— 
nioribus laudent nomen Domini: quia 
exaltatum eſt nomen cus ſolius. 

Contellio ejus ſuper cœlum & terram : 
& exaltavit cornu popul ſui. 

Hymnus omnibus ſanctis ejus: filiis 
Iſrael, populo appropinquanti ſibi. 

Gloria Patri, & Filio, &c. 

Antiph. Juvenes & Virgines, ſenes 
cum junioribus, laudent nomen Domini. 

Kyrie elciſon. Chriſte eleiſon. Ky- 
rie cleiſon. Pater noſter. 

V. Et ne nos inducas in tentationem. 

R. Sed libera nos a malo. 

J. Sinite parvulos venire ad me. 

R. Talium eſt enim regnum cœlorum. 

FV. Do- 
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I. Dominus vobiſcum. 
R. Et cum ſpiritu tuo. 
Oremus. 

Omnipotens ſempiterne Deus, ſanQat 
puritatis amator, qui animam hujus par- 
vuli ad cœlorum regnum hodie miſeri- 
corditer vocare dignatus es; digneris 
etiam Domine ita nobiſcum miſericor- 
diter agere, ut meritis tuæ ſanctiſſimæ 
Paſſionis, & interceſſione beatæ Marie 
ſemper Virginis & omnium Sanctorum 
tuorum, in eodem regno nos cum omni-— 
bus Sanctis & Elethis tuis ſemper facias 
congaudere. Qui vivis & regnas, cum 
Deo Patre, in unitate Spiritus ſancti 
Deus, per omnia ſæcula ſæculorum. R. 
Amen. 

Deinde ſacerdos corpus & tumulum af- 
pergat aqua benedicta, & mcenſet : poſtea 
ſepeliatur. 

Denique cum a ſepulturd revertitur ad 
eccleſiam, dicat canticum trium puerorum, 
Benedicite omnia opera, &c. cum Gloria 
Patri, &c. in fine, & anliphona, Benedi- 
cite Dominum omnes Eletti ejus, agite 
dies lætitiæ, & confitemini illi. 


De 
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De Sacramento Matrimonit. 


Arochus ndmonilus de aliquo mal rimonio 
in ſud parochia contrahendo, diligenter 
inquirat, quales ſent qui matrimonium con- 
trahere volunt : an inter eos fit aliquod im- 
pedimentum cognationts vel affinitalis, vel 
alterius generis: utrum ſponte, libere, & 
ſecundum honeſtatem ſacrament: contrahere 
velint : utrum fant in ale legitim; & 
ulerque ſciat rudimenta fidet, cum ca deinde 
fultos ſuos docere tencantur. 

Vagos autem, & peregrinos, vel aliler ig- 
notos non faale ad matrimonium admittat : 
neque item eos qui antea conjugatt fuerunt, 
ut ſunt uxores miltium, vel captivorum, wel 
aliorum, qui peregre projet, ulltc obifſe 
pretenduitur ; nft diligenter de its omnibus 
Faela inquiſitione, & re ad Eprſcopum dela- 
td, ab coque habits ejuſmodr matrimonii ce- 
lebrandi licentid. 

Nota bene: Decrelum Concilii Triden- 
tini irritans Matrimonia Clandeſtina non 
ſuiſſe publicatum in Archiepiſcopatu Dub- 
linenſi, ac in Diæceſibus Kildarienſi, 
Fernen, Offorienſ:, vel Medenſi, neque 
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in Wardinatu Galvie: d in omnibus altts 
Diæceſibus Hiberniæ publicatum fuit. 
Admoneantur COnjuges, ut aniequam con- 
trahant matrimonium, fug peccata diligenter 
confiteantur: & ad ſanfliſſiman Eucha- 
riſliam, atque ad Matrimonti ſacramentum 
ſuſcipiendum pre accedant: & guomodo in 


illo ftatu rectè & chriſtianè conver Jari de- 


beant, diligenter inſtruantur ex divind ſcrip- 
turd, exemplo Tobiæ & Sar, verbiſque An- 
gel: Raphael: eos edocentts, quam ſantle con- 
juges debeant convivere. 

Moneantur etiam ut ante benedidlionem 
ſacerdotalem in templo uſciprendam (que in 
primis nuptiis Nunguam debet omitei) in ed- 
dem domo non coliabitent, neque matrimo— 
num conſumment, nec etiam ſimul maneant, 
niſi aliguibus propingquis vel aliis præſen- 
libus. 

Si mulier nemini unquam nupſertt, etiamſe 
vir aliam uxorem habuerit, nuptte benedi- 
cantur. Sed wdue nuptias non benedicat 
facerdos, etiamſi vir ejus nunquam uxorem 
duxerit. 

Poſtremo meminerint parpchi, a Dominica 
prima Advents 1 que ad dien Epiphaniæ, 
& a Ferid quarta Cinerum 1uſque ad Oct avam 
Paſche incliſivè, folemnitates nuptiarum 
prohibitas eſſe: ut nupitas benedicere, ſpon- 
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fam traducere, nuptialia celebrare convivia. 
—Nuptie vero qud decet modeſtid & hone 


ſtate fiant, ſancta enim res eft matrimoniun 5 
ſanAeque tractandum. | / 
7 
_ Fd 
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Acerdos matrimonium celebraturus, pub- | 
licationibus fatlis tribus dichus Domini- |} te 


cis aut feſtivis, /i / nullum obſtet legitimum WU * 
impedimentum, in eccleſid ſuperpelliceo 8 . be 
alba ftold indutus, adhibito uno ſaltem cle. Wh D 
rico, qui librum & vas aque benedifle defe. x Pe 
rat, & duobus vel tribus leſtibus: virum & tr. 
mulierem, quos parentum vel propinquorum WW 


ſuorum praſentia cohoneſtari decet, de con- Ce. 
ſenſu in matrimonium ſegillatim interreget 
vulgari ſermone in unc modum. Ac pri- ba 
M0 ſponſum, flantem ad dexteram mulieris. fo 
N. Wilt thou take N. here preſent, for 
for thy lawful Wife, according to the till 
Rite of our holy Mother the Church? = 
Reſpondeat ſponſus, I will. n tro 
Deinde ſacerdos ſhonſam interroget. 3 
N. Wilt thou take N. here preſent, WW a 
= I 


for thy lawful Huſband, according to the 
Rite of our 1 85 Mother the Church? 
R. J 
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R. I will. | 

Deinde detur famina a patre ſ:0 vel ab 
amicis ſuis; que ſi puella ſil, diſcoopertam 
habeat manum, fe vidua, lectam: & vir eam 
recipiat in Dei fide, 2 Jud ſervandam, & 
teneat eam per manum dexteram in manu 
fua dexterd; & ad hunc modum, docente 
ſacerdote, det ei fidem per verbum de præ- 
ſenti, dicens : 

I, N. take thee N. tomy wedded Wife, 
to have, and to hold, from this day for- 
ward, for better, for worſe, for richer, 
for poorer, in ſickneſs, and in health, till 
Death us do part, if holy Church will it 
permit; and thereto I plight thee my 
troth. 

Mox manum retrahendo, iterumque jun- 
gendo, dicat mulier, docente ſacerdote. 

I, N. take thee N. to my wedded Huſ- 
band, to have, and to hold, from this day 
forward, for better, for worſe: for richer, 
for poorer, in ſickneſs, and in health, 
till Death us do part, if holy Church will 
it permit; and thereto I plight thee my 
troth. 

Data fic utrimque fide, junctiſque dex- 
teris, dicat ſacerdos: Ego conjungo vos 
in matrimonium, in nomine Patris r, & 
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Filii, & Spiritus ſantti. Amen. Et mox 
aſpergat eos aqud benedictd. 

Poſtea ponat ſponſus aurum & argentum 
( ſponſe in manus mox tradendum) & annu- 
lum fuper librum, quem ſaderdos benedicit, 
dicens: 2 

V. Adjutorium noſtrum in nomine 
Domini. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

V. Domine exaudi orationem mcam. 

N. Et clamor mcus ad te veniat. 

V. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo, 

. Oremus. 

Benedic T Domine annulum hunc, 
quem nos in tuo nomine benedicimus*h, 
ut quæ eum geſtaverit, fidelitatem inte- 
gram ſuo ſponſo tenens, in pace & vo- 
luntate tua permaneat, atque in mutui 
charitate ſemper vivat. Per Chriſtum 
Dominum noſtrum. R. Amen. 

Deinde ſacerdos aſpergat annulum aqud 
denedictd, in modum crucis. Et © ſponſus, 
accepto annulo de manu ſacerdotis, ailrum & 
argentum dat ſponſe, & dicit: With this 
Ring I thee wed; this Gold and Silver I 
thee give, with my Body I thee worſhip, 

and 
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and with all my worldly Goods I thee 
endow. 

Tunc inſerit ſponſus annulum pollici 
ſponſe, dicens: In the name of the Fa- 
ther: deinde ſecundo digito, dicens, and of 
the Son: deinde teriio digito, dicens, and 
of the Holy Ghoſt: poſtremo quarto digito, 
dicens, Amen. JTbique dimitlat annulum. 
Ub: nota, quod Rituale Romanum preſcribit 
ut imponatur annulus digito annulari, non 
dexteræ, ſed ſiniſtræ manus, 

His peradlis ſubjungit ſacerdos. 

V. Conkirma hoc Deus quod operatus 
es in nobis. 

R. A templo ſanto tuo quod eſt in 
eruſalem. 

Kyrie cleiſon. Chriſte eleiſon. Ky- 
rie eleiſon. Pater noſter, &c. Et ne 
nos inducas in tentationem. 

R. Sed libera nos a malo. 

J. Salvos fac ſervos tuos. 

R. Deus meus ſ{perantcs in te. 

F. Mitte eis Dominc auxilium de 
ſancto. 

R. Et de Sion tuere cos. 

V. Eſto cis Domine turris ſortitudinis. 

R. A facie inimici. 

FV. Domine exaudi orationem mcam. 

P 2 R. E 
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R. Et clamor meus ad te veniat. 

V. Dominus vobilcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Reſpice quæſumus, Domine, ſuper hog 
famulos tuos, & inſtitutis tuis, quibus 
1 humani gener1s ordinaſti, 

enignus aſſiſte, ut qui te auctore jungun- 
tur, te auxiliante ſerventur. Per Chriſtum 
Dominum noſtrum. Amen. 

His explelis, ſi benedicende ſint nvplice, 
dicitur miſſa, pro ſponſo & ſhonſa; ut in 
Miſſali Romano; ſervatis omnibus que i: 
prefer Lountur, vt delicet, 

Didto Pater noſter, facerdos flans in 
cornu Epiſlolæ, verſus ſponſum & ſponſam, 
ante altare genuflexos, dicit ſuper eos ſe- 
Yuentes or altones. 

Oremus. 

Propitiare Domine ſupplicationibus 
noſtris; & inſtitutis tuis, quibus propa- 
gationem humant generis ordinaſti, be- 
nignus aſſiſte, ut quod te auttore jungi- 
tur, te auxiliante ſervetur. Per Dominum 
noſtrum Jeſum Chriſtum. 

Oremus. 
Deus qui poteſtate virtutis tuæ de ni- 
hilo cuncta feciſti; qui diſpoſitis univer- 
Utatis exordiis, homine ad imaginem Dei 
facto, 
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facto, ideo inſeparabile mulieris adjuto- 
rium condidiſti, ut fœmineo corpori de 
virili dares carne principium, docens 
quod ex uno placuifſet inſtitui, nunquam 
licere disjungi: Deus, qui tam excellenti 
my ſterio conjugalem copulam conſecraſti, 
ut Chriſti & ecclche ſacramentum pre- 
{ignares in fœdere nuptiarum: Deus, 
per quem mulier jungitur viro, & ſocie- 
tas principaliter ordinata, ea benediQtione 
donatur, que ſola nec per originalis pec- 
.cati pœnam, nec per diluvii eſt ablata 
ſententiam: reſpice propitius ſuper hanc 
tamulam tuam, que maritali jungenda 
conſortio, tua ſe expetit protettione mu- 
niri: fit in eajugum dilectionis & pacis : 
fidelis & caſta nubat in Chriſto, imita- 
trixque ſanttarum permaneat fœmina-— 
rum: fit amabilis viro ut Rachel: ſa- 
piens ut Rebecca: longæva & fidelis ut 
Zara: nihil in ea ex attibus ſuis ille auc- 
tor prævaricationis uſurpet : nexa fide} 
mandatiſque permaneat : uni thoro junc- 
ta, contattus illicitos fugiat: muniat in- 
firmitatem ſuam robore diſcipline: fit 
verecundia gravis, pudore venerabilis, 
dottrinis cœleſtibus erudita: fit fœcunda 
in ſobole, ſit probata & innocens: & ad 
beatorum requiem, atque ad cceleſtia 

regna 
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regna perveniat: ut videant ambo filios 
filiorum uſque in tertifm & quartam ge- 
nerationem, & ad optatam perveniant 
ſenectutem. Per eundem Dominum 
noſtrum Jeſum Chriſtum. 

Tum Sacerdos reverſus ad medium Alla— 
vis, dicat; Libera nos, &c. more ſolito, 2 
poftquam 1 mpſerit Sanguinem, communicet 
Sponſos, & proſequatur Miſſam: & difto 
Benedicamus Domino, vel Ite Miſſa eſt, 
antequam populo benedicat, converſus ad 
Sponſum & Sponſam, dicat : 

Deus Abraham, Deus Iſaac, & Deus 
Jacob fit vobiſcum, & ipſe adimpleat be- 
nedictionem ſuam in vobis: ut videatis 
filios filiorum veſtrorum, uſque ad ter- 
tiam & quartam generationem: & poſtea 


vitam æternam habeatis ſine fine, adju- 


vante Domino noſtro Jeſu Chriſto: qui 
eum Patre & Spiritu ſancto vivit & reg- 
nat Deus, per omnia ſacula ſæculorum. 
Amen. 

Hic moneat eos ſacerdos ſermone gravi, 
ut fibi invicem ſervent fidem: ut orationis 
tempore, & preſertim jejuniorum, ac ſo- 
lemnitatum, caſli maneant : ut vir uxorem, 
atque uxor virum diligat: & in timore Dei 
concorditer perſeverent. Poſiea eos aſper- 
gat aqud benedictd, & difio Placeat tibi 

ſancta 
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ſancta Trinitas, &c. det henedictionem, & 
legat ultimum Evangelium more ſolito. 

Nota, quod fe locorum & temporum cir- 
cumſtantiæ, ut apud nos non rarò contingit, 
non admittant ut miſſa ceiebretur pro bene- 
diction e nuptiarum: orationes tamen & be- 
nedictiones — in grimis nuptiis, 


omittendas non ee. 


* 
De Benedictione Mulieris poſt 
TE Ne Partum. 


SI qua puerpera poſt partum, juxta piam 

ac laudabilem conſuetudinem, ad ecclefiam 
venire voluerit, pro incolumitate ſud Deo 
gratias actura, pelieritque a ſacerdote bene- 
dictionem; tþfe ſuperpelliceo & albd ſtold 
indutus ad fores eccliſiæ accedat, ubi ꝛllam 
genuflectentem, & candelam accenſam in 
manu tenentem, aqua benediad aſpergat, 
deinde dicat : | 

V. Adjutorium noſtrum in nomine 
Domini. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

Antiph. Hæc accipiet benedictionem a 
Domino, & miſericordiam a Deo ſalutari 
ſuo: quia hæc eſt generatio quærentium 


Dominum. | 
P/jalmus 


120 De Benediflione Mulieris. 
Pſalmus 2g. 
OMINT eſt terra, & plenitudo ejus: 
orbis terrarum & univerſi qui habi- 
tant in eo. 
uia ipſe ſuper maria fundavit eum: 
& ſuper flumina præparavit eum. 
uis aſcendet in montem Domini? 
aut quis ſtabit in loco ſancto ejus? 

Innocens manibus, & mundo corde: 
qui non accepit in vano animam ſuam, 2 
nec juravit in dolo proximo ſuo. i} 

Hic accipiet benedictionem a Domino: | 
& miſericordiam a Deo ſalutari ſuo. 

Hæc eſt generatio quærentium eum: 
quærentium faciem Dei Jacob. 

Attollite portas principes veſtras, & | 
elevamini portæ eternales: & introibit | 
Rex glorie. | 

uis eſt iſte Rex glorie? Dominus 
fortis & potens, Dominus potens in 


prœlio. 


s e a. 


elevamini portæ mzternalcs: 
Rex gloriæ. | 
uis eſt iſte Rex glorie? Dominus 
virtutum ipſe eſt Rex gloriæ. 

Gloria Patri, &c. = 
Antiph. Hæc accipiet benedictionem a 
Domino, & miſericordiam a Deo falu- 
tar! 


& introibit 


Attollite portas principes veſtras, & mY 


a . 
. n 
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tari ſuo: quia hæc eſt generatio quæren- 


tium Dominum. 

Deinde porrigens ad manum mulieris exs 
tremam partem ſlo! ©, cam introducit in ec- 
cleftam, dicens : 

Ingredere in templum Dei, adora Fi- 
lium beatæ Maria: Virginis, qui tibi fœ— 


cunditatem tribuit prolis. 


Et pſa ingreſſa genuflectit coram altar, 
& orat, gratias agens Deo pro benefecits ſibi 
collatis; & ſacerdos dicit, Kyrie eleiſon. 
Chriſte eleiſon. Kyrie eleifon. 

Pater noſter, ſecreto. 

FV. Et ne nos inducas in ientationem. 

R. Sed libera nos a malo. 

V. Salvam fac ancillam tuam Domine. 

R. Deus meus ſperantem 1n te. 

V. Mitte ei Domine auxilium de 
ſancto. 

N. Et de Sion tuere cam. 

V. Nihil proficiat inimicus in ea. 

R. Et filius iniquitatis non apponat 
nocere ei. 

V. Domine exaudi orationem meam. 

R. Et clamor meus ad te veniat. 

V. Dominus yobiicum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Omnipotens fempiterne Deus, qui per 

beatæ Marta: Virginis partum fidetium 


2 Party | 
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parientium dolores in gaudium vertiſti: 
reſpice propitius ſuper hanc famulam 
tuam ad templum tuum pro gratiarum 
actione lætam accedentem: & præſta, ut 
poſt hanc vitam, ejuſdem beatæ Mari 
meritis & interceſſione, ad æternæ beati- 
tudinis gaudia cum prole ſua pervenire 
mereatur. Per Chriſtum Dominum 
noſtrum. R. Amen. 

Deinde illam aſpergit aqud benedifld in 
mModum crucis, dicens: 

Pax & benedittio Dei omnipotentis, 
Patris“ r, & Filii, & Spiritus ſancti, de- 
ſcendat ſuper te, & maneat ſemper, 
Amen. 

Mia bene, benedidlionem hanc non niſt 
[egilime conjugatis impertiendameſſe, 


＋ 


Benedictio mulieris prægnantis de 
cujus periculo dubilatur. 


%. A Djutorium noſtrum in nomine 
Domini. 
Re/p. Qui ſecit cœlum & terram, 
V. Salvam fac ancillam tuam. 
R. Deus meus ſperantem in te. 
I. Eſto ei Domaine turris fortitudinis. 
R. A 
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R. A facie inimici. 

FV. Nihil proficiat inimicus in ca. 

R. Et filius iniquitatis non apponat 
nocere ei. 

V. Mitte ei Domine auxilium de 
ſancto. 

R. Et de Sion tuere eam. 

V. Domine exaudi orationem meam. 

R. Et clamor meus ad te vent. 

IV. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. | 

Omnipotens ſempiterne Deus, qui de- 
diſti famulis tuis in confeſſione veræ 
ſidei æternæ Trinitatis gloriam agnol- 
cere, & in potentia majeſtatis adorare 
Unitatem; quæſumus, ut ejuſdem fide 
firmitate, hæc famula tua ab omnibus 
ſemper muniatur adverſis. Per Domi- 
num noſtrum, &c. 

Orcmus. 

Domine Deus, omnium Creator, fortis 
& terribilis, juſtus atque milericors, qui 
ſolus bonus & pius es: qui de omni ma- 
10 liberas Iſracl : qui feciſti patres elec- 
tos quoſlibet, & ſanctificalti eos munere 
Spiritüs tui: qui glorioſæ Virginis Ma- 
riz corpus & animam, ut dignum Filii 
tui habitaculum effici mereretur, Spiritu 
22 {ancto 
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ſanto cooperante præparaſti: qui Js 
annem Baptiſtam Spiritu ſandto repleri, 
& in utero matris exultare feciſti; ac- 
cipe ſacrificium cordis contriti, ac fer- 
vens deſiderium famulæ tuæ N. humili- 
ter ſupplicantis, pro conſervatione prolis 
debilis, quam ei dediſti concipere, &. 
cuftodi parientem tuam, & delende ab 
omni dolo, & injuria diri hoſtis, ut ob- 
ſtetricante manu miſericordiæ tuæ, fœtus 


ejus ad hanc lucem veniat incolumis, 


ac ſandtæ regeneration ſervetur, tibi in 
omnibus pigiter deſerviat, & vitam cen- 
ſequi mereatur æternam. Per eundem 
Dominum noſtrum, &c, Re. Amen. 

Poſtea aſpergatur aqua benedifla, dic. 
P/al. 66. 

1 EUS miſcreatur ncſtri, & benedica!t 
nobis: illuminct vultum ſuum, ſuper 
nos, & miſercatur noltr1. 

Ut cognoſcamus in terra viam tuam: 
in omnibus gentibus ſalutare tuim. 

Confiteantur tibi populi Deus: conſi- 
teantur tibi populi omnes. 

Letentur & exultent gentes: quonian 
Judicas populos in æquitate, & gentes in 
terra dirigis. 

Confiteantur tibi populi Deus: cont. 

teantur 
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teantur tibi populi omnes: terra dedit 
fruttum ſuum. 

3enedicat nos Deus, Deus noſter, be- 
nedicat nos Deus: & metuant eum om- 
nes fines terre. 

Gloria Patri, 

Vers. Benedicamus Patrem, & Filium, 
cum {antto Spiritu. 

Reſp. Laudemus & ſuperexaltemus 
eum in {&cula. 

V. Angelis ſuis Deus mandet de te. 

R. Ut cuſtodiant te in omnibus vus 
tuis. 

V. Domine exaudi orationem meam. 

R. Et clamor meus ad te veniat. 

V. Dominus vobiſcum. 

e. Et cum Spiritu tuo. 

Oremus. 

Viſita quæſumus Domine, cunctam 
habitationem iſtam, & omnes inſidias ab 
ea, & præſenti famula tua. longè repelle; 
& Angeli tui ſancti habitent in ea, qui 
cam & ejus prolem in pace cuſtodiant: 
& benedictio tua fit ſuper eam ſemper: 
falva cos omnipotens Deus, & lucem eis 
tuam concede perpetuam. Per Domi- 
num noltrum, &c. R. Amen. 

Benedictio Dei omnipotentis, Patris, 
& Filii, & Spiritus ſancti, deſcendat. ſu- 


per 
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per te, & ſuper prolem tuam, & mancat h, 
femper. R. Amen. 2 
| M 
De benedictionibus Regulæ generales. N 8 fe 
= co: 


Overit Sacerdos, quarum rerum bene- 
dictiones ad ipſum, & gue ad Epiſcopum 
ſuo jure pertineant, ne majoris digniatis 
munera temere aut imperitè umquam vſurpet | B. 
proprid auctoritate. nf 
In omni benedithone extra Miſſam, ſacer- 
dos ſallem ſuperpelliceo & ſtola pro ration? 
temporis utalur, niſi aliter in Miſſali note- 
tur. 
Stando ſemper benedicat & aperto ca- 
pile. 


In principio cujuſque benedidtionis dicat, 4 
FV. Adjutorium noſtrum in nomine Do- 18 
mini. R. Qui fecit cœlum & .terram. 2 
. Dominus vobiſcum. R. Et cum p 
{piritu tuo. Deinde dicatur Oraito pro- GI 
pria una, vel plures, prout ſuo loco notatum Ke 
Juerit. | 

Peſted rem aſpergat aquã benedifia; & ; 
ub: nolatum ſuerit, pariter incenſel, «hit 
dicendo. ; 


Cum 
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Cum ſacerdos aliquid benedicturus eſt, 
habeat miniſtrum cum vaſe aque benediite 
& aſpergillo, & cum hoc Rituali libro, ſeu 
Miſuli. 

Caveat ne benedictionis cauſa ponat ali- 
quid indecens ſuper altare, velut eſculenta : 


{ed quod ejuſmodi eft, ponatur ſuper menſam, 


commodo loco paratam. 


bo 
Benedictiones diverſ ex Ritual; 
Romano. 


Benedictio Domus. 


Acerdos ingrediens domum, dicat: Pax 

huic domui, & omnibus habitantibus 

in ea. Deinde loca, vel cubicula aſpergendo, 

dicat: Alperges me Domaine hy ſſopo & 

mundabor: lavabis me & ſuper nivem 
dealbabor. 

Pſalmus go. p. 96. Miſerere mei Deus, &c. 
Gloria Patri, &c. Sicut erat in principio, 
&c. Et repetitur antipliona, Aſperges, &c. 
VJ. Domine exaudi orationem meam. 
R. Et clamor meus ad te yeniat. 

V. Dominus vobiſcum. 
R. Et cum ſpiritu tuo. 
Oremus 
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Oremus. 

Exaudi nos Domine ſandte, Pater om- 
nipotens, æterne Deus, & mittere digne- 
ris ſanctum Angelum tuum de ccelis, qui 
cuſtodiat, foveat, protegat, vilitet, atque 
defendat omnes habitantes in hoc hahi- 
taculo. Per Chriſtum Dominum noſtrum. 
R. Amen. | 

Deinde aſpergat aqua benedicta. 


Alta benedictio Domus, vel loci 


cujuflibet. 


Vers. ADjutorium noſtrum in nomine 
Domini. 

R. Qui ſecit cœlum & terram. 

FV. Domine exaud1 orationem meam. 

E. Et clamor meus ad te veniat, 

FV. Dominus vobilcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Benedic 4 Domine Deus omnipotens 
domum iſtam | vel locum iſtum | ut fit in 
ca [vel in eo] ſanitas, caſtitas, victoria, 
virtus, humilitas, bonitas & manſuctudo, 
plenitudo legis, & gratiarum attio Deo 
Patri, & Filio, & Spiritui fantto, & hæc 
benedittio maneat ſuper hunc locum, & 
ſuper habitantes in eo, nunc & ſemper. 
R. Amen. 

FX. 
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Et of, Deroat aqua benedifd. 

Poſſent etiam pro benedictione domorum, 
aſſum: orationes que habentur ſupra in initio 
ordinis miniſtrandi ſacramentum Extreme 
Un#lionis : nempe, Introcat Domine Jefu 
Chriſte, &c. & Oremus & deprecemur 
Dominum, &c. 


Alta Benedictio Domus nova. 


V. A Djutorium noſtrum in nomine Do- 
mini. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

V. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Te Deum Patrem omnipotentem ſup- 
pliciter exoramus pro hac domo, & ha- 
bitatoribus ejus, & rebus: ut eam bene-— 
dicere & ſanctificare ac bonis omni- 
bus ampliare digneris: tribue eis, Domi-- 
ne, de rore cœli abundantiam, & de pin- 
guedine terræ vitæ lubſtantiam, & deſi- 
deria voti eorum ad eflectum tu miſe- 
rationis perducas. Ad introitum ergo 
noſtrum benedicere & lanttificare digne- 
ris hanc domum, ſicut benedicere digna- 
tus es domum Abraham, Iſaac, & Jacob: 
& intra parietes domus iſtius Angeli tua 

R lucis 


* 
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lucis inhabitent; eamque, & ejus habi— 
tatores cuſtodiant. Per Chriſtum Do- 
minum noſtrum. 


Deinde aſpergat aqud benedicld. 
Benedictio Ihalami. 


V. A Djutorium noſtrum in nomine Do- 
mini. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

V. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Benedic Domine thalamum hunc, ut 
omnes habitantes in eo in tua pace con- 
fiſtant, & in tua voluntate permancant, 
& ſeneſcant, & multiplicentur in longi- 
tudine dierum, & ad regna cœlorum per- 
veniant. Per Chriſtum Dominum no 
trum. R. Amen. 

Poſtea aſpergatur thalamus aqud bene- 

difla. | 
Benedictio novæ Navis. 

V. A Djutorium noſtrum in nomine Do- 
mini. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

FV. Do- 


34 


* 
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V. Dominus vobiſcum. 
R. Et cum ſpiritu tuo. 
Oremus. 

Propitiare Domine ſupplicationibus 
noſtris, & benedic *Þ navem iſtam, dex- 
tera tui ſanctà, & omnes qui in ca ve— 
hentur, ſicut dignatus es benedicere ar- 
cam Noe ambulantem in diluvio: por- 
rige cis Domine dexteram tuam, ficut 
porrexilti beato Petro ambulanti ſupra 
mare: & mitte ſanttum Angelum tuum 
de ccelis, qui liberet & cuſtodiat eam a 
periculis univerſis, cum omnibus qui in 
ea erunt: & famulos tuos repulſis adver- 
ſitatibus, portu ſemper optabili, curſuque 
tranquillo tucaris, tranſactisque ac rette 
perfectis negotiis omnibus, iterato tem— 
pore ad propria cum omni gaudio revo- 
care digneris. Qui vivis N regnas, &c. 

Aſper gat navem aqud beneditta. 


Benedictio communis ſuper fruges 


Mm AgTO. 


F. AD jutorium noſtrum in nomine Do- 
mini. 
R. Qui fecit cœlum & terram. 
F. Domine exaudi orationem meam. 
R. Et clamor meus ad te veniat. 


R 2 V. Do- 
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V. Dominus vobiſcum. 
R. Et cum ſpiritu tuo. 
Oremus. 

Oramus pietatem tuam omnipotens 
Deus, ut has primitias creature tuæ quas 
aeris & pluviæ temperamento nutrire 
dignatus es, benedictionis tuæ imbre per- 
fundas, & frufus terre tuæ uſque ad 
maturitatem perducas. Tribuas quoque 
populo tuo de tuis muneribus tibi ſemper 
gratias agere, ut a fertilitate terræ eſuri— 
entium animas bonis af{lucntibus repleas, 
& egenus & pauper laudent nomen glo- 
riæ tu. Per Chriſtum Dominum nol- 
trum. X. Amen. 


Aſpcrgat illas aqua benedifl, 


Benedidtio Candelarum. 


V. Ajutorium noſtrum in nomine Do- 
mini. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

. Dominus vobilcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Domine jeſu Chriſte, Fili Dei vie, 
benedic candelas iſtas ſupplicationibus 
noſtris: infunde eis Domaine per virtutem 
ſanctæ crucis benedictionem cœleſtem, 


qui 
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qui cas ad repellendas tenebras humano 


generi tribuiſti: talemque benedittionem 
lignacnlo ſanctæ crucis I accipiant, ut 
quibuſcumque locis accenſz {ive poſitæ 
fucrint, diſcedant principes tenebrarum, 


& contremiſcant, & fugiant pavidi cum 


omnibus miniſtris fuis ab habitationibus 
illis: nec præſumant amplius inquietare 
aut moleſtare ſervientes tibi omnipotenti 
Deo. Qui vivis & regnas in l[zcula [a 
culorum- R. Amen. 

Deinde afpergantur aqua benedifd. 


Bene 10 Carmium in Paſcale, 


V. A Djatorium noſtrum in nomine Do- 
mini. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Deus qui per famulum tuum Moyſen, 
in liberatione populi tui de Ægypto, ag- 
num occidi julſſiſti, in ſimilitudinem Do- 
mini noſtri Jelu Chriſti, & utrosque 
poſtes domorum de languine ejuſdem 
agni perungi præcepiſti: tu benedicere 
＋ & ſanctiſicare digneris hanc crea- 
turam carnis, quam nos famuli tui ad 

lau idem 
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laudem tuam ſumere deſideramus, per 
reſurrectionem ejuſdem Domini noltri 
Jeſu Chriſti, Qui tecum vivit & regnat 
in ſæcula ſæculorum. R. Amen. 


Et mox aſpergat aquà bened:4d. 


Benedictio Ovorum. 


I. A Djutorium noſtrum in nomine Do- 
min1. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

FV. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Subveniat quæſumus Domine, tua he- 
nedictionis ＋ gratia huic ovorum crea- 
turæ, ut cibus ſalubris ftat fidelibus tuis, 
in tuarum gratiarum actione ſumentibus, 
ob reſurrettionem Domini noſtri Jeſu 
Chriſti, qui tecum vivit & reguat in ſæ- 
cula ſæculorum. R. Amen. 


Aſpergat aqua benedictd. 
Benedidtio Panis. 


V. AD jutorium noſtrum in nomine Do- 
mini. . 
N. Qui fecit ccœlum & terram. | 

V. Dos 


N 
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V. Dominus vobiſcum. 
R. Et cum ſpiritu tuo. 
Oremus. 
Domine fantte, Pater omnipotens, 
terne Deus, benedicere dignetis hunc 


panem tua fan&t ſpirituali benedittione : 


ut fit omnibus ſumentibus ſalus mentis 
& corporis, atque contra omnes morbos, 
& univerſas inimicorum infidias tutamen. 
Per Dominum noſtrum Jeſum Chriſtum 
fillum tuum, panem vivum, qui de cœlo 
deſcendit, & dat vitam & ſalutem mun- 
do: & tecum vivit & regnat in unitate 
Spiritus ſancti Deus, per omnia ſæcula 
ſaculorum. R. Amen. 


Aſpergat aqud beneditld. 
Benedictio novorum Fructuum. 


V. A Djutorium noſtrum in nomine Do- 
mini. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

/. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum Spiritu tuo. 

Oremus. 

Benedic *+ Domine hos novos fruftus 
N. & præſta: ut qui ex 11s in tuo ſantto 
nomine veſcentur, corporis & animæ ſa— 

lute 
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lam percipiant. 
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lute potiantur. Per Chriſtum Dominum 
noſtrum. R. Amen. 
Et aſpergat eos aqud benedidld. 


Benedidlio ad quodcumgue Come. 
[libile, 


V. A Djutorium noſtrum 1 in nomine Do. 
mini. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

V. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Benedic ＋ Domine creaturam iſtam 
N. ut fit remedium ſalutare generi hn- 
mano: & przlta per invocationem fancli 
nominis tui, ut quicumque ex ea ſump— 
{erint, corporis ſanitatem, & anime tutc- 
Per Chriſtum Dominum 
noſtrum. R. Amen. 


Aſpergat illud aqua benedictd. 
Benedictio Olea ſimplicis. 


V. A Djutorium noſtrum in nomine Do- 
mini. 
R. Qui fecit cœlum & terram. 
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Exorcafmus. 

Exorcizo te, creatura olei, per Deum 
Patrem T omnipotentem, qui fecit cœ— 
lum & terram, mare, & omnia quæ in eis 
ſunt. Omnis virtus adverſari, omnis 
exercitus diaboli, & omnis incurſus, om- 
ne phantaſma Satanæ eradicare & effu- 

re ab hac creatura ole1, ut fiat omnibus 
qui eo uſuri ſunt, ſalus mentis & corpo- 
ris, in nomine Dei Patris T omnipotentis, 
& jeſuæ Chriſti Filii ejus Domini no- 
tri, & Spiritus ſantti T Paracliti, & in 
charitate cjuſdem Domini noſtri Jeſu 
Chriſti, qui venturus elt judicare vivos 
& mortuos, & ſæculum per iguem. R. 
Amen. | 

V. Domine exaudi orationem meam, 

R. Et clamor meus ad te veniat. 

VJ. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Domine Deus omnipotens, cui aſtat 
exercitus Angelorum cum tremore, quo- 
rum ſervitium ſpirituale cognolcitur, dig- 
nare reſpicere & benedicere ＋ & ſancti- 
ficare 4 hanc creaturam olei, quam ex 
olivaram ſucco eduxiſti, & ex eo infir- 
mos mungi mandaſti, quatenus ſanitate 
percepti, tibi Deo vivo & vero gratias 
8 agerent, 
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agerent: præſta quæſumus, ut hi, qui hoc 
oleo, quod in tuo nomine benedicimus-, 
uſt fuerint, ab omni languore, omnique 
infirmitate, atque a cunttis inſidiis ini- 
mici liberentur, & cunctæ adverſitatcs 
ſeparentur a plaſmate tuo, quod pretioſo 
languine Filii tui redemiſti, ut nunquam 
Izdatur a morſu ſerpentis antiqui. Per 
eumdem Dominum noſtrum [eſum Chriſ- 
tum Filium tuum, qui tecum vivit & reg— 
nat in unitate Spiritus ſantti Deus, per 
omnia ſæcula ſæculorum. R. Amen. 
Aſpergat oleum aqua benedifld. 


BEN EDICTIONES ab EFiscoPis, vel 


aliis facultalem habentibus fa- 


cĩenda. 


Benediclio Sacerdotalium indumen- 
torum mm genere. 


V. A Djutorium noſtrum in nomine Do- 
mini. 
R. Qui fecit cœlum & terram. 
V. Dominus vobiſcum. 
R. Et cum ſpiritu tuo. 
| Oremus. 
Omnipotens ſempiterne Deus, qui per 
Moylſen. famulum tuum Pontificalia & 
| Sacer- 


| 
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Saccrdotalia ſeu Levitica veſtimenta, ad 
explendum in conſpectu tuo miniſterium 
corum,ad honorem & decorem nominis tui 
fieri decreviſti, adeſto propitius invocati- 
onibus noſtris, & hæc indumenta ſacerdo- 
talia, deſuper irrigante gratia tua, ingenti 
bencdictione per noſtræ humilitatis {ervi- 
tium purificare , benedicere, & conſe- 
crare digneris: ut divinis cultibus & 
facris myſteriis apta & benedicta exiſtant: 
his quoque ſacris veſtibus Pontifices, & 
Sacerdotes, ſeu Levitæ tui induti, ab om- 
nibus impulſionibus {cu tentationibus 
malignorum ſpirituum muniti & defenſi 
eſſe mereantur, tuiſque myſteriis aptè & 
condignè ſervire & inhærere, atque in 
his tibi placitè & devote perſeverare 
& tribuc. Per Chriſtum Dominum noſtrum, 
EK. Amen. 
: Orcmus. 

Deus invictæ virtutis triumphator, & 
omnium rerum creator ac ſanctificator: 
intende propitius preces noſtras, & hæc 
indumenta Leviticæ, Sacerdotalis, & 
Pontificalis gloriæ, miniſtris tuis fruenda 
tuo ore proprio benedice fer, ſandlifi- 
care, & conſecrare digneris: omnes 
que eis utentes, tuis mylteriis aptos, & 
tibi in eis devote ac laudabiliter ſer- 


q 8 2  vientes, 
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vientes, gratos efficere digneris. Per 


Dominum noſtrum Jeſum Chriſtum, &c. Be 
Orcmus. 
Domine Deus omnipotens, qui veſli- 
menta Pontificibus, Sacerdotibus, & Le- 
vitis in uſum tabernaculi fœderis neccl.. 
ſaria Moyſen famulum tuum agere F. 
juſſiſti, eumque Spiritu ſapientiæ ad id 
peragendum repleviſti: hæc veſtimenta 
in uſum & cultum myſterii tui bencdi— 
cere , ſanctificare T, & conſecrare 
digneris: atque miniſtros altaris tui, qui 
ca induerint, ſeptiſormis Spiritüs gratid EY 
digpanter repleri, atque caſtitatis lola, lin 
beata facias cum bonorum fructu Ope- be 
rum miniſterii congruentis immortali- Pe 
; tate veſtiri. Per Chriſtum Dominum Al 
noſtrum. R. Amen. 
Deinde afſpergit ipſa ndumenta aqud be- 
nedita. ſal 
Quod fe unicum lantum in bee vel | fac 
endumentum ſacer dotale, benedicendum fit, Rs 
pyro numero plurali in orationibus ſupra h. DX. 
Alis fubſutuatur numerus ſingularis: di- 5 ol 
cendo hoc indumentum, vet hoc veltimen- di 
6 tum: vel etiam nominctur indumentum be- | 5 


nedicendum dicendo, v. g. hanc caſulam, 
hanc ſtolam, hoc cingulum, hanc albam, bl 
Kc. 


Benedidlio | 
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Benedictio Mapparum, five Lintea- 
minum Altaris: quo nomine etiam 
comprehenduntur Puriſicatoria. 


V. A Djutorium noſtrum in nomine Po- 
mini. | 

R. Oui ſecit cœlum & terram. 

V. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Exaudi Domine preces nollras, & hæc 
linteamina ſacri altaris uſu preparata, 
benedicere%, & lanctificare digneris. 
Per Chriſtum Dominum noſtrum. R. 
Amen. 

| Orcmus. 

Domine Deus omnipotens, qui Moyſen 
ſamulum tuum, ornamenta & linteamina 
facere per quadraginta dies docuiſti, quæ 
etiam Maria texuit, & fecit, in uſum 
miniſterii, & tabernaculi fœderis: bene- 
dicere r, ſanctificare- T, & conſecrare * 
digneris hæc linteamina, ad tegendum 
involvendumque altare gloriofiſſimi Filii 
tui Domini noſtri Jeſu Chriſti. Qui te- 
cum vivit & regnat in unitate Spiritus 
ſancti 
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ſancti Deus, per omnia ſæcula ſæculo- 
rum. R. Amen. 


Deinde aſpergit aqud benedifld. 


Benedictio Corporalium. 


V. A Djutorium noſtrum in nomine Do- 
mini. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

FV. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Clementiſſime Domine, cujus incnnar- 
rabilis eſt virtus, cujus myſteria arcanis 
mirabilibus celebrantur: tribuc quæſu— 
mus, ut hoc linteamen tuæ propitiationis 
benedictione ſanctificetur, ad conle- 
crandum ſuper illud corpus & fanguinem 
Dei & Domini noſtri Jeſu Chriſli Filii 
tui. Qui tecum vivit & regnat in uni- 
tate Spiritus ſancti Deus, per omnia ſe:- 
cula ſæculorum. R. Amen. 

Oremus. 

Omnipotens ſempiterne Deus, bene- 
dicere , ſanctificare T, & conlecrare 
＋digneris linteamen iſtud, ad tegendum 
involvendumque corpus & ſanguinem 
Domini noſtri Jeſu Chriſt Filii tui. 
Qui tecum vivit & regnat, &c. R. A- 
nien. 

Orcmus, 
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Oremus. 


Omnipotens Deus, manibus noſtris o- 
pem tuæ benedictionis infunde: ut per 
noſtram benedictionem hoc lin teamen 


ſanctiſicetur, & corporis ac ſanguinis 
Redemptoris noſtri novum ſudarium 
Spiritus ſancti gratia efhciatur. Per eun- 
dem Dominum noſtrum Jeſum Chriſtum 
Filium tuum: Qui tecum vivit & reg- 
nat in unitate ejuſdem Spiritus ſantti 
Deus, per omnia ſæcula ſæculorum. R. 
Amen. | 


Et afpergat aqud benedidtd. 


Benedictio Tabernacult, ſeu Vaſculi 


pro ſacroſandta Euchiariſlia con- 
ſervanda. 


V. A Djutorium noſtrum in nomine Do- 
ä mini. 


R. Qui fecit cœlum & terram. 

V. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

Oremus. 

Omnipotens ſempiterne Deus, maje- 
ſtatem tuam ſupplices deprecamur ut vaſ- 
culum hoc pro corpore Filii tui Domini 
noſtri Jeſu Chriſti in eo condendo fa- 


bricatum, 
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bricatum, benedictionis 4 tuæ gratia di- 
tare digneris. Per eumdem Chriſtum 


Dominum noſtrum. R. Amen. 
Deinde aſpergit illud aqua benedifld. 


Ritus benedicendi novam Eccleſiam, 
eu Oratorium publicum, ut 107 


ſanctiſſimum Mie ſacriſicium 
celebrari poſſit. 


Acerdos novam Eccleſiam de licentid E- 
piſcopi benedidturus, ut in ed divinum 
ſacrificium Mifſe rite celebretur, flola ac 
luvialt albi coloris indutus, aliquot Sacer- 
dotibus & Clericis adhibitis, prælatd Cruce 
media inter duos Clericos deferentes cereos 
accenſos, mane procedit ad primariam Ec- 
cleſiæ vel Oratorii januam ; ubi ſtans capite 
aperto, converſus ad cam dicit abſolute ra- 
tonem. 

Actiones noſtras quæſumus Domine, 
aſpirando præveni & adjuvando proſe— 
quere: ut cuncta noſtra oratio & opera- 
tio a te ſemper incipiat, & per te cœpta 
ſiniatur. Per Chriſtum Dominum nol- 
trum. Amen. 

Deinde inchoat Antiphonam, Aſperges 
me Domine, &c. & Clerus alternatim di- 
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pleviſti, in hoc opere deſideria noſtra 
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cit Pſalmum, Miſerere mei Deus, p. 96. In 
fine Gloria Patri. 

Interim circumdant exterius Eccleſiami 
(que intus debet efſe vacua & nuda, & pa- 
iter altaria nuda, excluſo populo, donec ab- 
oluta fit benedifho) & Sacerdos accepto 
aſpergillo ex herba hyſſop: ad ejus dexteram 

fe convertens, parietes Eccleſiæ in ſuperiori 
parte, & in fundamentis, cum aqud bene- 
dictd aſpergit, dicens, Aſperges me Domi- 
ne hy ſſopo & mundabor; lavabis me, & 
ſuper nivem dealbabor. Reverſe ad locum 
unde Proceſſto initium habuit, repetitd anti- 
pliona à Clero Sacerdos ftans ut prius ver- 
us Eccleſiam, dicit, Oremus. & miniſtri: 
Flectamus genua. R. Levate. 

Oralio. 

Domine Deus, qui licet cœlo & terra 
non capiaris, domum tamen digneris ha- 
bere in terris, ubi nomen tuum jugiter 
invocetur: locum hunc, quæſumus, beatæ 
Mari ſemper Virginis, & beati N. om- 
niumqne Sanctorum intercedentibus me- 
ritis, ſereno pimtatis tuæ intuitu viſita, & 
per infuſionem gratiæ tuz ab omni in- 
quinamentopurifica, purificatumque con- 
ſerva; & qui dilecti tui David devotio- 
nem in filii fut Salomonis opere com- 
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perficere digneris; effugiantque omnes 
hinc nequitiz ſpirituales. Per Dominum 
noſtrum, &c. 

Qu finitd oratione, omnes bini in Eccle- 
ſiam intrantes ad altare majus procedunt, 
Litanias decantantes. 

Di didtum ſuerit, Ut omnibus fidelibus 
defunctis requiem æternam donare dig- 
neris, Te rogamus audi nos. ſurgit ſacer- 
dos, & intcllgibilt voce dicit: Ut hanc Ec- 
cleſiam, & Altare ad honorem tuum, & 
nomen Sancti tui M. purgare & benedi- 
cere digneris, Te rogamus audi nos. 
cum dicit, henedicere, manu dexterd bene- 
dicit Eccleſiam, & Allare, deinde ut prius 
genuflectit, donec per ſiciantur Litaniæ; & 
Cantores proſeguuntur. | 

Ut nos exaudire digneris, Te rogamus 
audi nos. Fili Dei, Terogamus audi nos. 
Agnus Dei, &c. 

Dito ullimo Kyrie eleiſon, Sacerdos 
flans dicit: Oremus. Miniſtri: Flecta- 
mus genua. R. Levate. 

Præveniat nos, quæſumus Domine, 
miſericordia tua, & intercedentibus om- 
nibus Santtis tuis, voces noſtras clemen- 
tia tuæ propitiationis anticipet. Per 
Chriſtum Dominum noſtrum. R. Amen. 
| : Tum 
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Tum diſtans ab altar: congruent: ſhatio 
genuflexus, & ſe ſignans, dicit: Deus iu 
adj utorium meum intende. & ſtatim ſur- 
git, Clero reſpondente : Domine ad adju- 
vandum me feſtina. ½% vero flans dicit, 
Gloria Patri, & Filio, & Spiritui ſanQo. 
Chorus reſpondet, Sicut erat in principio, 
&c. Poſtea Sacerdos dicit, Oremus. Mi— 
tri, Flettamus genua. K. Levate. 

Oretio. 

Omnipotens & miſericors Deus qui 
Sacerdotibus tuis tantam pre ceteris 
gratiam contuliſti, ut quidquid in tuo no- 
mine dignc perfectèque ab eis agitur, a 
te fieri credatur: quæ ſumus immenſam 
clementiam tuam, ut quidquid modo vi- 
ſitaturi ſumus, viſites; & quidquid bene- 
dicturi ſumus benedicas : ſitque ad 
noſtræ humilitatis introitum, Santtorum 
tuorum meritis, fuga dæmonum, Angeli 
pacis ingreſſus. Per Dominum noſtrum 
Jeſum Chriſtum Filium tuum, &&. 

His dictis Chorus inchoat antiphona, 
Benedic Domine domum iſtam nomini tuo 
ædificatam. cum trabus Pſalmis poſtea 

ofatts. 

Interim ſacerdos aſpergit interius parictes in 
parte ſuperiori & inſeriori, inchoans aſperſi- 


oem a parte Evangelii, dicens: Aſperges 
12 me 
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me Domine, &c. hm ad Altare reverſus, di- 
cit : Oremus. Flettamusgenua. R. Levate. 
Deus qui loca nomini tuo Gdicanda 
ſanctiſicas, effunde ſuper hanc orationis 
domum gratiam tuam, ut ab omnibus hic 
nomen tuum invocantibus auxilium tum 
miſericordig ſentiatur. 
noſtrum Jeſum Cbriſtum Filium tuum: 
qui tecum vivit & regnat in unitate Spi— 
Titus ſancti Deus, per omnia ſæcula ſæ- 
culorum. X. Amen. 
Pjalmus 119. 
A 85 Dominum cum tribularer clama- 
: & exaudivit me. 
ade libera animam meam a labiis 
iniquis, & a lingua doloſa. 
Quid detur tibi. aut quid apponatur 
tibi, ad linguam dolofam "4 


Sagitta: potentis acuta, cum carboni— 
bus deſolatoris. 

Heu mihi, quia incolatus meus pro- 
longatus eſt: babitavi cum habitantibus 
Cedar: multum incola fuit anima mea. 

Cum his qui oderunt pacem, eram pa- 
cificus: cum loquebar illis, impugnabant 
me gratis. 

Oloria Patri. | 


Pſalm 


Per Dominum 
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Pſalmus 120. 
LEV AVI oculos meos in montes, unde 
veniat auxilium mihi. 
Auxilium meum a Domino, qui fecit 
cœlum & terram. 
Non det in commotionem pedem tu- 
um: neque dormitet qui cuſtodit te. 
Ecce non dormitabit, neque dormiet, 
qui cuſtodit Ifrael. 
Dominus cultodit te, Dominus protec- 
tio tua ſuper manum dexteram tuam. 
Per diem fol non uret te: neque luna 
per nottem. 
Dominus cuſtodit te ab omni malo: 
cuſtodiat animam tuam Dominus. 
Dominus cuſtodiat introitum tuum, & 


exitum tuum: ex hoc nunc & ulque in 
{zculum. 


Gloria Patri. 
Pſalmus 121. 
F. TAT Us ſum in his quæ diQta ſunt 
mihi: in domum Domini ibimus. 

Stantes erant pedes noltri, in atriis 
tuis, ſeruſalem. 

Jeruſalem, quæ ædificatur ut civitas: 
cujus participatio ejus in idipſum. 

Illuc enim aſcenderunt tribus, tribus 


Domini: teſtimonium Iſrael ad conh- 
tendum nomini Domini. 
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uia 1llic ſederunt ſedes in judicio, 
ſedes ſuper domum David. 

Rogate quæ ad pacem ſunt Jeruſalem : 
& abundantia diligentibus te. 

Fiat pax in virtute tua: & abundan- 
tia in turribus tuis. 

Propter fratres meos, & proximos 
meos, loquebar pacem de te. 

Propter domum Domini Dei noſtri, 
quæeſivi bona tibi. 

Gloria Patri. 

4niph. Benedic Domine domum iſtam 
nomini tuo ædificatam. 

Finilis Pſalms, cum Sacerdos ad allare fu 
erit reverſus dicit, Oremus, Flectamus ge- 
nua, &c. ut ſupra, p. 148. 

His perattis dicilur Miſſa de tempore oc- 
curenti, vel de Sancto. 

Eccleſia vero quamvis a ſimplici Sacer- 
dote, ut ſupra fit benedidla, ab Epiſcopo la- 
men conſecranda eſt. 


Ritus reconciliandi Ecclefram viola- 
lam, ju nondum erat ab Epijcopo 


con ſecrata. 


CCLESILA violatæ reconcilialio per Sa- 
cerdetem ab Efiſcops delegatum fuat hoc 
MOdo. Altare Fcclehi.o enimino muletur, 
| ro- 
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provideaturque ut Eccleſia poſſit libere cir- 
cumiri tam exterius, quam interius, ſi fiert 

teſt. Paretur vaſculum cum aqua bene- 
dicld, & aſpergillum de herba ly ſſopi, ſactum. 
Sacerdos indutus amictu, alba, cingulo, ſtola, 
S pluviali albo, adhubitts aliquot Sacerdo- 
tibus & Clericis, procedit ad primariam 
Eccleſiæ portam : ubi ſtans Anlipſionam in- 
cipit, dicens, Clero proſequente : Aſperges 
me Domine hyſſopo, & mundabor: la- 
vabis me & ſuper nivem dealbabor: 
Pſalmus. Miſerere mei Deus, p. 96. totus 
cum Gloria Patri. Quo finito, an'iphong 
repetitur. Interim dum Antiphona & Pſal- 
mus dicuntur, Sacerdos cum aqua benedictd 
aſpergit in circuitu extrinſecus Eccleſiam & 
Cæmelerium, ſimul aſpergendo allernatim ad 
parzetes Eccleſiæ, & ad terram Cæmeterii, 
praſertim ad loca contaminala Quo facto, 
redit ad locum, ub: incepit aſbergere, & ſtars 
dicit: 

Oremus. 

Omnipotens & miſericors Deus, qui 
ſacerdotibus tuis tantam pre cateris gra- 
tiam contuliſti, ut quidquid in tuo no- 
mine digne perfetteque ab cis agitur, a 
te ſieri credatur: quæſumus immenſam 
clementiam tuam, ut quod modo viſita- 
turi ſumus, viſites: & quidquid benedic- 
turi ſumus, benedicas: ſitque ad noſtræ 

humilitatis 
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Humilitatis introitum, Sanctorum tuorum 
meritis, fuga dzmonum, Angeli pacis 
ingreſſus. Per Chriſtum Dominum nol. 
trum. R. Amen, 

Deinde Sacerdos incipit Litanias, & in- 
greditur Eccleſiam cum Clero, cantando cas: 
acceditque. ante Altare majus, coram quo ge- 
nufleftit: cumque diffum fuerit ; Ut omni- 
bus fidelibus defunttis requiem æternam 
donare digneris. R. Te rogamus audi 
nos. Sacerdos ſurgit, & clara voce dici!; 
Ut hanc Ecclefiam, & Altare hoc, ac 
Cœmeterium, purgare & reconciliare - 
digneris, Te rogamus audi nos. 

Qui bus dictis, rurſus genufleftit, & Lita— 
ne perficruntur. Quibus finitis, Sacerdos 
verſus ad diflum altare dicit, Oremus, & 
Miniſtri, Flectamus genua. R. Le- 
vatèe. a 
Peræveniat nos quæſumus Domine, 
miſericordia tua: & intercedentibus om- 
nibus Sandtis tuis, voces noſtras clemen- 
tia tuæ propitiationis anticipet. Per 
Chriſtum Dominum noſtrum. R. A- 
men. 

Deinde Sacerdos genuflectit ante Allare, 
& ſe ſigno Crucis muniens, clara voce 


dicit, Deus in adjutorium meum intende. 
£1! 72 
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tum ſurgit, & Chorus, ſeu aſtantes Clerici 
2 Domine ad adjuvandum me 


ina. & Sacerdos ftans dicit, Gloria Pa- 
tri, & Filio, & Spiritui ſancto. R. Si- 
cut erat in principio, & nunc, & ſemper, 
& in ſæcula ſæculorum, Amen. Quo 
dico Sacerdos inchoat, Clero proſequente, 
antiphonam. Exurgat Deus, & diſſipen- 
tur inimici ejus, & fugiant qui oderunt 
eum a facie ejus. 
Pſalmus 67. 

IN Ecclefiis benedicite Deo Domino, 

de fontibus Iſrael. Repetitur anti- 
plana. 

Ibi Benjamin adoleſcentulus, in men- 
tis exceſſu. Repetitur antipliona. 

Principes Juda duces eorum: Prin- 
cipes Zabulon, Principes Nephthali. 
Repetitur antipliona. 

Manda Deus virtuti tuz: confirma 
hos Deus, quod operatus es in nobis. 
Repelitur antiphona. 

A templo ſancto tuo in Jeruſalem, 
tibi offerent reges munera. Repetitur 
antiphong. 

Increpa feras arundinis, congregatio 
' taurorum in VACCIS populorum ; ut ex- 
cludant eos qui probati ſunt argento; 
Repetitur antiphona. 

U Diſſipa 
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Diſſipa Gentes, quæ bella volunt: 
venient legati ex AÆgypto: Æthiopia 
præveniet manus ejus Deo. Repetitur 
antiphiona. 

Regna terræ, cantate Deo: pſallite 
Domino. Repetitur antiphona. 

Pſallite Deo, qui aſcendit ſuper cœ— 
lum cœli, ad Orientem. Repetitur an- 
tiphiona. 

Ecce dabit voci ſuæ vocem virtutis, 


date gloriam Deo fuper Iſrael, magnifi- 


centia ejus & virtus ejus in nubibus. 
Repetitur antiphona. 

Mirabilis Deus in ſanctis ſuis, Deus 
ſrael ipſe dabit virtutem & fortitudinem 
plebi ſuæ; benedittus Deus. 

Et non dicitur Gloria Patri, ſed Anti- 

hona repetitur. Interim dum Antiphona 
& Pſalm prædidli dicuntur, Sacerdos cr - 
cuit Eccleſiam intrinſecus aſpergendo : aſ- 
bergit etiam ſpecialiter loca contaminata: 
quo fatto ſtans in Preſbyterio verſus ad Al- 
tare dicit: 

Deus, qui in omni loco dominationis 
tuæ clemens & benignus purificator 
aſſiſtis: exaudi nos, quæſumus, & con- 
cede; ut in poſterum inviolabilis hujus 
loci permaneat benedittio; & tui mune- 

ris 


lis 
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ris beneficia, univerſitas fidelium, que 
{upplicat percipere mercatur. Per Chriſ- 
tum Dominum noſtrum. R. Amen. 

Deinde dicitur Miſſa de die occur- 
renti. 


Ordo ad faciendam aquam bene- 


dictam. 
S Acerdos fuperpelliceo & flold indutus, 


præparato ſale & aqud mundd, primo 
dicit: 

V. Adjutorium noſtrum in nomine Do- 
mini. 

R. Qui fecit cœlum & terram. 

Deinde abſolute incipit exorciſmum ſa- 
lis. 

Exorcizo te creatura ſalis, per Dc- 
um T vivum, per Deum & verum, per 
Deum I ſanctum: per Deum, qui te 
per Eliſeum prophetam in aquam mitti 
juſſit, ut ſanaretur ſterilitas aquæ: ut 
efficiaris ſal exorcizatum in ſalutem 
credentium: & ſis omnibus ſumentibus 
te ſanitas animæ & corporis; & effu- 
Flat atque diſcedat a loco in quo al. 
perſum fueris, omnis phantaſia & nequi- 

U 2 tia 
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tia, vel verſutia diabolicæ fraudis, om- 
niſque ſpiritus immundus, adjuratus per 
eum qui venturus eſt judicare vivos & 
mortuos, & ſæculum per ignem. K. 
Amen. 
Orcmus. 

Immenſam clementiam tuam, omni. 
potens æterne Deus, humiliter implora- 
mus: ut hanc creaturam ſalis, quam in 


uſum generis humani tribuiſti, benedi- 


cere & ſanctificare tua pictate digne- 
ris: ut ſit omnibus ſumentibus f{alus 
mentis & corporis; & quicquid ex ea 
tactum vel reſperſum fuerit, careat om- 
ni immunditia, omnique impugnatione 
ſpiritualis nequitik. Per Dominum 
noſtrum, &c. | 
Exorciſmus aque; & dicatur abſolute. 
Exorcizo te creatura aquæ in nomine 
Dei T Patris ommpotentis, & in nomine 
*+ Jeſu Chriſti Fil ejus Domini noſtri, 
& in unitate Spiritus ſancti: ut fias a- 
qua exorcizata ad effugandam omnem 
poteſtatem inimici, & ipſum inimicum 
eradicare & explantare valeas cum an- 
gelis ſuis apoſtaticis. Per virtutem 


ejuſdem Domini noſtri jeſu Chritti, 
, qui 
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qui venturus eſt judicare vivos & 
mortuos, & ſæculum per ignem. R. 
Amen. f 

Oremus. 

Deus qui ad ſalutem humani generis, 
maxima quæque ſacramenta in aqua- 
rum ſubſtantia condidiſti: adeſto pro- 
pitius invocationibus noſtris, & elemen- 
to huic multimodis purificationibus 


præparato, virtutem tuæ benedic- 


tionis T infunde: ut creatura tua myſ- 
teriis tuis ſerviens, ad abigendos demo. 
nes, morboſque pellendos, divinæ gratiæ 
ſumat efletium : ut quicquid in domibus 
vel in locis fidelium hæc unda reſper- 
ſerit, careat omni immunditia, liberetur 
a noxa: non illic reſideat ſpiritus peſ— 
tilens, non aura corrumpens: diſcedant 
omnes inſidiæ latentis inimici: & fi 
quid eſt, quod aut incolumitati habitan- 
tium invidet, aut quieti, aſperſione hu- 
jus aquæ effugiat: ut ſalubritas per in- 
vocationem ſandti tui nominis expetita, 
ab omnibus fit impugnatoribus defenſa. 
Per Dominum noſtrum, &c. 

Fic ter mittit ſal in aguam in modum 
crucis, dicendo ſemel: 


Com- 
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Commixtio ſalis & aquæ pariter fiat: 
in nomine Patris T, & Filiir, & Spi- 
ritus ſancti. R. Amen. 

V. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum Spiritu tuo. 
| Oremus. N 

Deus, invite virtutis auctor, & in- 
ſuperabilis imperii rex, ac ſemper mag- 
nificus triumphator: qui adverſe domi- 
nationis vires reprimis: qui inimici ru- 
gientis ſævitiam ſuperas: qui hoſtiles 
nequitias potenter expugnas: te Domi— 
ne trementes & ſupplices deprecamur 
ac petimus: ut hanc creaturam ſalis & 
aquæ dignanter aſpicias: benignus il- 
luſtres: pietatis tuz. rore ſanctifices: 
ut ubicumque ſuerit aſperſa, per invoca- 
tionem ſantti nominis tui, omnis infeſta- 
tio immundi ſpiritũs abigatur: terror- 
que venenoſi ſerpentis procul pellatur: 
& præſentia ſancti Spiritus nobis miſeri- 
cordiam tuam poſcentibus, ubique adeſſe 
dignetur. Per Dominum, &c. 
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CONTAINING 


INSTRUCTIONS and EXHORTATIONS 


Proper to be made before and after the 


ADMINISTRATION of the Pakro- 


CHl1AL SACRAMENTS, and other 


ECCLESIASTICAL RITES and 
CEREMONIES. 
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EXHORTATION 
BEFORE 


1 N Ü TkK̃ʒ 


THE Sacrament of Baptiſm which 1 


am now going to adminiſter, is an 
Ordinance of our Lord Jeſus Chriſt; 
by means of which we arc delivered 
from the power of Satan, whoſe ſlaves 
we were born by ſin: and being by this 
Sacrament waſhed from fin, by virtue of 
the blood of the Son of God, we receive 
through him a new birth; are made 
children of God by Grace; are incorpo- 
rated in Jeſus Chriſt ; and conſecrated ag 
God's Temples by his holy Spirit: be- 
coming at the ſame time living meinhers 
of his Church; and receiving an un-. 
doubted right and title to the eternal in- 

heritance of the kingdom of heaven. 
Contormable to the prattice of the 
Primitive Church, the perſon who is bap- 
tized, is preſented to the Church by 
SE 1 yOu 
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you who are his Godfather and Cod- 


mother, as his ſpiritual Parents: and as 
witneſſes and ſureties for his fulfilling his 
baptiſmal engagements: and who by this 
act take upon yourſelves the obligation 
of ſeeing that as ſoon as he ſhall be ca- 
pable of it, he be properly inſtrutted in 
the Principles of the Chriſtian Faith, and 
in the duties of a Chriſtian life. You 
give in his Name, which ought not to be 
heatheniſh or profane, nor taken from 
the Surname of any other perſon; but 
truly Chriſtian, taken from ſome one of 
the Saints of God: that with them, his 
name may be enrolled in the Bock of Life. 
You aſk in „is name, of the Church of 
God, to be admitted to the Faith: that 
is, to be mace a Chriſtian, and this in 
order that ke m ay obtain er rloſting Life: 
which, as vou are here reminded, is not 
to be obtained, without keepimg the Com- 
mand ments: and eſpecially the two -great 
precepts of divine Charity. 

Then, as al] mankind arc born in the 
ſtate of Original ſin, and are ſpiritually 
poſſeſſed by Satan, who have poſſeſſion 
of their Souls till he is driven from them 
by the power of Jeſus Chriſt: I ſhall 
blew thrice cn the face of the perſon 4 

ZE 
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be baptized, in contempt of Satan, com- 
manding him to depart, and to give place 
to the Holy Spirit. I ſhall then imprint the 
ſign of the Croſs both on the forchead 
and on the breaſt, that Chriſt who was 
crutified for our ſins, may take poſſeſſion 
there. I imprint it on the forehead, 
to ſignify that he muſt never be aſhamed 
to make open profeſſion of the Faith of 
his crucified Saviour: and on the breaſt, 
to ſignify that the love of Jeſus Chriſt, 
and a readineſs to obey all his divine 
commandments, and to ſhare in his fuf- 
terings, ought conſtantly to reſide in his 
heart. I ſhall then put into his mouth a 
grain of bleſſed Sal, as an emblem of 
true wiſdom and diſcretion, which ſeeks 
God in all things: and at the ſame time 
ſigniſies that by baptiſm, the Soul is ſca- 
foned with the Grace of Chriſt, to keep 
it from the corruption of ſin. Then af. 
ter other Exorcilms commanding Satan 
to depart, and never attempt to retake 
poſſeſſion of the Soul which is now going 
to be conſecrated to God, made his a- 
dopted Child, and the Temple of his ho- 
ly Spirit, the perſon is conducted intothe 
Church and to the Altar of God, wheres 
he makes a ſolemn profeſſion of the Chri- 


tian 
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tian Faith which he hereby engages him- 
ſelf to believe, to profeſs, and adhere to 
all the days of his life. His cars and 
noſtrils are then touched with ſpittle, 
ſaying Ephphetha, be cpened, in imitation 
of Chrilt who uſed this ceremony when 
he cured the man that was deaf and 
dumb: and this is done to ſignify the 
neceſlity of having the ſenſes of the ſoul 
- open to the truth and grace of God. 
After this the perſon to be baptized is 
required to make a ſolemn renunciation 
of Satan, and of all his works, and of his 
pomps: to ſignify that we cannot be re- 
ceived into the number of the children 
of God by baptiſm, ſo long as we take 
part with his enemy the deni“ or follow 
his works of darkneſs and fin, or his cheat- 
ing pomps and vanities; by the love of 
which he keeps unhappy worldlings en- 
ſlaved under his tyranny. By this ſo- 
lemn renunciation we promiſe a perpe- 
tual allegiance to our Lord: and declare 
an eternal war againſt his enemies, the 
devil, the world and the fleſh. And 
therefore as a Champion of Chriſt en- 
gaged in this ſpiritual warfare, he will be 
immediately anointed with the holy oil, 
denoting the, ſpiritual urttion of divine 
grace, 
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grace, firſt upon the breaſt, to ſignify that 


divine grace is given to him, to fortify 
his heart with heavenly courage to fight 
and conquer his ſpiritual enemies: and 
then between the ſhoulders, to ſignify that 
the like grace 1s given to him to enable 
him to ſupport the croſſes and troubles of 
thjs life with a patience truly Chriſtian. - 

Then, after again making a ſolemn 
profeſſion of all the articles of the Chriſ- 
tian Faith, the Sacrament of Baptiſm is 
duly adminiſtered with the conſecrated 
water poured on the head, three times in 
the form of a Croſs: to correſpond with 
the names of the Three Perſons of the 
Divine Trinity, and with the words or- 
dained by Chriſt, which are: I baptize 
thee in the name of the Father, and of the 
Son, and of the Holy Ghoſt. And then, to 
denote the royal dignity to which the 
Chriſtian 1s raiſed by his baptiſm, and 
his fellowſhip with Chriſt the great A- 
nointed of God: as alſo that by this Sa- 
crament he is ſolemnly dedicated and 
conſecrated to God and made a living 
Temple of the Holy Ghoſt, he is anoint- 
ed on the top of the head in the form of 
a Croſs, with the ſacred Chriſm, which is 
a Compound of oil and ſweet ſmelling 


balſam, 
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balſam, bleſt by the Biſhop, and which is 
never uſed but in the conſecration of ſuch 
perſons and things as are in a peculiar 
manner appropriated to God, and cannot 
without ſacrilege be alienated from his 
divine ſervice. 
After this the perſon haptized is 
cloathed with a white garment, denoting 
the robe of innocence with which we are 
cloathed in baptiſm, with a ſolemn charge 
to preſerve it undefiled; and to carry it 
without ſpot or ſtain, before the judg- 
ment-ſeat of Chriſt. Laſtly a lGghted 
candle is put into the hand of the new 
Chriſtian, to ſignify the Light of Faith, 
which he muſt always keep burning with 
the oil of charity and good works, for the 
glory of God and the edification of his 
neighbour; and with it be always ready 
to go forth to meet the heavenly bride- 
groom, andto be admitted by him to that 
happy nuptial feaſt that knows no end. 
Thus, my dear brethren, you ſee, that 
theſe ceremonies are very expreſſive 
both of the admirable effetts and graces 
conferred on the Soul by this Sacrament : 
and of the obligations we here contract, 
and the Covenant we here make with 
God. A Covenant, by which he on his 
part 
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the myſtical body of oat Sfus 5 
| . made tl C 


on. You have long ago entered into 


1 L GW 14» * 2 * 42 . 
this covenant of life with the living God: 
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Trinity. But have you fulfilled your 


yy of this great covenant? Have you 


kept your baptiſmal promiſes? Have 
you never by wilful fin, defiled your 
Souls and bodies which have thus been 
conſecrated to God? Have you not, long 
ago forfeited the dignity of children of 
God, of brethren and members of [eſus 
Chriſt, of Temples of the Holy Ghoſt ; 
and with it all your title to the kingdom 
of heaven. For all this is loſt in the 
moment you fall. away from God by 
mortal fin. Think well on this: and if 


the divine grace has hitherto. preſerved. 


ou from being ſo miſerable, give glory 
to God, and beg a continuance of this 
grace. But if, on the contrary, your 

conſcience reproaches you. with havin 
fallen from the grace of baptiſm : broken 
your Covenant with God: and by mortal 
Ln delivered up to Satan, whom you had 
renounced, the poſſeſſion of your Soul 
which God had conſecrated for himſelf: 
make haſte whilſt you have time to re- 
turn to your allegiance, to deteſt your 
guilt, and efface it by penance: to renew 
your former covenant: and to turn again 
to God, and he will turn again to you. 
f But 
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But ſee you loſe no time; leſt there 


_, ſhould be no more time for you; left you 
ſhould be ſuddenly overtaken by divine 


juſtice, and ſhould die in your fins. 

I will now proceed to the adminiſtra- 
tion of this Sacrament, in which you will 
be pleaſed to accompany me with your 
attention and devotion. 


After Baptiſm. 


E T us now return our moſt hearty 
thanks to God for the mercy he has 
men to this child, whom by his grace 
he has waſhed from ſin: whom he has 


ſanctified for himſelf: and made a living 


member of his Church in order that he 
may obtain eternal life. And let us 
alſo earneſtly beſeech this ſame Father 
of mercies, to carry on and perfect this 
great work of grace which he has begun, 
and be himſelf the keeper of this his 
Temple: and never ſuffer this child to 
be ſeparated from him by fin, and ſo to 
fall a prey to Satan. You, who arc the 
Godfather and Godmother, and much 
more you who are the Parents, are 
Hound to uſe your utmoſt endeavours to 


Ya prevent 
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prevent ſo dreadful an evil: by giving 
or procuring for your child, as ſoon ax 
capable of it, all neceſlary infiruftions 
in the Chriſtian dottrine: by giving 
him (or her) early impreſſions both of the 
fear and love of God, and by keeping 
him out of evil company and all the 
dangerous occaſions of fin. This obli— 
gation is firſt and chiefly incumbent on 
the Parents : and if they neglett it, it is 
en incumbent on you who are the God- 
facher and Godmother, who by this att 
of anſwering for the child at its baptiſm, 
have voluntarily taken this obligation 
upon yourſelves. This then the Church 
of God requires at your hands: and 
God himſelf expects it from you. So 
that if this child ſhould periſh eternally 
through your negle& of taking this care 
of it: God will require it's Soul at your 


hands. You mult alfo obſerve that by a 


Law of the Church no man or woman 
can marry his or her God-chſtd: nor the 
Father or Mother of their God-child. 
Laſtly, the Church, like a tender mo- 
ther, ſolicitous not only for the ſpiritual, 
but allo for the corporal welfare of her 
children, requires of its Minifters, that 

they 


I e i 


Exhortation to a fick perſon. 157 


they ſhould on theſe occaſions, admoniſh 
the parents, not to ſuffer their child, dur- 
ing its infancy, to be laid in the ſame bed 
either with them, or with its nurſe, for 
fear of its being overlaid, and thereb 
killed in its infancy. This then in the 
name of the Church, I charge you the 
parents of this child diligently to ob- 
ſerve: as you mult expett to an{wer to 
God and to his Church for any evil 
conſequences that may happen from your 
neglect in this matter. 


An Exliortation proper to be made 


to a fick Perſon at the firſt Viſit. 


TEAR Brother (or Siſter) I am ſin- 
cerely grieved to ſee you reduced 

to this ſtate of affliction. But as you are 
ſenſible that nothing can happen to you 
but by the appointment, or permiſſion of 
Almighty God; you ſhould conſider this 
ſickneſs as ordained by his divine Provi- 
dence to promote the ſanctification and 
ſalvation of your ſoul. He is infinitely 
wiſe, and knows what is beſt for us: and 
he is infinitely good, and will not fail to 
ordain for his dearly. beloved children 
What 
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what he knows to be moſt conducive to 


their welfare, if they will but reſign 
themſelves into his hands. And we are 
aſſured by his ſacred word, that whom 
the Lord loveth he chaſtiſeth, and ſcour- 
geth every ſon whom he receiveth. Heb. 
X11. 6. Perhaps indeed he ſees that you 
have not paid ſo much regard as you 
ought to his ſacred Law and Command- 
ments: that you have not made it your 
buſineſs to ſeek firſt the kingdom of God 
and his juſtice : or that your heart has 
been too cloſely attached to this world 
and its vanities: and therefore in his 
mercy and goodneſs has thought proper 
to ſend you this ſickneſs, in order to 
diſengage your heart from all inordinate 
attachment to this world: and to engage 
you to reform and amend every thing 
that may have been amiſs in your paſt 
conduct, and henceforward to make the 
ſalvation of your ſoul your principal 
concern. But whatever may be the 
particular reaſon why he is pleaſed thus 
to afflict you; this at leaſt is abſolutely 
certain: that ſickneſs is always an ad- 
monition ſent to us from God, that we 
are not to continue always in this world, 
but muſt one day depart out of it, and 

| a apnear 
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appear before his awful tribunal. And 
he always deſigns it as a means to excite 
us to prepare for the approach of that 
dreadful moment. | 
Wherefore although at preſent there 
may be, and are, hopes of your recovery : 
yet ſuffer not yourſelf to be deceived by 
the uſual artifices of Satan, to defer your 
repentance and reconciliation with God 
to a future day. Depend not on the 
{kill and declarations of your Phyſicians : 
for they ſeldom abandon their Patients, 
or make his danger known to himſelf, till 
they themſelves give up almoſt all hope 
of his recovery. And moreover, not- 
withſtanding all their ſkill, they very 
often have been, and almoſt daily are 
deceived. Reflett how many there have 
been, who have thought of deferring the 
reception of the holy Sacraments for 
only one day: yet either did not live to 
ſee that day arrive; or if they did, were 
rendered incapable of executing their 
reſolution. A ſudden turn of the diſor- 
der has deprived many of the uſe of 
their reaſon, when neither they, nor the 
Phyſicians expetted it: and carried them 
| before the bar of the divine Tribunal in 
the ſame ſtate, in which their fickneſs 
IS firſt 
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firft found them. I again therefore, in 
the name of God exhort you not to truſt 
to the declarations either of your Phylſi- 
cians or Friends: ſo as to imagine your 
recovery certain: but to attend to the 
admonition of God, and while you are 
now able, to ſet your houſe in order (to 
make your will if it is not already made) 
and prepare yourſelf for a worthy recep- 
tion of the holy Sacraments inſtituted by 


Feſus Chriſt for the benefit and ſalvation 


of your ſoul. The doing this, while you 
enjoy the perfett uſe of your reaſon, and 
ſtill entertain hopes of your recovery 


cannot be of the leaſt prejudice to you: . 


it cannot accelerate your death, nor en- 
creaſe the violence of your diſorder. 
On the contrary it will be highly bene- 
ficial to you: for by ſetting your mind 
at eaſe, and freeing you from all anxiety 
with regard to your ſuture ſtate, it will 
diſpole you for a more ealy and ſpeedy 
recovery. It may allo incline the Al- 
mighty to reſtore you again to your 
health. And it will be a certain and 
infallible proof, that your repentance of 
your fins, and your reconciliation with 
your offended God, was not occaſioned 
by the apprehenſion and terrors of ap- 

proaching 
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proaching death; but proceeded from a 
love of him, and from a reſolution of 
dedicating yourſelf hereafter to his di- 
vine ſervice. And it will fill your foul 
with inexpreſſible joy at the reflection, 
that let the moment of your departure 
out of this life come when it will: it 
will be the happy moment that will ſet 
you free from all the forrows and miſe- 
ries of this world, and unite you to your 
God to enjoy him for endleſs ages in all 
the ſplendor and happinels of his hea- 
venly kingdom. 

Whatever, dear brother, may be at 
preſent the ſtate of your confcience : 
how numerous or grievous foever your 
ſins may have been; yet remember that 
God 1s your Father, who is always ready, 
with open arms, to receive his prodigal 
children, when they return to him im- 
ploring his mercy and forgiveneſs with 
contrite and humble hearts: for he him- 
ſelf fays, Ezech. Xxxill. 11. As I live I de- 


tre not the deathi of a inner, but would ra- 
ther that he ſhould" be converted and live. 


Remember that his only begotten Son 
Jeſus Chriſt is the Good Shepherd who 
came down from heaven, not only to ſeck 
the ſheep that was os but who allo laid 

down 
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down his life for your redemption, and 
now ſweetly calls you to him with theſe 
words. Matth. xi. 23. Come to me all you 
who labour and are heavy laden, and I wil! 
refreſh you. Look up then, and put your 
truſt and confidence in the goodneſs and 
mercy of your God, and in the merits 
of your Saviour op Chriſt who died 
for you: contemplate the inconceivable 
and eternal happineſs which he has pre- 
pared for you, and to which he now in- 
vites you: and now, by an humble and 
faithful confeſſion of all your ſins, by a 
fincere and hearty ſorrow for. having 
offended ſo good a God, and by a firm 
reſolution of never more returning to 
them, and of making the beſt atonement 
for them that may be in your power, 
prepare yourſelf to receive the helps 
which his divine goodneſs has ordained 
for the benefit of your ſoul, and for your 
comfort in your ſickneſs. 


Before 


=” aces e 
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Before adminiſtring the Bleſſed Eu- 
chariſt to the Sich, whether it be 
received by way of uaticum, or on- 
ly of Devotion. 


8, dear Brother, you now deſire to 
receive the Bleſſed Sacrament of the 
Body and Blood of your Saviour [Jeſus 
Chriſt, for the food and nouriſhment of 
your Soul, that by the means of this di- 
vine communion you may be united to 
him by grace and love; that ſo he may 
henceforward live in you, and you may 
live in him, and by him; and that no- 
thing in life or death may evermore ſe— 
parate you from him: behold here your 
Saviour comes to you, to comply with 
this your pious deſire. And altho' in con- 
deſcenſion to your weaknels, who in this 
mortal ſtate are not able to hear the 
blaze of his glory, he 1s pleaſed to con- 
ceal himſelf under this humble appear- 
ance of your food: yet it is he himſelf 
in perſon who comes to viſit you: for he 
ſays; John vi. 51. 1 am the living bread 
| that came down from heaven; if any man 
cat of this bread he ſhall live for ever; and 
Z 2 the 
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the bread that I will give is my Fleſi, for 

the life of the world, He that ealeth my 
fleſh, and drinketh my blood abideth in me 
and I in him, and IT will raiſc him up at the 
laſt day: for my fleſh is meat indeed, and 
my blood is drink indeed. And when he 
inſtituted this holy Sacrament he declar- 
ed to his aiſciples, that it was 1 Cor. Xi. 
24. his body which ſhould be delivered for 

them, and "hi blood which ſhould be fled 
for the remiſſion of ſins. He comes then 
in perſon to viſit and comfort you in this 
your fickneſs, to take up his abode in 
your breaſt, and to unitc you to himſelf; 

and he brings all his mercics and graccs 


with bim to bellow them all on your 


Soul. Do you then endeavour to wel- 
come him, by receiving him with proper 
diſpoſitions of a uE, faith, an lunble 
fear, and an arden! love. 

Firſt therefore raiſe your hcart to 
him by /az, firmly belicving that this 
Lord of Glory came down from heaven 
for the love of you: that he took a body 
and blood of the bleſled Vi irgin for the 
love of you: that inorder to redeem and 
deliver you from Satan, ſin, and hell, and 
to purchaſe mercy, grace and ſalvation 
for you, he offered up this ſame body 


and 
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and blood a ſacrifice to his Father, by 


dying upon the croſs for the love of you: 
and that in conſequence of this love he 
gives you in this bleſſed Sacrament the 
lame body and blood with which he re- 
deemed you upon the croſs. I make no 
doubt but that you believe all theſe ca- 
tholick truths, and all others which the 
Church of God believes and teaches, be- 
cauſe Jelus Chriſt himlelf has taught 
them: and that you deſire, and are re— 
folved to live and die in the Faith and 
Communion of this his holy Church. 

- Secondly, humble yourſelf in the pre- 
ſence of this Lord of life whoſe Majeſty 
is incomprehenlible. Acknowledge 
yourſelf infinitely unworthy that he 
ſhould enter under your roo}, to take up 
his abode in your breaſt. Beg of him 
to pardon all the fins you have ever com- 
mitted againit him: and to waſh them 
all away with his precious blood. Wiſh 
that you could receive him like Magdalen 
with that contrite and humble heart, which 
he never deſpiſes. Beſeech him to give 
you this conzritzon and humility: and truſt- 
in his infinite gooanets and mercy that 
he now comes to you not for your con- 
demnation, but for your ſalvation. 


Yes, 
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Ves, my dear Brother, (or dear Child) 


he comes to you, to take po ſſeſſion of 
your Soul, to unite you to himſelf, and 
to make you his for all eternity. He 
comes out of pure love, to make you happy 
in him: to repleniſh your Soul with all 
the treaſures of his grace here, and to 
enſure unto you the poſſeſſion of his 
heavenly glory hereafter. Raiſe your 
heart then to him by a moſt perfect act 
of divine love; deſiring on your part to 
receive him with all the affettion of your 
Soul, and to make him truly welcome, 
by giving yourſelf entirely to him, to be 
inſeparably united to him by perſcet and 
eternal love. Say to him from your 
heart (if not in words at leaſt in thought: ) 
Sweet Jeſus, I believe in thee: do thou 
increaſe my faith. All my hopes are in 
thy goodneſs and mercy. I love thee 
with my whole heart and ſoul, and I de- 
fire to love thee for ever. 0 come, my 
God and Saviour, and take ſull poſſeſſion 
of my ſoul, and let nothing in life or 
death evermore {eparate me from thee. 
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RETURN thanks now to your Saviour 

Jeſus Chriſt whom you have re- 
ccived in this holy Sacrament, and make 
an offering of all the powers of your 
ſoul, and of your whole being, to him. 
Reflect how great is your happineſs in 
being thus united to him, in having him 
come to take up his abode in your 
breaſt; and by this union becoming en- 
titled to that everlaſting life which he has 
graciouſly promiſed to all who worthily 
receive him. Say now with the Spouſe 
in the Canticle, iii. 4. J have found him 
whom my ſoul loveth, I will hold hw faſt, 
and will not let him go. Invite all heaven 
and earth, with all the Angels and Saints 
of God, to bleſs him, to praiſe him, and 
to glorify him for ever, for this and the 
innumerable other mercies and favours 
he has beſtowed upon you: and reſolve 
to employ all the remaining time of your 
life in rendering him an acceptable ho- 
mage of thankſgiving and love. Beg of 
him, who knows your inability to make 
him a ſuitable return for theſe his fa- 


vours, 


6 


vours, to accept of your good will, and 
of your heart, and to give his bleſſing to 
this poor houſe into which he has 
vouchſafed to enter. Beleech him to 
waſh away all your fins with his precious 
blood, and to ſtrengthen you in ſuch 
manner by his grace, as that you may 
henceforward be ever faithful to him, 
and may never more, by lin provoke him 
to depart from your foul. Behold 1 
leave you now in his bleſſed company: 
keep as attentive to his preſence as pol- 
ſibly you can: and entertain yourſelf 
ſweetly and quietly with him. 


Before Extreme Union. 


UR Lord and Saviour [efus Chriſt, 
whole infinite goodneſs furniſhes 

his creatures with all neceſlary helps to 
ſalvation: has been pleaſed, beſides the 
holy Communion, to inſtitute another 
- heavenly medicine for the benefit of the 
Sick, which is the Sacrament of Exlreme 
Unflion, according to what we read in the 
Epiltle of St. James v. 14. where it 1s 
ſaid: Is any man ſick among you, let him 
bring in the Prieſts of the Church, and let 
(cm 
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them pray over him, anointing him with Oil 
in the name of the Lord: and the Prayer of 
Faith fhall fave the fick man, and the Lord 
ſhall raiſe ham up, and if he be in fins, they 
ſhall be forgroen ham. "You ſee here the 
authority for adminiſtring to the fick 
this holy unction, from the expreſs word 
of God. This anointing with oil, and the 
Prayer of Faith that accompanies it, 
conſtitute the outward ſign of this Sacra- 
ment. And the great graces and benefits 
which God promiſes to beſtow on every 
one who receives this Sacrament with 
proper diſpoſitions, are, that ke will ſave 
the fick man, will not deliver hum up lo the 
will of his ſpiritual enemies, but will help 
him on the bed of his ſorrow, Plal. xl. 
will raiſe him up from his fick bed, if he 
ſees his recovery expedient for the wel- 
fare of his Soul: and, what 1s infinitely 
more defirable than corporal health, will 
impart to him the forgiveneſs of his ſens. 
Acknowledge then the infinite goodneſs 
of your Redeemer, and with the moſt 
lively ſentiments of gratitude and love, 
embrace the great grace which 1s here 
prepared for you in this heavenly inſti- 
tution: and join your attention and de- 
Aa votion, 
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votion, with the prayers we ſhall now 


your ſoul and body, and to obtain for 
you the full ben of all your ſins. 
And as the eyes, the ears, and the other 
organs of ſenſe, are the inſtruments b 

which men are led to offend almighty 
God, and they will on that aceount be 
anointed with the holy Oil; whilſt we 
apply this holy Oil to your eyes, your 
cars, and the reſt; do you, with a con- 
trite and humble heart, implore the mer- 
cy of God for the forgiveneſs of all the 
fins which through the reſpettive avenue 
have made their way into your Soul: as 
alſo for his ſupporting grace in this your 


the end ever faithfulto him. 

While the Prieſt is adminiſtring this Sa- 
crament to the fick perſon: one of the 
aſſiſtants may, before each Unction, read, 
out of Mr. Gother's Inſtruclions for the 
Sick, one of the following ſhort prayers, 
correſponding to the organ of ſenſe that ts 
next to be anointed : that it may be repeated 
by the fick perſon. 

My eyes have ſeen vanities, but now 
let them be ſhut to the world, and open 
| 0 


make to our Lord, fer the healing of 


illneſs; and that you may continue to 
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to thee alone, my Jeſus; and pardon me 
all the ſins I have committed by my ſee- 
ing. 

My ears have been open to Detrattion, 
profaueneſs and anprofitable diſcourſes; 
let me now give ear to thy Word, to thy 
Commands, and thy Call; and pardon 
me, O Jeſus, all the fins I have com- 
mitted by my hearing. 

I have taken delight in the perfumes 
of this world, which are nothing but cor- 
ruptions: now let my Heart and Prayers 
aſcend like Incenſe in thy fight, and par- 
don me all the {ins I have committed by 
my {melling. 

My tongue has many ways offended, 
both in ſpeaking end taſting, now let its 
whole buſineſs be to cry for mercy: 
Pardon me, dear Jeſus, all the fins I have 
committed by Words, or by any Excels 
in Eating or we ny. 

My Hands have offended in contri- 
buting to many Follies injurious to my= 
ſelf and my Neighbour: now let them 
be lifted up to Heaven in teſtimony of a 
penitent heart: and pardon me, O Lord, 
all the fins I have committed by the il 
ule of my Hands. | 

Aa 2 My . 
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My Feet have gone aſtray in the paths 
of vanity and fin : now let me walk in the 
way of thy Commandments: and forgive 
me, O Lord, all the fins I have cem- 
mitted by my diſordered ſteps. 


After Extreme Unctton. 


ETURN thanks now to your loving 
Saviour with your whole heart, "Th 
having favoured you with all theſc helps 
in your ſickneſs. Reflect how many 
are carried off by ſudden death, © 
otherwiſe dic without the holy Sacra- 
ments, or any ol the extraordinary gra- 
CCS which God has afforded vou! Beg 
of him that this holy Unttion may pro— 
duce in you all the happy fruits lor 
which it was inſtituted by the goodnels 
of your Saviour, by healing your ſoul 
of all its weaknefles and fp iritual mala. 
dies: by fortifying you againſt all the 
temptations of the enemy: by ſupport- 
ing and comforting you under all your 
pains and anguiſh: by preparing and 
diſpoſing you for whatever may be the 
holy will of God in your regard: and if 
he ſees it expedicnt for you, by reſtoring 
you 
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vou to your bodily health and ſtrength. 

In the mean time, keep yourlelf as much 
as you can in the company of your Sa- 
viour Jeſus Chriſt : but let it be with 
the diſpoſitions of a true Pentent, often 
bewailing your fins at his feet, and call- 
ing upon | him for mercy. Hide yourſelf 
in his wounds, and bathe your ſoul in his 
precious blood. A truly penitent ſpirit 
will be your beſt ſecurity both in life and 
death. But then let this be joined with 
a great confidence in the mercy of God, 
and in the merits of Jeſus Chriſt who 
died for you. Keep your eyes fixt upon 
him: contemplate on the infinite and 
eternal happineſs he has prepared for 
you in his heavenly kingdom: relinquiſh 
from this moment all worldly concerns, 
and all deſires of remaining any longer 
in this place of baniſhment: and fre- 
guently ſay with St. Paul, I deſire to be 
diſſolve, and to be with Chriſt: reſign 
yourſelf entirely into his hands: let the 
conlideration of the holy will of God, 
the glory he has prepared for you, and 
the ſufferings your Saviour endured for 
your ſake, animate you to bear with pa- 
tience all jour ſulferivgs. Offer up 


all 
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all your pains and uneaſineſs to him: 
accept them as a penance juſtly inflited 
on you for your fins: and pray that they 
may be ſanctified and accepted of thro? 


him. Beg alſo the interceſſion of the 
Bleſſed Virgin, and of all the glorious 


Angels and Saints of God: that you may 
be helped by their prayers both in life 
and death. | 


Queſtions proper to be aſked of the. Sick to 
excite them to make Att of the neceſſary 
Virtues * 


DO you firmly believe all the Articles 

of the Faith which the holy Catho- 
lick Apoſtolick Roman Church believes 
and tcaches? R. 1 do believe them. 

Do you firmly hope that God will be 
merciful to you: and that through the 
merits of Jelus Chriſt you {ſhall obtain 
from him the forgiveneſs of your (ins, 
and life everlaſting ? R. I do. 

Do you love God with your whole 
heart? and do you deſire to love him 
with as much perfection as the bleſſed 
do in heaven? R. I do. 


Are 
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Are you, for the love of God lorry 
from your heart, for every offence you 
have committed againſt him, and againſt 
your neighbour?. R. I am. 

Do you, for God's ſake, forgive from 
your heart, every one who has ever of- 
fended you, or been your enemy? R. 
I do. 


Do you now from your heart aſk par- 


don of every one whom you have of- 


fended by word or deed? R. I do. 

Do you receive your preſent and fu- 
ture ſufferings as a penance juſtly in- 
flicted on you by Almighty God; and 
will you endeavour to bear them with 
the patience becoming a Chriſtian. R. 
I do ſo receive them: and will endea- 
vour to bear them with patience and re- 
ſignation to the holy will of God. 

If it ſhall pleaſe God to reſtore you 
again to your bodily health and ſtrength, 
will you during the remainder of your 
life, carefully endeavour to avoid fin, 
and keep all his divine commandments? 
R. This is my determined reſolution. 


Short 
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Short Acts of the moſt neceſſary Virivues to 
be ſuggeſted to the Sick, leiſurely and 
diſtindly, more eſpecially when they are 
drawing near to their end, and cannot 
bear any longer prayers. 


() My God, I accept of this illneſs, 
with which thou haſt been pleaſed 
to viſit me. I bow down my whole ſou], 
to adore thee in all thy appointments: 
and I offer up mylelf to thee for time 
and eternity. 

Lord, do with me what thou pleaſeſt: 
not my will but thine be done. Thy 
will be done on earth, as it is in heaven. 

Lord Jeſus who haſt died for me, 
have mercy on me. Lord I believe in 
thee. I believe all thou haſt taught me 
by thy Word, and by thy Church. 

In thee O Lord I put all my truſt: 
O let me never be confounded. 

Hide me, dear Jeſus, in thy wounds: 
bathe my ſoul in thy precious blood. 
O protctt and defend me in this hour. 

Into thy hands O Lord I commend 
my ſpirit: Lord Jeſus receive my 
ſoul. 


O my 


| 
| 
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O my God, I deſire to praiſe thee, to 
bleſs thee, and to glorify thee for all 
eternity. 

Glory be to the Father, and to the 
Son, and to the Holy Ghoſt, &c. 

O divine Love, take thou full poſſeſ- 
ſion of my foul. O my God teach me 
to love thee for ever, | 

I give thee thanks, O God, with my 
whole heart, for all thy graces and be- 
nefits: pardon I beſeech thee all my 
ingratitude, together with all the other 
ins of my whole life. 

Have mercy on me, O God, accord- 
ing to thy great mercy: and according 
to the multitude of thy tender mercies 
blot out all my iniquity. _ 

O God, be merciful to me a ſinner. 

Incline unto my aid, O God: O Lord 
make haſte to help me. 

Remember, dear [eſus, thou haſt pur- 
chaſed me for thyſelf, by thy precious 
blood: O let nothing ever ſeparate me 
from thee. | 

Forgive us our treſpaſſes, as we for. 
give them that treſpaſs againſt us. 

Holy Mary, mother of God, pray for us 
ſinners now and at the hour of our death. 


B b O my 
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O my good Angel, ſtand by me in 
this hour. 

O all ye bleſſed Angels and Saints of 
God, aſſiſt me by your prayers. 

I renounce Satan and all his ſugge- 
ſtions: O ye bleſſed ſpirits of God, drive 
this wicked enemy far from me. 

It may likewiſe be proper, from time to 
time, to repeat leiſurely to the ſick perſon, 


the Apoſiles Creed, and the Lord's Prayer: 


as alſo to ſet before him the image or picture 
of Chriſt crucified, and to preſent it to him 
to hiſs. ). 


Before giving the laſt Benediction. 


OU have, dear brother, (or dear 

child) by the goodneſs of God, al- 
ready received all the holy Sacraments, 
ordained to ſtrengthen your Soul with 
the grace of God in your illneſs, and 
to arm you for your laſt conflict in your 
journey to eternity. However that no- 
thing may be wanting that can be ſer- 
viceable to your Soul, I will now impart 
to you by virtue of the faculty I have 


received from the Holy See, the Apoſto- 


lical Beneditlion of his Holincls, ag, 429 
Wit, 


| 
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with a plenary indulgence, for the full diſ- 
charge of whatever debts of ſin, or 
bands, may remain upon you, that might 
otherwiſe retard your entrance into hea- 
ven. Our Lord Jeſus Chriſt promiſed 
to St. Peter the keys of the kingdom of 
heaven, Matth. xvi. and that whatſoever he 
ſhould bind on earth ſhould be bound in hea- 
ven; and whatſoever he ſhould looſe on earth 
ſhould be loofed in heaven. By this power 
derived from St. Peter to his Succeſſors, 
and by them communicated to me, I will 
now procced to looſe and releaſe your 
ſoul from all its bands. But then you 
muſt alſo endeavour to concur on your 
part, and by a hearty act of contrition 
renounce and deteſt, both. in effect and 
affection, all your fins, both known and 
unknown, mortal and venial : and accept 
of with patience and reſignation what 
you may have yet to ſuffer, and offer up 
all your pains, and your death, in union 
with the ſufferings and death of your 
Redeemer, in ſatisfaction for your ins. 
Wherefore now raiſe your heart to 
heaven by a lively faith in your Saviqur 
Jeſus Chriſt who died for you; and with 
an entire confidence in his mercy and 
B b 2 g00d- 


200 On Matrimony. 


goodneſs: offer 3 whole ſoul to him, 
to love him for all eternity: beg his par- 
don from the bottom of your heart, for 


all your ſins: accept of the penance of 


death, as due to them: and truſt in his 
divine mercy that he will now relcaſe 

ou from all your fins, and that at the 
Far of your N he will receive you 
into the manſions of eternal bliſs. Amen. 


Inſtructions and Exhortations 1n 
the Solemnization of Matrimony. 


BEFORE the contracting purties proceed 

to the ſolemnizing their marriage, the 
Prieſt ſhall inſtruct them concerning this 
holy State, and the diſpoſitions with which 
they ought to enter upon it, in the following 
manner. 

Matrimony 1s a holy ſtate, originally 
inſtituted by Almighty God, between 
our firſt Parents, in the earthly paradiſe, 
(Gen. ii.) ratified and confirmed by the 
Son of God in the New Teſtament, 
(Matth. xix. 4, 5, 6.) honoured by his 
firſt miracle ( John ii.) and raiſed by him 
to the dignity of a Sacrament; as a mt 
holy fign and myſterious repreſentation 


of 
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of the indifloluble union of Chriſt and 
his Church: to which he has been plea- 
ſed to annex in favour of the worthy 
receivers a ſanctifying grace, in order to 
enable them to love one another accord- 
ing to God, to reſtrain the violence of 
carnal concupiſcence : : to bear with each 
other's weaknelles: mutually to help 
each other: to walk as 1t were hand in 
hand in the way to heaven: and to bring 
up their children, if they ſhould be 
bleſſed with any, in the fear and love of 
God. 

Seeing therefore this ſtate is fo very 
holy, and inſtituted for ſuch great and 
holy ends, and moreover has ſo great a 
grace annex ed to it, (when the Sacra- 
ment of Matrimony is worthily received) 
as to put the married couple into the, 
way of being happy both in this world 
and the next: we carneſtly exhort you 
to enter upon this holy tate, and receive 
this great Sacrament, with luch diſpoſi- 
tions, as may cfiettuaily {reure to your 
ſouls fo heavenly a grace. Your hrſt 
care therefore 'nouid he to come to oy 
Sacrament W.. a c7/c:eiire purified ! 
repentance from all known ville Fg 


leſt 
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left otherwiſe you incur the guilt of a al 
ſacrilegious profanation of this divine Ic 
inſtitution: and inſtead of a blefling, 
receive. here your condemnation, with 
evident danger of entailing upon your- 
ſelves a long train of miſeries in this life, 
and eternal miſeries in the next. Your 
intenlion ought allo to be pure; that is, 
you ought to embrace this holy ſtate with 
a view to promote the glory of God and 
the ſalvation of your Souls: and to an- 
ſwer the holy ends for which God or- 
dained it: left if you ſhould in uch 
manner receive Matrimony as to ſhut out 
God from yourſelves and jrom your mind, 
—you ſhould, as the Scripture ſays 
Job vi. 16, 17.) fall under the power of 
the Devil. 

And as I hope, and preſume you are 
come to receve this Sacrament with pu 
rity of conſcience and purity of intention: 
fo you muſt alſo take care not to admit of 
any thing in the celebrating of your 
marriage, which may be either incon-— 
Hſteng with your religion, or contrary 
to that modeſty, decency, and ſanctity, 
»kich becomes Chriſtians at all times, 

and 
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and more eſpecially on ſo ſacred and 
ſolemn an occaſion. 

As to your mutual obligations and the 
duties you owe to each other, in the ſtate 
which you are now entering into, you are 
to learn them from the word of God. 
St. Paul ſays, Ephes. v. Huſbands, love 
your wives as Chriſt alſo loved the Church, 
and delivered himſelf up for it—ſo alſo 
ought men to love their wives, even as the 
love themſelves. —t1 Pet. i. 3. Dwelling with 
them according to knowledge, giving honour 
to the woman as to the weaker veſſel. — And, 
let wroes be ſubjef to their huſbands as to 
the Lord : for the huſband is the head of the | 
wife, as Chriſt is the head of the Church. |} 
Therefore as the Church is ſubject to Chriſt, ä 
fo alſo let wives be ſubjeft to their huſbands 
in all things. And the ſame Apoſtle in 
the ſeventh chapter of his firſt Epiſtle to 
the Corinthians, has inculcated other 
duties which they owe to each other : 
but we will now proceed to the ſolem- 
nization of your marriage, to which 
you will endeayour to bring your belt 
attention and devotion. 


After 


(204) 


Aſter the Nuptial Benediction has 
been given, the Prieſt all make 
the following Exhortation to the 
neu- married Couple. 


Y OU are now joined together in a holy 
band, made and ſanctified by God 
himſelf, and not to be diſſolved but by 


death. You ſhould therefore endeavour 


with all your power to preſerve and cul- 
tivate in your ſouls the grace of this 
great Sacrament which you have re— 
ceived, and to live up to the ſanttity of 
it in all reſpects. You muſt be faithful 
to each other : you mult love each other: 
you muſt bear with each other's weak- 
neſſes: you muſt mutually cheriſh and 
aſſiſt each other: you muſt endeavour to 
walk hand in hand to heaven: you muſt 
prelerve unviolated the ſolemn promiſes 
of fidelity, which in the preſence of God 
and his Church, you have now made to 
each other: and even between your- 
ſelves muſt admit of no other liberties 
than what the law of God, and the holy 
ends for which Matrimony was inſtituted 


4 ordains 
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ordains or allows of: for ſuch would be 
criminal violations of the ſanctity of 
your ſtate; they would give Satan power 
over you; and would remove God far 
from you. If it ſhould pleaſe God 
hereafter to bleſs you with children: 
let it be your firſt, your immediate care 
after they are born to make an offering 
of them to him; and as ſoon as poſſible, 
without the leaſt delay, procure them to 
be waſhed from their original fin, and 
enrolled amongſt the number of his 
adopted children by the Sacrament of 
Baptiſm: and afterwards, in their ear- 
lieſt infancy as ſoon as they can ſpeak, 
begin to teach them the principles of the 
Chriſtian faith, and the duties of a Chriſ- 
tian life. Watch over them with care- 
fulneſs and diligence: keep them out of 
evil company and all the dangerous oc- 
caſions of fin, and train them up in the 
fear and love of God, always remember- 
ing, that you will one day have to give 
an account to God concerning your di- 
charge of theſe dutics; and if any of 
them ſhould periſh through your negle& 
of giving them a proper education, he 
will require their fouls at your hands 
Cc Live” 


4 
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Live therefore in the fear of God: 
faithfully obſerve all his divine com- 
mandments: be regular in your publick 
and private devotions: and may the 
bleſſing of Almighty God, the Father, 
.*+ the Son, and the Holy Ghoſt, defcend 
upon you, and remain always with you. 
Amen. 


Exſliortation to a Convert, who is to 
be recerved into the Church. 


DEAR Brother | or dear Siſter] I can- 

not but expreſs my ſatisfaction at 
ſeeing you come to acknowledge your 
fubmiſhon to the evidence of Truth. 
It is undouhtedly the duty of every ra- 
tional creature to ſcek for Truth: you 
have ſought it: you have found it: and 
are now happily come to embrace and 
proſeſs it. The moſt important thing 
for man to know in this world, is, the 
kind of worſhip which the Supreme 
Being expetts from him. The Son of 
God himſelf came down from heaven 
to eſtabliſh the promiſed new Covenant 
with mankind; and to teach them the 


Religion 
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Religion which was moſt pleaſing to 
him: and which he commanded to be 
received, believed, and profe ſſed through- 
out the whole world. This command 
was ſo expreſs, that he pronounced a 
peremptory ſentence againſt all who 
ſhould rejett it: He hat believes not, lays 
he, Mark vi. 16. all be condemned. He 
commiſſioned his Apoſtles to preach the 
ſame Doctrine, and they uſed their ut- 
moſt endeavours to conviyce mankind of 
the neceſſity of ſubmitting to it, with ex- 
cluſion of all otber doctrines. There , 
fays St. Paul, Eph. iv. 5. but one Lord, 
one Faith, and one Baptiſm. The ſuc-— 
ceſſors of the Apoltles have in every age, 
continued to teach the ſame, and to hold 
Faſt the form of words derived to them 
from the Apoſtles, through the channel 
of their immediate predeceſſors, 2 Tim. 
1. 13. And in order to preſerve this 
Dottrine pure through all ages, and cn- 
tirely free from errors: our Saviour 
promiſed to his Apoſtles and their law=- 
ful Succeſſors, that hc himſelf would al- 
ways abide with them; and morcover 
that he would ſend them another Com- 
forter, even the Holy Ghoſt, the Spirit 
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of Truth, to be their Guide, to guide 
them into all Truth, and to continue 
with them for ever. Behold, ſays he, 
Matth. xxviii. 20. I am with you all days, 
even to the end of the world. And, John 


xiv. 16, 17. I will aſk the Father, and he 


will give you another Comforter, that he may 
abide with you for ever, the Spirit of Truth. 
It is in conlequence of theſe promiſes 
of divine aſſiſtance and direction, that 
St. Paul calls the Church of God the 


Pillar and ſupport of Truth, 1 Tim. iii. 


15. And our Saviour Jefus Chriſt hav- 


ing promiſed thus to ſupport, aſſiſt, and 


direct his Church and its Paſtors, ſaid to 


them, Luke x. 16. He that heareth you 


hearth me: and he that deſprſeth you de- 
frſeth me: ond he. that deſpiſeth me, deſ- 


prſeth him that fent me. But, notwith- 


tanding the expreſs command of 
Chriſt for keeping this unity of Faith; 
notwithſtanding the conſtant endeavours 


of his Miniſters to inculcate and main- 
-tain this unity: and notwithſtanding the 


{olemn promiſe Chriſt has made of ſend— 


ing his Holy Spirit to guide his Church 


into all Truth, and to preſerve it from 


error : yet many men full of pride, {eli- 


conceited, 
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conceited, and impatient of ſubjection, 
have preſumed, to deny the fulfilling 
theſe divine promiſes, and to impute 
Errors to thoſe who have legally ſuc- 
ceeded the Apoſtles as Paſtors of the 
Church, and who in conſequence of 
thelc promiſes are evidently ſhewn to be 
infallible in the Doctrine they teach. 
They have allo arrogantly preſumed to 
put their own private and unwarranted 
interpretations. upon the Chriſtian doc- 
trine, the Word of God, and to preach. 
a ſaith diflerent from and contrary to 
that which was once delivered to the Saints. 
Fude g. And thus, theſe teachers of 
new cottrines, by rejecting the authority 
of God, and bis promiſes, have departed 
from the Church of Chriſt, and from the 
Unity of its Faith: and by abounding 1 in 
their own fenle, and following the vicious 
inclinations of their own hearts, have 
framed a multitude of Hlorent Reli- 
gions, and bewildered themlelves in la- 
byrinths of error. 

From this view of the general Nate of 
Religion, you have realon to rejoice at 
your hay pineſs, in having diſcovered the 
truc path that leads to lalvation. You 


have 


208 Exhorltation to a Convert. 


of Truth, to be their Guide, to guide 


them into all Truth, and to continue 
with them for ever. Behold, ſays he, 
Matth. xxviii. 20. J am with you all days, 
even to the end of the world. And, John 
XIV. 16, 17. I will aſk the Father, and he 
will give you another Comforter, that he may 
abide with you for ever, the Spirit of Truth. 
It is in conſequence of theſe promiſes 
of divine aſſiſtance and direction, that 
St. Paul calls the Church of God the 
Pillar and ſupport of Truth, 1 Tim. iii. 
15. And our Saviour Jeſus Chriſt hav- 
ing promiled thus to ſupport, aſſiſt, and 
direct his Church and its Paſtors, ſaid to 
them, Luke x. 16. He that heareth you 
hearth me: and he that deſpiſeth you de- 
piſeik me: and he that deſpiſet me, deſ- 
pbiſellli him that fent me. But, notwith- 
tanding the expreſs command of 
Chriſt for keeping this unity of Faith; 
notwithſtanding the conſtant endeavours 
of his Miniſters to inculcate and main- 
-tain this un:ty: and notwithſtanding the 
{olemn promiſe Chriſt has made of fend- 
ing his Holy Spirit to guide his Church 
into all Truth, and to preſerve it from 
error: yet many men full of pride, feli- 
| conceited, 
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conceited, and impatient of ſubjedtion, 
have preſumed, to deny the fulhlling 
theſe divine promiſes, and to impute 
Errors to thoſe who have legally ſuc- 
ceeded the Apoſtles as Paſtors of the 
Church, and who in conſequence of 
theſe promiſes are evidently ſhevn to be 
infallible in the Doctrine they teach. 
They have allo arrogantly preſumed to 
put their own private and unwarranted 
interpretations upon the Chriſtian doc- 
trine, the Word of God, and to preach 
a faith diflerent from and contrary to 
that which was once delivered to the Saints. 
Jude 3. And thus, theſe teachers of 
new dottrincs, by rejebti ing the authority 
of God, and 25 promiles, have departed 
from the Church of Chriſt, and from the 
Unity of its Faith: and by abounding in 
their own ſenſe, and following the vicious 
inclinations 91 their own hearts, have 
framed. a multitude of different Reli- 
gions, and bewildered themlelves in la- 
byrinths of error. 

From this view of the general ſlate of 
Religion, you have reaſon to rejoice at 
your happineſs, in having diſcovered the 
true path that leads to ſalvation. You 

have 
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have reaſon to acknowledge the good- 
neſs of God, in ſhewing you the errors 
in which you was engaged, and in 
imparting to you the Light of Faith. 
What thanks then and returns of grati- 
tude ought you to make to your merciful 
God, when you reflett how great is the 
multitude of thole whom in his un- 
ſearchable judgments he thinks fit to 
leave in the darkneſs of illuſion, and in 
the way of perdition; while out of his 
infinite goodneſs, he has looked upon you 
with a more favourable eye, and fingled 

ou out to bring you into the path of life. 
Acknowledge then the goodneſs of God 
to you; be ſenſible of your preſent hap- 

ineſs: and now make an open profeſſion 
of the Catholick Faith, with a full con- 
viction of its truth, a reſolution of firmly 


adhering to it till the laſt moment of 


your life, and with a heart raiſed up to 
God with the warmeſt ſenſe of devo- 
tion. 


Lliortation 


fate} 


Exhortation after receiving a Con- 
vert into the Church. 


Congratulate you my dear Brother 

[or Siſter] in having been by the 
mercy and goodnels of God drawn out 
from the darkneſs of infidelity and er- 
ror, and bleſſed with the light and know- 
ledge of his ſaving Truths. Corre- 
ſponding with this mercy and goodneſs of 
God, you have now made a full and o- 
pen profeſſion of the Catholick Faith, 
and according to your earneſt deſire are 
now admitted as a true member of that 
One, Holy, Catholick, and Apoſtolick 
Church which Chriſt himſelf firſt found- 
ed, which the Apoſtles according to his 
command propagated in all parts of the 
then known world, and which Almighty 
God in a multitude of places in the ho] 
Scripture, has promiſed ſhould continue 
to exiſt as long as the Sun and Moon 
ſhall endure. We read in the Akts of 
the Apoſtles, that to this Church Ae 
Lord added daily ſuch as ſhould be ſaved, 
Atts 11. 47. And what was then daily 


done 
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done has been done ſince continually. 
Chriſt never appointed two ways to hews 
ven: nor did he eſtabliſh a Church to 
ſave ſome, and make another inſtitution 
for other mens ſalvation. There is no 
other name under heaven given to men 


whereby we muſt be ſaved but the name of 


Feſus. Acts iv. 12. and that name is no 


otherwiſe given under heaven, than in 


the Catholick Church. As none were 
ſaved from the deluge but ſuch as were 
within the Ark of Noah, framed for 
their reception by the command of God : 
as none of the firſt-born of Ægypt liv- 
ed, but ſuch as were within thoſe habita- 
tions, whoie door-poſts were ſprinkled 


with blood by the appointment of God 


for their preſervation: as none of the 
inhabitants of Jericho could eſcape the 
fire or ſword, but ſuch as were within 
the houſe of Rahab, for whoſe protection 
a Covenant was made: ſo none will ever 
eſcape the eternal wrath of God who be- 
long not to the Church of God. Since 
then Almighty God has in his mercy 
called you to this Church, and now made 
you a member of it: what remains for 
me to recommend to you, 1s, earneſtly to 
| contend 


| 
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contend for the Faith which was once deli- 
vered to the Saints, Jude g. and to fix in 
your ſoul an invincible reſolution never 
to depart from this faith; the truth of 
which you are now fo fully convinced 
of, and have fo deliberately and ſo ſo- 
temnly profeſſed. For St. Peter ſays, 
2 Ep. ii. 20. / flying from the defile- 
ments of the world through the knowledge 
of our Lord and Saviour Jeſus Chriſt, you 
be again, entangled in them and overcome, 
your latter ſlate will become worſe than the 
former : for it would be better for you not 
to have known the way of Righteouſneſs, 
than after you have known it to turn back 
from the holy commandment which was deli- 
vered to you. Let not therefore the ſoli- 
citations of friends or kindred have any 
influence on you, to withdraw you from 


the Religion, which with ſo much delibe- 


ration you have embraced: but let Chriſt 
be preferred to them all; who ſays, 
Matth. x. 37. He that loves father or mo- 
ther or ſon or daughter more than me, is not 
worthy of me. Temporal advantages 
likewiſe, and worldly poſſeſſions when 
put in competition with religion, muſt 
not be regarded: for the ſalvation of 

Dd your 
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your ſoul 1s of infinitely more import- 
ance to you, than all that this world can 
offer. For, Matth. xvi. 26. What will 
it avail a man to gain the whole world, if 
he loſe his own ſoul? Even life itſelf is to 
be given up rather than violate your 
ſolemn promile to God. For, our Savi- 
our ſays, Matth. xvi. 25. He that ſhall 
loſe his life for my ſake ſhall find it. Such 
indeed is the ſtate of the world, that 
many temporal diſadvantages and op- 
preſſions often attend thoſe who profeſs 
the true religion. We are, and we muſt 
expect to be often made che objetts of 
reproach and ridicule: for Chriſt ſays 
10 his diſciples: Matth. x. 22, 36. You 
all be hated by all men for my name's 
ate and a man's greateſt enemies ſhall be 
they of his own houſehold. But to com- 
fort and encourage us to perſevere 
faithful to him, he alſo ſays, Matth. v. 
1t. Bleſſed are you when men ſhall revile 
wor, and perſecute you, and ſhall ſay all het 
is evil againſt you untruly for my ſake: 
glad and rejoice, for great is your Ms 
n heaven. And St. Paul aſſures us, 
Rom. viii. 17. that if we ſuffer with 
Chriſt, we ſhall alfo be glorified with him. 
Whatever 
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Whatever reproaches therefore you may. 
meet with, or whatever other ſufferings 
you may have to endure on account of 
your Religion, ſhould be diſregarded, 

on the conſideration that theſe trou- 
bles will ſoon end; and that the crown 
that 1s to be gained by your bearing 
them with patience will laſt for all eter- 
nity. 

I muſt alſo remind you that it is not 
ſufficient, merely to believe and profeſs 
the Catholick Faith : but it is morcover 
neceſſary for you to live according to 
your Faith, by practiſing its maxims. 
Holineſs of life, and a punctual perform- 
ance of all the dutics preſcribed by the 
Catholick Church are therefore cqually 
required of you. For, as Hebr. xi. 6. 
Without Faith it is impoſſible to pleaſe God: 
ſo, though you have this Faith, if it is 
not accompanied with good works, it 
cannot ſave you. For St. James lays, 
11. 26. As the body without the ſpirit 1s 
dead: fo alſo faith without works is dead. 
And our Saviour ſays, Matth. vu. 24. 
Not every one that faiih unto me, Lord, 
Lord, ſhall enter into the kingdom of hea- 
ven; but he who doeth the will of my Father 

D d 2 who 
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who 1s in heaven: he ſhall enter into the 
kingdom of heaven. Faith alone there- 
fore cannot ſave any man; and good 
works, without faith, hkewiſe avail no- 
thing: but both joined together make 
the perfect Chriſtian. Let then the 
ractice of virtue and a ſtritt obedience 
to the Laws of God and his Church, go 
hand in hand with your belief: and in 
order to compaſs this work, fail not 
daily to beg of God to aſſiſt you by his 
grace. I will heartily join my prayers 
with you for that purpoſe; and will be- 
ſeech the Almighty to perfect in you 
this happy work which he has begun, to 
be your Father and protector, to ſhower 
down upon you his choiceſt bleſſings in 
this hle: and to complete them by 
bringing you to the pofleflion of his 
glory hereafter. Amen. 


The 
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ing Soul, 


LRD have mercy on him. (or her.) 
Chriſt have mercy on him. 

Lord have mercy on him. 

Holy Mary, 3 

All ye holy Angels and Archangels, 

Holy Abel, 

All ye Choirs of the Juſt, 

Holy Abraham, 

St. John Baptiſt, 

St. Joleph, 

All ye holy Patriarchs and Prophets, 

St. Peter, 

St. Paul, 

St. Andrew, 

St. John, 

Allye holy Apoſtles and Evangeliſts, 

All ye holy Diſciples of our Lord, 

All ye holy Innocents, 

St. Stephen, 

St. Lawrence, 

All ye holy Martyrs, 

St. Silveſter, | 

St. Gregory, } 
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St. Auguſtine, 

All ye holy Biſhops and Conſeſſors, 
St. Benedict, 

St. Francis, 

All ye holy Monks and Hermits, 
St. Mary Magdalen, 

St. Lucy, 


1 
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All ye holy Virgins, and Widows, | 


All ye men and women, Saints of God, 


intercede for him. 

Be merciful unto him. 
Lord. 

Be merciful unto him, 

Be merciful unto him, 

From thy wrath, 

From the danger of eternal death, 

From an evil death, 

From the pains of Hell, 

From all evil, 

From the power of the Devil, 

By thy Nativity, 

By thy Croſs and Paſſion, 

By thy Death and Burial, 

By thy glorious RelurreQion, 

By thy wonderful Aſcenſion, 

By the Grace of the Holy Ghoſt 
the Comforter, 


"2 


Spare him, 


0 


We 
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In the day of Judgment, 


* 
We 
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We ſinners. Beſeech thee to hear us. 


That thou ſpare him. We beſeech thee. 
to hear us. 


Lord, have mercy on him. 
Chriſt have mercy on him. 
Lord have mercy on him. 
DEpart Chriſtiav Soul out of this 
world, in the name of God the Father 
A gy who created thee: in the 
name of Jeſus Chriſt the Son of the 
living God, who ſuffered for thee: in 
the name of the Holy Ghoſt who ſancti- 
hed thee: in. the name of the Angels, 
Archangels, Thrones and Dominations, 
Cherubim and Seraphim: in the name 
of the Patriarchs and Prophets, of the. 
holy Apoſtles and Evangeliſts, of the 
holy Martyrs, Confeſſors, Monks and 
Hermits, of the holy Virgins and of all 
the Saints of God: may thy place be 
this day in peace, and thy abode in holy 
Sion. Through Chriſt our Lord. A- 
men. 
Merciful and gracious God; O God, 
who according to the multitude of 
thy mercies blotteſt out the fins of ſuch 
as repent, and graciouſly remitteſt the 
' guilt of their paſt offences, mercifully 


regard 
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regard this thy Servant N. and grant him 
a full diſcharge from all his fins, who 
witha contrite heart moſt earneſtly begs 
it of thee. Renew, O merciful Father, 
whatever has been vitiated in him, by 
human frailty, or by the frauds and de- 
ceits of the enemy: and aſſociate himas 
a Member of Redemption to the Unity 
of the Body of the Church. Have 
_ compaſſion O Lord on his Sighs, have 
compaſſion on his Tears: and admit him, 
who has no hope but in thy Mercy, to 
the Sacrament of thy Reconciliation. 
Through Chriſt our Lord. Amen. 
Rrecommend thee, dear Brother, to 
the Almighty God, and conſign thee to 
the care of him, whole creature thou art : 
that when thou ſhalt have paid the Debt 
of all mankind by Death, thou mayeſt 
return to thy Maker, who formed thee 
from the Duſt of the Earth. When 
therefore thy Soul ſhall depart from thy 
Body, may the reſplendent multitude of 
the Angels meet thee: may the Court 
of the Apoſtles receive thee: may the 
triumphant army of glorious Martyrs 
come out to meet thee: may the ſplen- 
did company of Confe ſſors clad in their 
| | white 
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white robes encompaſs thee: may the 
Choir of joyful Virgins receive thee ; 
and mayeſt thou meet with a bleſſed re- 
poſe in the boſom of the Patriarchs: 
may Jeſus Chriſt appear to thee with a 
mill and chearful countenance, and 
appoint thee a place amonglſt thoſe, who 
are to ſtand before him for ever. Maycſt 
thou be a ſtranger to all that, which is 
puniſhed with darkneſs, chaſtiſed with 
flames, and condemned to torments. 
May the moſt wicked enemy with all his 
evil ſpirits be forced to give way: may 
he tremble at thy approach in the com- 
pany of Angels, and with conſuſion fly 
away into the vaſt chaos of eternal night. 
Let God ariſe and his enemies be dif- 
perſed, and let them that hate him fly 
before his face: let them vaniſh like 
ſmoke; and as Wax that melts before 
the fire, ſo let finners perith in the fight 
of God; but may the Juſt rejoice and 
be happy i in his preſence. May then all 
the Legions of Hell be confounded and 
put to ſhame: and may none of the mi- 
niſters of Satan dare to ſtop thee in thy 
way. May Chriſt deliver thee from 
torments who was crucihed for thee. 

Ee May 
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May he deliver thee from eternal death 


who vouchſafed to dic for thee. May. 


Jeſus Chriſt the Son of the living God 
place thee in the ever verdant lawns of 
his Paradiſe: and may he, the true'Shep- 
herd, acknowledge thee for one of his 


Flock. May Wag abſolve thee from all 


thy ſins, and place thee at his Right hand 


in the midſt of his Elect, Mayeſt thou 


ſee thy Redeemer face to face, and ſtand- 
ing always in his preſence behold with . 


happy eyes the moſt clear Truth. And 
mayeſt thou be placed among the com- 
panies of the Bleſſed, and enjoy the 
ſweetneſs of the Contemplation of thy 
God for ever. Amen. 

Eceive, O Lord, thy Servant into the 

place 'of Salvation which he hopes 
to obtain through thy Mercy. R. A- 
men. 

Deliver O Lord the Soul of thy Ser- 
vant from all dangers of hell; and from 
all pain and tribulation. R. Amen. 

Deliver O Lord the Soul of thy Ser- 
vant, as thou deliveredſt Enoch and Elias 
from the common death of the world, 


R. Amen. 


Deliver 
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Deliver O Lord the Soul of thy Ser- 
vant, as thou deli veredſt Ma from the 
Flood. R. Amen. 

Deliver O Lord the Soul of thy Ser- 
vant, as. thou deliveredſt prion from 
the midſt of the Chaldeans. . 
men, 

Deliver O Lord the Soul of thy Ser- 
vant, as thou deliveredſt Job from all his 
| a ans R. Amen. 

Deliver O Lord the Soul of thy Ser- 
vant, as thou deliveredſt Iſaac from being 
ſacrificed by his Father. R. Amen. 

Deliver O Lord the Soul of thy Ser- 
vant, as thou deliveredſt Lot from being 
deſtroyed in the flames of Sodom. X. 
Amen. 

Deliver O Lord the Soul of thy Got 
vant, as thou deliveredit Moſes from the 
hands of Pharaoh King of Egypt. R. 
Amen. . 

Deliver O Lord the Soul of thy Ser- 


vant, as thou deliveredſt Daniel from the 


Lion's Den. R. Amen. 

Deliver O Lord the Soul of thy Ser- 
yant, as thou deliveredſt the Three Chil- 
dren from the fiery Furnace, and from 
the hands of an unmerciful King. R. 
Amen, 


E e 2 Deliver 
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Deliver O Lord the Soul of thy Ser- 


vant, as thou deliveredſt Suſanna from 
her falſe Accuſers. R. Amen. 

Deliver O Lord the Soul of thy Ser- 
vant, as thou deliveredſt David from the 
hands of Saul and Golah. R. Amen. 

Deliver, O Lord the Soul of thy Ser- 
vant, as thou deliveredſt Peter and Paul 
out of priſon. R. Amen. 

And as thou deliveredit that bleſſe& 
Virgin and Martyr St. Thecla from moſt 
cruel torments: ſo vouchſafe to deliver 
the Soul of this thy Servant, and bring 
it to the participation of thy heavenly 
Joys. R. Amen: 
WE commend to thee, O Lord, the 

Soul of thy Servant N. and we be- 
ſeech thee, O Lord Jeſus Chriſt, the Sa- 
viour of the World, that as in mercy to 
Him thou becameſt Man, ſo now thou 
wouldſt vouchſafe to admit him into the 
boſom of thy Patriarchs. Remember, 
O Lord, he is thy Creature, not made by 
ſtrange Gods, but by thee, the only liv- 
ing and true God: for there is no other 
God but thee, and none that can equat 
thy Works. Let his Soul rejoice in thy 
preſence, and remember not his former 
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iniquities and exceſſes, which he has fal- 
len into through the violence of paſhon, 
and the corruption of his Nature. For 
although he has ſinned, yet he has al- 
ways firmly believed in the Father, Son, 
and Holy Ghoſt; he has had a zeal for 
thy honour, and faithfully adored thee 
as his God, and the Creator of all 
things. 
R Emember not, O Lord, we beſeech 
thee, the ſins of his Youth, and his 
Ignorances: but according to thy great 
Mercy, be mindful of him in thy hea- 
venly Glory. Let the Heavens be o- 
pened to him, and the Angels rejoice 
with him. Let the Archangel S-. Mi- 
chael, whom thou haſt appointed the 
Chief of the Heavenly Hoſt, condutt 
him. Let thy holy Angels come out to 
meet him, and carry him to the City of 
the heavenly Jeruſalem. Let St. Petey 
the Apoſtle, to whom thou haſt given the 
Keys of the Kingdom of Heaven, re. 
ceive hum. Let St. Haul the Apoſtle, 
who was a veſlel of Election, afhif him. 
Let St. John the beloved Dilciple, to 
whom the ſecrets of Heaven were re. 
vealed, intcreede for kim. Let all the 
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holy Apoſtles who received from Jeſus 
Chriſt the Power of binding and looſing, 
pray for him. Let all the Saints and 


 Elett of God, who in this world have 


{ſuffered torments for the name of Chriſt, 
intercede for him: that being freed from 
the priſon of his Body, he may be ad- 
mitted into the glory of thy heavenly 
kingdom : through the grace and merits 
of our Lord Jeſus Chriſt, who with thee 
and the Holy Ghoſt liveth and reigneth 
one God, world without end. Amen. 
O Lord Jeſus Chriſt, who by the mouth 
of et, holy Prophet haſt ſaid, I have 
loved thee with an ev erlaſting love, 
therefore have I drawn thee to myſelf, 
taking pity on thee: by that divine love 
which brought thee down from heaven 
to ſuffer all the torments of thy Paſſion 
for our Redemption, we humbly be- 
ſeech thee to repreſent and offer to thy 
eternal Father that ſame love, in behalf 
of the Soul of this thy Servant N. and 
deliver him from all the ſufferings and 


pains which he fears he has delerved 


for his ſins: and ſave his Soul in this 


hour of its departure out of his body. 
Open to him the gates of Life, intro- 
duce 
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duce him into thy heavenly Paradiſe, 
and make him rejoice with thy Saints; 
that he may live with thee in the bond 
of eternal love, and may be inſeparably 
united to thy Saints, and to thee, who 
with the Father and the Holy Ghoſt 
liveſt and reigneſt God, world without 
end. Amen. 


Tf the dying perſon continue in his Sen- 
ſes, ſome of the ſhort Ads ſet down above 
to be inculcated to dying perſons, may be 


ſuggeſted to him: or the following Acts 
may be made. | 


An Ad of Thankſriving. 


My God, you have Created, Re- 1 
deemed, and Sanctified me. You 
have preſerved me in many dangers 
both of Body and Soul. You have fed 
me with your moſt bleſſed Body and | 
Blood. You have ſhewn immenſe Pa- | 
tience in bearing with my repeated | 
crimes, and often called me to repen- 
tance. For theſe and all other bleſſings 
beſtowed upon me a moſt ungrateful ſin- 
ner, I offer you innumerable Thanks. 


Aft 
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AT of Reſignation. 


My God, I chearfully receive the 
certain ſummons of my Death. It 
is a greater happineſs to fulſil your will, 
than to enjoy ten thouſand Lives. 0 
happy news of my Departure! I ſhall 
ſoon hcar the Choirs of Angels ſing 

our eternal Prailes. Let Death haſten 
his pace, that dying I may no more of- 
fend you, but live with you, and love 
you eternally. 


AF of Contrition. 


Am truly and heartily ſorry for all my 
fins, not for the fear of Hell, nor for 
the hope of Reward ; but for the Love 
ol thee my God and only Good. And 
were I beginning, as I am ending my 
Life, I would not offend thee for a thou- 
ſand worlds. O my God, deſpiſe not 
2 Coiurite and humble heart. 


Tie 
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Ne Sonl being departed the following Reſ- 
fonſory is to be ſaid. 


(COME to his aſſiſtance all ye Saints 

of God: meet him all ye Angels of 
God: receive his Soul, and preſent it 
now before its Lord. May ſeſus Chriſt 
receive thee, and the Angels condutt 
thee to thy place of Reſt. May the 
Angels of God receive his Soul, and 
prelent it now before its Lord. 

V. Etcrnal Reſt give to him O Lord: 
and Ict perpetual Light ſhine upon 
him. 

R. May the Angels of God preſent 
him now before his Lord. 

. Lord have mercy on him. 

R. Chriſt have mercy on him. 

V. Lord have mercy on him, 

Our Father, &c. | 

. And lead us not into temptation. 

R. But deliver us from evil. 

V. Eternal reſt give to him O Lord. 

R. And let perpetual Light ſhine up- 
on him. | 

V. From the Gates of Hell. 

R. Deliver his Soul, O Lord. 

Ff May 
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V. May he reſt in Peace. 
R. Amen. 
V. O Lord, hear my Prayer. 
R. And let my Supplication come un- 
to thee. 
Let us Pray. 
T O thee, O Lord, we recommend the 


Soul of thy Servant N. that being 


dead to this world he may live to thee : 
and whatever fins he has committed in 
this life through human frailty, do thou 
in thy moſt merciful goodneſs pardon. 


Through our Lord Jeſus Chriſt, &c. 


Then for a Concluſion may be added the 
following Prayer for thoſe who are pre- 
ent. 

GRANT, O God, that while we here 
lament the Departure of this thy 
Servant, we may always remember that 
we are moſt certainly to follow him. 
And give us Grace to prepare for that 
laſt hour by a good life, that we may not 
be ſurprized by a ſudden and unprovided 


Death, but be ever watching that when 


thou ſhalt call we may with the Bride- 
groom enter into eternal Glory. Thro' 
Jeſus Chriſt our Lord. Amen. 


. 
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Ordo ad faciendam Aquam benedidtam 155 


ArrENDIX TO THE RitUaAL 165 


"Before Baptiſm 167 
After Baptiſm 175 
to a Sick perſon at the firſt 


v fat — 177 

E xhortation Before admin fterms ihe B. 
Euchariſt tothe Sick 183 
After Communion 187 
| Before Extreme Un#iton 188 
After Extreme Unition 192 
Queſtions proper to be aſked of the Sick, io 
excite them to make Afls of the neceſ= 


ary Virtues — 194 

Short Ads of the moſt nece{/ary Virtues, t0 
be ſuggeſted to the Sick 190 
Before giving the laſt Benediction 198 
Before the Solemnization of Matrimony 
200 

Aſter the Muptial Benedifiion 204 


Exhoriaton 


IX. 


Exhortation to a Convert who is to be re- 


ceived into the Church — 206 
Exhortation afier receiving a Convert into 
the Church — 211 


Recommendation of a Departing Soul 217 
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NX. 


Pag. ” hn. 23 Pro hoc Teſtimonium, Age, huic 
Teſtimonio.—p. 35, L. ult. Genetrix J. Genitrix. 
—þ. 36, 0. 8, ſpiritum /. ſpirituum.—. 46, . 


21, peccatorm l. peccatorum. —f. bo, J. 11, di- 


miſſiis J. dimiſſhs.—p. 68, J. 13, ecclefaum l. eccle- 
fam. — p. 86, J. 24, is I. are.—p. 117, J. 28, fit J. 
ſit.—V. 120, J. 22, prœlio J. prelio.—p. 133, L. 
4, fignacnlo J. ſignaculo —p. 138, /. 15, Er1s- 
COrls J. EyiSCOPIS.—þ. 149, | 4, veniat J. ve- 
niet -. 167, J. 21. who is baptized J. who is to 
be baptized.—p. 207, J. 19, form of words |. 
Form of ſound words. 


ws © 


Corrigendum. 
In Excquiis Defunttorum. 


Pag. 99. lin. 13. In Exequits vero pri- 
datis; repetita Antiphona, Exultabunt Do- 
mino ofla humiliata, dicitur Reſponſorium 
Subvenite Sancti Dei, &c. ut ſupra, p. 
98. quo finito, Sacerdos dicit, Kyrie elei- 
fon, Chrilte eleiſon. Kyrie eleiſon. 
Pater noſter, & religua ut pag. 98. u/que 


ad orationem incluſive: deinde abſolutè dicit 
fequentem Orationem. 


Addendum. 
In Ritu benedicendi novam Eccleſiam. 


Pag. 150. Pſalms finitts, et Antiphona 
repetitd; Sacerdos ad Altare reverſuss 
dicit: Oremus. Flettamus genua. R. 
Levate. Deus qui loca, &c. u! b. 148. 


His peratlis dicitur Miſſa, &c. ut ibi. 
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